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N306paseHn enemeHTH:

. 3axpaHBaLy kaben.

. Enextpuyecku motop.

. OcHOBHa pbKoxBaTKa..

. CnomaraTtenHa pbKoxBaTkKa.
. Mpeanasurten.

. Kopaa c rnaBa.

NOOABRWN-=

. JlocT Ha NYyCKOBMUA NpeKbcBau.

Product Features:

1. Lever of the switch.
2. Power cord.

3. Electric motor.

4. Main handle.

5. Auxiliary handle.

6. Safety guard

7. Cord spool.
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lMosicHeHMe Ha NUKTOrpamuTe.

MpoyeTeTe BHMMATENHO MHCTPYKUUATA 3a ynoTpeba, 3a Aa usnonssate NpPaBUIHO U
6e3onacHo maliMHara.

lMpeau KoceHe ce yBepeTe, Ye B TpeBaTa HAMa KaMbHU, MPBbYKUA, KNOHU, OYTUNKM,
Tenose v Apyru Yyxau Tena. lNpu koceHe Te morat aa Bu HapaHaT. He koceTe, AokaTto
B HenocpeAcTBeHa GnM3oCcT ce HamMupaTt Apyryu nvua, 0cobeHo Aeua Unu AOMaLLIHU
XUBOTHU. CbXxpaHsiBauTe Ha MecTa HeAOCTbLIHM 3a Aeua.

MaseTte 3axpaHBawwmA kaben Ha 6e3onacHo pa3scTtosiHue ot HoxoBeTe!

MaseTe ce OT BbLPTALWMTE Ce eleMeHTUTe Ha MawuHaTa. M3yakainTe BbpTEeHeTO Aa
cnpe HanbnHo. Cnen M3kmn4YBaHe KopAaaTa npoAbikaBa Aa ce BbPTU MO UHepuus
M MoOXe Aa npeAu3BuKa HapaHsiBaHusl. He noctaBsiTe pbueTe UMM KpakaTa cu B
6GnU30CT UNK NoA BLPTALUTE Ce eNeMEHTH.

Mpu noBpesa vnu HapaHsiBaHe Ha 3axpaHBawwus kabGen, BegHara MU3KnYeTe

wenceria oT KOHTakTa.
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BG OpurMHanHa MHCTPYKUMA 3a ynotpe6a
YBaxxaemu norpeéurenm,

Mo3apaBneHMs 3a nNokynkaTta Ha MaluMHa OT Hal-6bp3o pa3BuBaljaTa ce Mapka
3a eneKTPUYECKU U NMHEBMaTU4YHU MHCTpPyMeHTu - RAIDER. Mpu npaBunHo uHctanupaHe u
ekcnnoaraums, RAIDER ca curypHu v HagexaHu MawuHu 1M pabortaTta ¢ Tax we Bu gocraBu
MUCTUHCKO yaoBorncTeue. 3a BaweTto yno6¢cTBO € usrpageHa v oTnM4yHa cepBuU3Ha mMpexa c 45
cepBM3a B uaAnara ctpaHa.

Mpeau aansnonseare Ta3v MalLMHA, MOMA, BHUMAaTENHO ce 3ano3HauTe C HacTosLwara
“UHCTpyKuMA 3a ynoTpeba”.

B wHTepec Ha Bawara 6e3omacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBuriHata ¢
ynoTtpeba, npoyeTeTe HAaCTOSALMTE UHCTPYKLMM BHAMATEITHO, BKITIOUYUTENHO NPENopLKUTE U
npepynpexneHusitTa B TaX. 3a M3bArsaHe Ha HEHYXXHWU rpellku U MHUUAEHTU, BaXHO € Te3un
VMHCTPYKLUMM Aia OCTaHaT Ha pa3noroxeHue 3a 6baelum cnpaBKU Ha BCUYKK, KOUTO Lue non3sar
mawumHaTta. Ako sl npogaaeTe Ha HOB cob6cTBeHUK To “UHCTpyKUMATa 3a ynoTpeba” Tpa6Ba Aa
ce npepapge 3aedHo C Hesl, 3a Aa MoXe HOBMSI Non3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30nMacHOCT U MHCTPYKUUUTE 3a pabora.

“Epomactep Wmnopt Ekcnopt” OO e ynbnHOMOWEH npeacTaBUTeNn Ha
npousBoAuTENns U cob6CTBEHUK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
compmara e rp. Cochus 1231, 6yn. “llomcko woce” 246, ten. 0700 44 155 (6e3nnarteH 3a yanara
cTpaHa), www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbLB (pupmaTta e BbBedeHa cucTemaTa 3a YynpaBneHue Ha
kavyectBoTOo I1ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbpProeusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3
Ha npodecUOHanNHn u xo6u eneKTpU4eckn, MHeBMaTUYHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU U obLa
xenesapus. CeptudmkarsT e nsganeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU
napameTbp MepHa CTOMHOCT
eauHuua

Mogen - RD-GT27
3axpaHBaLLo HanpexeHue VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSA TOK Hz 50
HomuHanHa molwHocT W 600
MakcvmanHu obopoTu Ha auratens 6e3 HaToBapBaHe min-' 9800
LLnpoynHa Ha koceHe mm 300
Knac Ha 3awmTa Ha enektpounsonauyumata 1l
CTeneH Ha 3awuTa - IP20
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1. O6wum ykasaHusa 3a 6esonacHa pabora. |PowergTools)
MNpoyeTeTe BHUMaATENHO BCUYKMN YKa3aHUS.

HecnassaHeTo Ha NnpuBeAeHUTe NO-A40NY YKa3aHUA MOXe Aa fioBefe A0 TOKOB yAap, noxap
n/vnu Texkn TpaBMu. CbxpaHABanTe Te3U yKa3aHUsl Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. BesonacHocrT.

3aAbmKMTENHO € BKITHOYBAHETO Ha eNeKTPUYEeCcKUs TPUMep 3a TpeBa CamMo B €NeKTPUYECKMN
MHCTanauumn o6opyaBaHu ¢ enekTpuyecku npekbeBad Fi (npekbcBay 3a 3alMTHO U3KITHOYBaHe
c pedheKTHOTOKOBa 3aluTa), @ TOKLT Ha yTeuyka, Npu Kouto ce 3agenctBa T3 TpsbBa pa e
He noBeye oT 30 mA, cbrnacHo “Hapepn6a 3 3a yCTPOMCTBO Ha eneKTpu4eckuTe ypenou u
enekTponpoBogHuTe NMHUN . UHdopmaumnsaTa OTHOCHO HaNpPEeXeHMETO Ha MpexaTa U Tuna Tok
Ha compmeHaTa Tabenka TpsiGBa Aa oTroBaps Ha AaHHMTe Ha Bawarta enektpuyecka mpexa.

1.2. W3nonsBanTe BNaroyCToM4MB YAbLIDKUTEN npeAHa3HayeH 3a paboTa Ha OTKpUTO, C
Tpu npoBoAeH kaben cbc ceveHue 1,5 mm? u makcumanHa gbmkuHa 50 m. Umaite npenBua,
Ye yabKUTEN € AbIMkMHA HaAa 30 m HamansiBa Ha MOLLHOCTTA Ha TpUMepa.

1.3. Kabena Ha yabmxutens TpsibBa Aa e HanbnHO pa3BuT. Paborata Ha mawwuHaTa
npu HamoTaH Ha Makapa unm cBo604HO HaBUT YALIMKUTEN € onacHa, 3alloTo NOo TO3U HauuH
YABLIDKUTENAT ce NpeBpbLia B 606uHa.

1.4. [lpeanasBanTe 3axpaHBalWMs kaGen OT HarpsiBaHe, oMacrisiBaHe, AONUP OO0 OCTpU
pb6oBe Unu Ao NoABWXHU 3BeHa Ha MaluuHW. NoBpeAeHUTe UNK ycykaHu Kabenu yBennyasar
pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.5. He ce pa3pelwaBa n3anon3BaHeTO Ha eNEKTPUYECKUSI TPMMED 3a TPeBa NPU NONoXeHUe,
Yye 3axpaHBalWMAT kKaben unu apyr enemMeHT Ha enekTPUYEeCKUA TPMMep 3a TpeBa € NoBpeaeH.
MNoBpeaeHn 3axpaHBalm kKabenu yBenvyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

1.6. [pu KoceHe NMOCTOSAHHO HabniogaBanTe 3axpaHBalMsi kaben Aanu e B 6e3onacHo
NonoXeHne CNpsiMo pexewmute MexaHusMu. [pbKTe 3axpaHBawmsA kaben Ha 6Ge3onacHo
pascTosiHMe OT Kopaara.

1.7. He ce pa3peluaBa Non3BaHETO Ha eNEKTPUYECKUS TPUMeEP 3a TpeBa oT Aeua. Baemete
HeoGxoAMMUTEe MepKku Aa npenoTBpaTMTe AOCTLMA Ha Aeua A0 enekTpuveckus Tpumep 3a
TpeBa Unu Ao 3axpaHBalwus kaben.

1.8. TpsbBa Aa ce MU3KIOYM eNeKTPUYECKUs TPUMEpP 3a TpeBa OT 3axpaHBaHETO npeau
npucTbnNBaHeTO KbM paboTu No noaapbLxKata U. He no3BonsiBaiiTe enekTpuyeckus Tpumep
3a TpeBa Aa 6bAe AbpnaHa 3a 3axpaHBalLmsA kaben.

1.9. He no3BonsABaNTe B HMKaKbLB clly4alh C MaluMHaTa ga paboTAT geua wnv nuvua,
He3ano3HaTu C TOBa pbKOBOACTBO 3a ekcnroatauus. Bb3mMoxHo e Bb3pacTra Ha paboTtewuTe
C MawwuHaTa fia e orpaHuyeHa OoT HaLMOHanHOTO 3akoHopaTencTtBo. Korato He mM3nonssate
MallMHaTa, A CbXpaHsiBanTe Taka, Ye [ia € HeJoCTbINHa 3a Aeua.

1.10. To3wm enekTpuyecka TPUMep 3a TpeBa He e NpegHa3Ha4YeHa Aa 6bae non3saH oT nuua
(BKNIOYMUTENHO Aeua) C NCUXUYHU, CEH30PHM UMK AYLIEBHU OrpaHWYeHus, KakTo U oT nuua
6e3 focTaTbyeH ONUT U/UNK 3HaHWS, OCBEH B Crly4yauTe, B KOUTO Te ca Nof HenocpeacTBEHMUS
KOHTPOI Ha OTFTOBOPHO 3a 6e30MnacHOCTTa UM JN1Le UIu ce oby4yaBaT OT Hero Kak Aa sl on3Bear.

1.11. B HMKaKbB cny4an He KoceTe, ;JOKaTO B HemocpeAcTBeHa 6rMM3ocT ce Hamupar Apyru
nvua, oco6eHo aeLa UnNu AOMaLLHU XUBOTHU.

1.12. MNpeau pga u3BbLpPLWIBaATE HACTPOMKM MO MallMHaTa, KOraTo s MOYMCTBATeE UMK Korato
A1 ocTaBsiTe 6e3 NPsAK Hap30p, AOPU U 3a KpaTKo, A1 crupanTe, U3KMOYBanNTe NpekbLCBaya u
u3BaxxgauTe Liencena Ha 3axpaHBalwmsa Kaben oT MpeXXoBUSA KOHTaKT.

1.13. He mn3snon3sanTe enekTpuyYeCKUA TPUMep 3a TpeBa Npu HebrnaronpusaTHU aTMoccepHU
ycrnoswus.

1.14. He u3nonsBanTe uNU He u3naranTe erieKTPUMYECKUA TPMMEpP 3a TpeBa Ha AbXA.
lMpenna3sanTe ce OT TOKOB yaap.

1.15. He pokocBaiTe BbLPTAWM eneMeHTU Ha MawwuHata. M3uakante BbLpTEeHeTO Aa
cnpe HanbnHo. Crien u3kniYBaHe KopAaTa npoabikaBa fia ce BbPTU MO UHEPLUA U MOXe
Aa npeAu3BuKa HapaHsAiBaHUA. He noctaBsiTe pbueTe UMK KpakaTa cuM B GnM30CT Unu nop
BbLPTALLM CE eNleMEeHTH.

1.16. pwxnueo npoBepsiBanTe NpeaBapuTenHo obpaboTBaHaTa Nrow U oTCTpaHABauTe
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KaMbHU, NPbYKU, KNOHU, OYTUIKK, TENOBE U APYry YyXau Tena.

1.17. BwuHaru npegu ynotpeba npoBepsiBanTe 3acTonopsiawmsa 6onT Ha kopaaTa Aa He e
pa3xnabeH n ganu kopgaTta He € U3HOCeHa.

1.18. KoceTe BMHaru Ha gHeBHa CBET/IMHA U NPU MHOTO A06PO U3KYCTBEHO OCBETIIEHMe.

1.19. Ha cknoHoBe, BHUMaBalTe BUHaru Aa cronBaTte ctabumnHo.

1.20. He pabGoTteTe c MmawuMHaTa, KoraTto TpeBara e BriaxHa!

1.21. Pab6oreTe BMHaru cbCc CNOKOEH X0A, HAKOra He xogeTe 6bp30.

1.22. Hukora He pa6oTeTe ¢ MallMHaTa, ako MMa NOBPeAEHU NpPeAna3HN CbOoPbKEHUSA UNn
6e3 eneMeHTUTe 3a CUTYPHOCT.

1.23. Pa6ortaTa no HepaBeH TepeH MoXe Aa 6bae onacHa.

1.24. He koceTe No CTPbMHU CKINIOHOBE C HakKMnoH noseye ot 20%.

1.25. [o HakNoOHeH TepeH KoceTe BUHAruM Harnpe4yHo Ha Hak/IoHa, HUKOra Hagosy U Harope.

1.26. MNpu oOGpbwaHe Ha nocokaTa Ha ABMXEHWE NO CKIOHOBe 6baeTe ocobeHO
BHUMaTenNHu!

1.27. Mpu BKNOYBaHe Ha efleKTPUYECKUSI TPUMep 3a TpeBa BHMMaBauTe KpakaTa Bu aa ca
Ha 6e30MacHO pa3CTosiHME OT BLPTSALUUTE Ce efleMeHTH.

1.28. He u3nonsBaiTe MawmMHaTa, Korato cte 60ocu unu cbe caHaanu. BuHaru pa6ortete
CcbC 3ApaBu, 3aTBOPEHU OOYBKU U AbIbI NaHTanoH.

1.29. UsknrouBaKrTe NpekbcBa4va Ha enekTpuyeckata Bepura U M3BaxpauTe wencena ot
MPEXOBUS KOHTAKT BUHAru:

. KOraTo ce oTharne4yaBaTe OT MalLMHATa;

. npeAu oTcTpaHsiBaHe Ha eflieMeHTU, GrokMpanu malnHara;

. KoraTo npoBepsiBaTe, NOYUCTBATE UK paboTuTe NO MalIMHATA;

. KOraTo MallMHaTa 3ano4He Aa BUGpupa Heo6M4YamHoO CUNHO.

. crnep BnM3aHe B CbNPUKOCHOBEHUE C YYXAO0 TANO He3abaBHO MpoBepeTe MaluMHaTa 3a
eBeHTyarnHu noBpeau U Npeau Aa A nonssarte, OCUrypeTe OTCTPaHsIBaHETO UM;

1.30. OnepaTopbT UMM NOTPEOUTENAT OTroBapsAT 3a HelacTHWU criy4yau, HapaHsiBaHUSA
cnpsMo Apyruv nvua unu okonHarta cpefa U NpUYUHEHU MaTepuanHu LWeTu.

1.31. EnekTpuueckaTa Koca 3a TpeBa e Taka NpoeKTUpaHa, Ye BCUUYKM NOABMXKHU 4acTU U
KOpnycbT rapaHTUpart 6e3onacHu ycrnoBus 3a ynotpeba. 3a noBpeaun NpMYMHeHu B pe3yntar
Ha onuTUTe 3a NPOMSAHa Ha KOHCTPYKLMSATA Ha eNleKTpuyeckaTta Koca 3a TpeBa Npon3BOAUTENAT
He HOCU OTFOBOPHOCT.

1.32. C uen ocurypsiBaHe Ha Ge3onacHoOCT, cregBa Aa M3non3Bare camoO OPUIMHanHU
pe3epBHU YacTX UMM YacTU NpenopbLYBaHM OT NPOU3BOAUTENSA.

1.33. HecnasBaHeTo Ha AafeHUTe yKa3aHus MoXe Aa AoBeze A0 TOKOB yaap, noxap u/vunm
TEXKU TPaBMMU.

2. DyHKUMOHANHO onucaHue U NpegHasHaveHue.

EnekTpuyeckusi TpUMep € pbYeH erleKTPOMHCTPYMEHT C u3onauusi BTopu knac. Ton ce
3afBWXBa OT eAHOda3eH KONeKTOpPeH ABUraTes ¢ MPOMEHISINB TOK U e NpeAHa3HauyeH 3a KoceHe
TpeBa B AOMAaLUHM ycroBusi. He ce paspeluaBa M3non3BaHeToO Ha eNeKTPUYecKust Tpumep 3a
TpeBa 3a AeMHOCTU Pa3fINyHN OT HErOBOTO NpeAHa3HavYeHue.

3. CrnobsiBaHe Ha enemMeHTUTe Ha EeneKTPMYecKus Tpumep 3a TpeBa M NyckaHe B
eKkcnnoartaums.

Hskon yacTu Ha Tpumepa ca pasrnobeHu, 3a Aa ce Hamanu obema Ha onakoBKaTa npu
TpaHcnopTupaHeTo.

3.1. MoHTMpaHe Ha nNpeanasHus Kanak
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3akpeneTte npeanasHus kanak (1) Bbpxy ocHoBaTa Ha
Kocaukara, KaTo 3a LienTa u3nonspante BUHTOBETE OT
KOMMJIeKTa M KpbCTaTa OTBEepPTKa, KaKTo € OKa3aHO Ha
¢urypa A

BHumanue!!! Hukora He usnonseanTe Kocaukata
6e3 npeaBapuTeNnHO Aa NocTaBUTe NpeAnasHUA Kanak.

3.2. CrapTupaHe Ha Koca4kaTta

Ako KocaukaTa ce u3nosnsBea 3a NMbPBU NBT, NpoBepeTe Aalin KopaaTta AOKOoCBa U npeMmnHaBa

nokKpawn npeanasHus Kanak.

B/

Koppata 6u Tpsa6Bano aa ce cpexe aBTOMaTU4YHO Npu
nornoxeHue, 4e e oOTnNycHatTa MaKCUManHo (U3BBLH
npeanasHusA Kanak). 3a ga nocTturHete Heobxopumara
AbIDKMHA Ha KopAaTa, 3aapbXTe OyTOHa, KakTo e
oka3aHo Ha chmrypa B u C.
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Bucokarta TpeBa TpsibBa Aa ce KOCU Ha CrioeBe, KaKTo e nokasaHo Ha cur. D

i

BHumaHue!!! Hukora He KkoceTe BnaxHa unm Mokpa TpeBa.
MaseTe KocaukaTa OT TBbpPAM NOBLPXHOCTTU U HapaHsIBaHUA.

3.3 brbn n nocoka Ha koceHe cowur. (E)

3.4 NoamsaHa Ha makapata ¢ur.(C)

= U3kntoyeTe KocaykaTa OT KOHTaKTa;

- O6bpHeTe MallMHaTa € pexelyaTa 4acT Harope;

- 3agpbXTe 34paBo € eiHa pbka nepkaTta Ha motopa (1). C gpyrata 3agpbxTe AbpXKaya Ha
Makapara (2). UsgbpnanTte nepkara oT Abpkaya, 4OKaTo YacTUTe ce OTAENAT.

- NoameHeTe npa3HaTa Makapa (3) M mouucteTe BbB BbTPELIHOCTTA Ha AbpXKaya OT
ocTaTbLM OT TpeBa U npax.

- Cnepn ToBa criokeTe HoBaTa Makapa, KaTo crnobute yactuTe B obpaTHa nocrnefoBaTeNnHoCT.

- U3TerneTe 4acT oT KopAara, 3a Aa ce yBepuTe B NPaBUITHOTO NOCTaBSAHE HAa Makapara.

* MogmeHANTe KOpAaTa camo OT Cbluus BMA ¢ mapka “Raider”

4. MpakTu4yHM cbBETU:
4.1. CnasBaiTe OGLINHCKMTE pa3nopendu 3a BpeMeTo OT [eHsl, Npe3 KoeTo MoxeTe Aa
M3nonsBaTe MalWHM Ha OTKpuTO. B HsKoM cTpaHu e 3a6paHEeHO KOCEHETO CYTPWUH npeaun
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08.00 yaca, cnep 06584 mexay 14.00-16.00 yaca n Bevep cnepn 22.00 yaca, 3a Aa ce npeanassT
rpaxxpgaHuTe OT HeXernaH LyM.

4.2. YecTo TpeBHMUTE NNOLWM Ca CbCTaBEeHU OT TPEeBM OT pa3nuyHu coptose. lNpu yecto
KoceHe Bue e ycunute pacTtexa Ha Te3n COpToBe, KOMTO 0O6pa3yBaT NNBLTHU YUMOBE U CUITHU
kopeHu. AKo kocuTte psigko Bawara mopaBa, we ycunute n noao6pute pa3sBUTUETO Ha BUCOKO
pactawmte TpeBu M OypeHun. HopmanHaTa BUCOYMHaA Ha TpeBaTa e okono 4-5 cm. [Jo6pe e
Taka [ia nnaHupare YyectoraTta Ha KOCEHeTo, Ye C e4HO KoceHe ia HamansBaTe Haln-mHoro 1/3
oT obLaTa BUCOYMHa Ha TpeBaTa. AKO He HanosiBaTe MopaBaTa CU He KoceTe TpeBaTa o HUCKO
oT 4 cm, 3aLl0TO NPY eBeHTyarHo 3acyluaBaHe TA Llie ce yBpeau.

4.3. Mpu pabota B 0COGEHO TEXKM YCNOBMA BHMMaBaWTe f[a He npeTtoBapBaTe
enekTpopBurartens. lNpy npeToBapBaHe CKOpOCTTa Ha BbpPTEHEe Ha ernekTpoaBuraTens naga
M wyma My ce npomeHsi. B TakbB cny4yan cnpete, oTnycHeTe rocta 3a BkntouBaHe (1) u
HacTpouTe No-rofisiMa BUCOYMHA Ha KoceHe. B npoTuBeH cnyyvai npon3BoAUTENHOCTTA e ce
HamManu u MalinMHaTa MoXe Aia ce NoBpeau.

4.4. Tlpu KoceHe B 6nu3ocT Ao pb60Be BHMMaBauTe Ja He 3aXBaHeTe C TpUMepa vyxau
npeameTtu.

4.5. TMpousBoaguTenHocTTa Ha psA3aHe 3aBUCM OT IbCTOTaTa, BNaXHOCTTA, AbJDKMHaTA
TpeBaTa, KakTO U OT BUCOYMHATa Ha psA3aHe. [pou3BoauTEnHOCTTAa Ha psA3aHe HamansiBa
npu 4YecTo BKIKOYBaHe U U3KMIOYBaHe Ha Tpumepa Mo BpeMe Ha KoceHe. 3a onTUMU3UpPaHe
Ha NPOU3BOAMTENHOCTTa Ha KOCeHe ce MpenopbyiBa NO-4eCTOTO KOCEHe, yBernvMyaBaHeTo Ha
BMCOYMHATa Ha psAidaHe U paboTaTa c yMepeHa CKOPOCT.

5. OGcnyxBaHe, NoAAPBLKKA U CbXpaHeHue.

BHUMAHUE! BuHaru uskniouBavWTe erieKTPUYECKUSA KOHTAKT OT Liencena npeavd paa
npeanpuvemeTe 4eMHOCTU CBbP3aHN C TEXHMYECKOTO OobcnyxBaHe unm nouncreaHe!

Cnep kaTto MawwuHaTta 6bae U3KNIOYeHa, KopaaTa npoAbikaBa Aa ce BbLPTU U3BECTHO
Bpeme no uHepums! MNpeau ga 3anoyHeTe ga paboTvuTe No TpuMepa, U34akanTe BbPTEHETO Ha
erneKTpoaBUraTens v Ha kopaaTta Aa crnpe HanmbJiHo!

Hukora He ce onuTBanTe Aa cnpeTe BbPTeHeTO Ha Kopaara!

Korato Tps6Ba ga u3BbpwBaTe AeMHOCTU B Gnu3ocT Ao koppata, paboreTe BuHAru c
npeanasHu pbkaBuum!

M3nbnHaBanTe npoueaypuTe No noaapbKKa peAoBHO, 3a a CU OCUTYpUTE AbIrOTPanHo u
HagexaHo nonssaHe Ha TpuMepa. MNpoBepsiBaiTe NeproaAnyHO 3a 3abenexumm aedekTu, kKato
pa3xnabeH unv noBpeaeH HOX U pa3xnabeHn BUHTOBU CbeaMHEHUs. YBepeTe ce, Ye KanauuTe
1 npeanasHyUTe CbOPbXEHUA ca U3NpPaBHU U ca MOHTUPaHMU NPaBUITHO.

5.1. TlouucTtBaHe.

Han-necHo ce nouucTtBa Tpumepa BegHara creg koceHeto. Cnea npukniouBaHe Ha
paboTa nouyucTBamTe rpMXKNIMBO MallMHaTa C MeKka YeTka M kbpna. He u3anonseante Boaa
u/vunn pasTBopuTenu u npenapatu. OTcTpaHeTe BCUYKM HYacTUYKM OT TpeBa, 0COGEHO OT
BEHTUINALMOHHUTE OoTBOpU. [ocTaBeTe MalMHaTa, nerHana HacTpaHu U noyucTeTe 3oHaTa
Ha kopaaTa. PaGoTete BMHaru ¢ npepnasHu pbkaBuum! OTcTpaHeTe 34paBo nonenHanuTe
YaCTUYKM C ABbPBEHO UINK NNIacTMacoBoO Tpymnye.

5.2. BwuHarM noyucTBamTe OCHOBHO TpUMepa, KOrato ro OcCTaBATe 3a No-AbNro
cbxpaHeHue. Oco6eHo npe3 3umara.

6. HensnpaBHOCTM 1 HaYMHM 3a OTCTPAHABAHETO UM.

Tabnuuarta no-gony nokassa CUMNTOMU Ha HEU3NPABHOCTU M KaK MOXeTe Zla CU NOMOrHeTe,
ako Tpumepa Bu npectaHe ga pabotn HopmanHo. AKo He MOXeTe Aa OTKpueTe U OoTCTpaHuTe
npobnema, cnegBaku MHCTPYKLUMUTE B Tabnuuarta, o6 bpHeTe ce KbM OTOPU3UPaH CEPBMU3 Ha
Panpep. BhumaHue: npeam na 3anoyHeTe oTCTpaHsABAaHETO Ha NoBpeawn, cnpete Tpumepa v ro
M3KNIoYeTe OT 3axpaHBallaTa Mpexa.
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HewusnpasHocTu MpuynHm OTcTpaHsiBaHe
Tpumepa He BaxpaHBaLuyms kaben He e lMpoBepeTe kabena. MNpn HeobxognmocT
3anoysa aa CBbp3aH WUnu e noBpeaeH. ro cMeHeTe.
pabotu.

[Buratensar ce

Tpumepa e BbB BUCOKa TPEBA.

[Mpu nbpBOHaYanHo nycKkaHe BuHarun
nocTaBsAnTe TpUmMepa B No-HUCKa TpeBa.

BKIOYBA, HO
KopaaTa He ce Bb3MoxHO e Tpumepa aa W3kntoyeTe Liencena v npoBepeTe.
BLpTY. e 3auanaH v Kopaarta fa e CnoxeTe cv NnpeanasHu pbkaBuLmM n
6nokvpana. noyucreTe n oceoboaeTe kopaara.
[Oeuratens LLlencensbT ce e naternun. MpoBepeTe kabena.
ce u3knYBa
BHE3arHo.

HeobuuaeH wym.

PasxnabeH e 6onta Ha kopaaTa
UMM BPb3KN MEXIY KpenexHuTe
enemMeHTH.

3arerHeTe yactuTe.

CwvnHu Bnbpaumu.

M3kpuBeHa n noBpeaeHa
Makapa ¢ Kopaa.

BepHara cnpete Tpumepa v nogMeHeTe
Kopaarta B crieumanuavupaH cepsus.

HepaBHo koceHe.
Heuratens pabotu
TEXKO N HamansaBaTt

obopoTtute.

TpeBaTta € MHOro BUCOKa.

YBenu4yeTe BUCOYMHATA Ha KOCEHE.

Koppata e n3xabena.

CwmeHerTe kopaara.

Bb3moxHO e Tpumepa ga e
3auanaH n bnokuparn.

Ornepgante Tpumepa oT4ony 1 ro
nouucrete. Pabotete BuHaru ¢
npeanasHu pbkaBuLn.

Koppata moxe fa e MoHTMpaHa
HenpasuiHo.

[NpoBepeTe.

Mpu HeobxoaAMMOCT, peMOHTHLT Ha Bawarta Tpumep e Han-gobpe ga ce M3BbLPLIBA CamMo
oT kBanudmumpaHute cneumanuctu B cepBusute Ha RAIDER, kbaeTo ce usnonssar camo
opuruHanHu pesepBHM YacTu. o To3M HauuH ce rapaHTUpa TAXHaTa 6e3onacHa pabora.

7. Ona3BaHe Ha OKoInHarta cpeaa.

He wu3xBbpnanTe usnesnute oT ynortpe6a enekTpUYeckU MalMHU TNpU
outoBuTe otnagbuu! C ornepn onasBaHe Ha OKonHaTa cpeda U cbrnacHo [AupektuBa 2012/19/
EC Te, TpA6Ba aa ce cbbuMpart oTAENHO M Aa 6bAaT noanaraHu Ha noaxoasila npepaborka 3a
OMnon3oTBOpPsiBaHE Ha CbAbPXaLUTe ce B TAX LieHHU CYPOBUHU.




Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-GT27
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power w 600
Max engine rotations per minute (no-load) min-’! 9800
Cutting width mm 300
Isolation Class Il
Ingress Protection Rating - IP20
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1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully.

Failure of the nature following instructions can cause electric shock, fire and / or severe
injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety.

When you work with the electric lawn trimmer outdoor, switch the machine only in
installations equipped with electric switch “Fi” RCD (Residual Current Device). RCD must be
no more than 30 mA. Use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

1.2. Use moisture-proof extension cord designed for outdoor use with three wire cable
with cross section 1.5 mm? and a maximum length of 50 m. Note that the extension of a length
exceeding 30 m reduces the power trimmer.

1.3. Cable’s extension must be mature. Operation of the machinery of the conductor wraps
in free spool or wound extension is dangerous, because in this way becomes a winding.

1.4. Protect the power cord from heat, oil, contact with sharp edges or points of mobile
machines. Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.5. Not use the power trimmer for the grass if the power cord or other element of the power
trimmer grass is damaged. Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.6. When mowing constantly monitor the power cord if it is safe to position the cutting
mechanisms. Keep the power cord a safe distance from the knife.

1.7. Not permitted the use of electric grass trimmer by children. Take the necessary steps
to prevent children’s access to power grass trimmer or power cord.

1.8. Should be switching off the lawn trimmer from the mains electricity before moving on
to maintenance work in. Do not let the lawn trimmer to be pulling on the power cord.

1.9. Do not allow in any way with the machine to work children or persons unfamiliar with
this operating manual. It is possible that the age of the workers of the machine is limited by
national legislation. When not using the machine store so that it is inaccessible to children.

1.10. This electric trimmer grass is not intended to be used by persons (including children)
with mental, sensory or mental limitations, and by persons without sufficient experience and
| or knowledge, except in cases where they are under direct control of responsible for their
safety or the person being trained by him how to use it.

1.11. Don’t work with the lawn trimmer, while in close proximity are the people, especially
children or pets.

1.12. Before you make settings on the machine when clean it or when to leave it without
direct supervision, even for a brief pause it, remove the power cord plug from the mains
electricity.

1.13. Do not use electric trimmers grass in adverse weather conditions.

1.14. Do not use or expose the electrical grass trimmer of rain. Protect from electrical shock.

1.15. Do not touch the rotating parts of machinery. Wait for the spinning to stop completely.
Once switching off the machine the cutting blade continues to spin and can cause injuries. Do
not put hands or feet near or under rotating parts.

1.16. Check carefully pre-treatment area and remove stones, sticks, branches, bottles,
wires and other foreign matter.

1.17. Always check before use of the knife locking bolt is not loose and that the knife is
blunt or worn.

1.18. Always mow in daylight or in a very good artificial lighting.

1.19. On the slopes, always careful to tread firmly.

1.20. Do not operate machinery when the grass is wet!

1.21. Work is always in a calm way, never walk fast.

1.22. Never operate the machine if there are damaged guards or without security features,
such as the cover (11) of the hole cut grass or grass basket (6).

1.23. Work on uneven terrain can be dangerous.

1.24. Not cutting on steep slopes with a slope of more than 20%.



1.25. Mowing on slopes always cross the slope, never up and down.

1.26. In reversing the direction of movement on slopes be very careful!

1.27 . When you turn on the electric hair grass watch your feet are safely away from rotating
parts.

1.28 . Do not use the machine when barefoot or with sandals . Always work with a strong,
closed shoes and long pants .

1.29 . Switch off the circuit breaker and unplug from the electrical outlet is always :

when you move away from the machine ;

before removing items blocking machine ;

when checking , cleaning or working on the machine;

when the machine starts to vibrate abnormally strong .

after coming into contact with a foreign body immediately check the machine for damage
before using it , ensure their elimination;

1.30 . The operator or user is responsible for accidents , injuries to other persons or the
environment and caused property damage.

1.31 . Electric hair grass is designed so that all moving parts and housing ensure safe
conditions for use. For damage caused as a result of attempts to change the structure of the
electric hair grass manufacturer is not responsible .

1.32. In order to ensure safety should only use original spare parts or parts recommended
by the manufacturer .

1.33 . Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or serious

injury .

2 . Functional Description and purpose.

Electric trimmer is a handheld power tool with insulation second grade. It is powered by a
single-phase commutator motor with AC power and is designed for cutting grass at home. Not
for use on electric grass trimmer for activities other than its intended use .

3 . Assembling the components of the electric grass trimmer and commissioning.
Some parts of the trimmer is dismantled to reduce the volume of the container during
transportation .

3.1. Mounting the protective cover
m Attach the protective cover (1) on the basis of the

trimmer, making use of set screws and screwdriver, as
it was shown in Figure A

Attention! Never use the trimmer without first placing
protective cover.

3.2. Start the trimmer
If the trimmer is used for the first time, check that the
string touches or passes the cover.




14 www.raider.bg

The cord should be cut automatically at the position that
is allocated a maximum (outside the protective cover).
To achieve the required length of the cord, hold the
button, as it was shown in Figure B, and C.

i

Attention ! Never mow wet grass or wet .
Keep trimmer from hard surfaces and injuries.

3.3 Angle and direction of mowing Fig. (E) 3.4
Replacement Spool Fig . (C)

- Turn off the trimmer from the socket ;

- Turn machine cutting equipment upward ;

- Hold firmly with one hand propeller motor ( 1)
. With the other hold the spool holder ( 2 ) . Pull the
blade out of the holder while the parts are separated .

- Replace empty spool ( 3 ) and clean the inside of
the holder of the remnants of grass and dust.

- Then put the new pulley and reassemble the parts
in reverse order.

- Download of the twine to ensure proper placement
of the reel.

- Replace the cord just the same kind of brand
“Raider”



4 . Practical tips:

4.1. Follow local regulations for the time of day during which you can use machines
outdoors. In some countries prohibit mowing morning before 08.00 hours , in the afternoon
between 2:00 p.m. to 16:00 hours and after 22:00 at night , to protect citizens from unwanted
noise.

4.2 . Often lawns are composed of grasses of different varieties . With frequent mowing you
will boost the growth of those species that form dense sod and strong roots. If you mow your
lawn frequently will strengthen and improve the development of high- growing grasses and
weeds . The normal height of the grass is about 4-5 cm. Better to plan the frequency of mowing
a lawn that can reduce up to 1 /3 of the total height of the grass. If you do not irrigate your lawn
, mow grass lower than 4 cm, since a potential drought it will degenerate .

4.3 . When working in very difficult conditions not to overload the motor. When reloading
the rotational speed of the motor drops and noise is changed . In this case, stop , release the
lever to include ( 1) and set higher mowing height . Otherwise, performance will be reduced
and the machine may be damaged .

4.4 . When cutting close to edges careful not to pinch trim foreign objects .

4.5 . Cutting performance depend on the density , moisture content, length of the grass and
the cutting height . Cutting performance decreases with frequent switching on and off of the
trimmer during mowing . To optimize the performance of the cutting recommended frequent
cutting , increasing the height of the cutting operation and at a moderate speed .

5. Servicing, maintenance and storage.

ATTENTION! Always disconnect the plug from the wall outlet before making activities
related to maintenance or cleaning !

Once the machine is turned off, the cord continues to rotate for some time by inertia ! Before
you start working on trimming wait rotation of the motor and the cord to stop completely!

Never try to stop the rotation of the cord !

When you need to perform tasks near cord always operate with gloves !

Perform maintenance procedures regularly to ensure your long-term and reliable use of the
trimmer . Periodically check for visible defects such as loose or damaged knife and loosened
screw connections . Make sure the covers and guards are undamaged and are installed
properly.

5.1. Cleaning.

The easiest way to clean the trimmer immediately after mowing . After working on the
machine clean thoroughly with a soft brush and cloth. Do not use water and / or solvents and
detergents. Remove all particles of grass , especially from vents . Place the machine on its
side and clean the area of the cord . Always wear protective gloves ! Remove firmly adhering
particles of wood or plastic block .

5.2 . Always clean the main trimmer when leaving it for longer storage. Especially in winter.

6 . Faults and correct them.

The table below shows symptoms of failure and how you can help if you trimmer stop
working properly. If you do not find and fix the problem by following the instructions in the
table , contact your authorized dealer Ryder . Attention : Before you start troubleshooting,
stop trimmer and disconnect it from the mains.
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Faults

Removal

Reasons

Trimmer does not
start to work

Power cable is not connected or
damaged

Check cable. If necessary, replace it.

The engine start
but the knife does
not rotate.

Trimmer is in a tall grass.

Upon initial release always put the
trimmer in the grass

It is possible that the trimmer is
fuzzy and the blade is blocked.

Disconnect the plug and check it. Put
on your protective gloves and clean the
knife and release

Engine is turned off
suddenly.

The power plug is withdrawn

Check cable. Make sure it is well
enshrined in the device (14) and plug
it again.

Unusual noise.

Bolt of the blade is loose or
connections between fasteners.

Fasten the parts.

Strong vibrations.

Distorted and damaged knife.

Immediately stop the trimmer and
replace the knife in a specialized
service.

Unequal mowing.
Engine work
hard and reduce
turnovers.

The grass is very high.

Increase mowing height.

The blade is blunt.

Replace or tipped knife. .

It is possible that the trimmer is
fuzzy and blocked

Look underneath the trimmer and clean
it. Work always with protective gloves.

The blade can be installed
incorrectly.

Check.

If necessary, repair your trimmer is best carried out only by qualified experts in workshops
on RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

7. Environmental protection. Do not dispose of waste electrical equipment in
domestic waste! In order to protect the environment and Directive 2012/19/EC,
they must be collected separately and be subjected to appropriate processing for
recovery of the information contained in these materials.

Product Features:

1. Lever of the switch.

2. Power cord.

3. Electric motor.

4. Handle.

5. Auxiliary handle.

6. Protector
7. Cord spool.
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Caracteristicile produsului:
. Maneta de comutator.

. Cablu de alimentare.

. Motor electric.

Maner.

. Manerul auxiliar.

. Siguranta.

. Cordonul .

NouhWN=a

Explicatia pictogramelor relief pe capacul din spate al masinii.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare corecta si de masina in conditii de siguranta

LY

Inainte de taiere , asigurati-va ca nici o piatra in iarba , bastoane , ramuri, sticle , firele si
alte obiecte straine . La taierea, ei te pot rani . Nu cosi cand in imediata apropiere sunt si altii
, in special copii sau animale de companie . A nu se lasa la indemana copiilor .

Protejati cablul de alimentare la o distanta sigura de lame !

Feriti-va de parti ale masinii rotative . Asteptati rotatie la o oprire completa . Dupa
trecerea lama continua sa se roteasca prin inertie si pot provoca leziuni . Nu puneti
@ mainile sau picioarele in apropiere sau la piese rotative .

Daune sau prejudicii la cablul de alimentare , deconectati-l imediat .




18  www.raider.bg

Ro Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizifionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, RAIDER sunt echipamente
sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

inainte de a utiliza acest aparat, vd rugam s cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni®.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli
inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru
referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,,manual de utilizare“,
noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa
se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

,Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
RAIDER. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road*“ 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII
parametru MepHa CTOMHOCT
eaAnHuLa

Model - RD-GT27
Tensiunea de alimentare VAC 230
Frecventa ac Hz 50
Evaluare W 600
Turatia maxima fara sarcina min-! 9800
Latime de taiere mm 300
Clasa de protectie izolare electrica Il
Gradul de protectie - IP20




1. Instructiuni generale pentru functionarea in conditii de siguranta . [Perarioadb

Cititi toate instructiunile .

Nerespectarea instructiunilor poate conduce la electrocutare , incendii si / sau vatamari
grave . Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur .

1.1. De siguranta .

Includerea electrice masina de tuns electrice , singurele sisteme de gazon echipate cu
intrerupator electric Fi ( comutator de oprire dispozitiv de curent rezidual de urgenta ) si
curentul de scurgere , care este activat de la RCD trebuie sa fie nu mai mult de 30 mA , in
conformitate cu “ Regulamentul 3 instalatii electrice spatiale si linii electrice . “ Informatii cu
privire la tensiunea de retea si tipul de curent pentru placuta trebuie sa corespunda cu datele
de pe grilata.

1.2 . Utilizati prelungitor rezistent la apa proiectat pentru utilizare in exterior, cu trei cabluri
de sdrma cu o sectiune transversala de 1,5 mm2 si o lungime maxima de 50 m. . Retineti ca
lungimea prelungire este mai mare de 30 m reduceputereacositoare .

1.3 . Prelungitor trebuie sa fie pe deplin dezvoltat . Utilizare a masinii pentru rana bobina sau
prelungirea gratuit Reel este periculos , pentru ca in acest fel la extinderea devine o bobina .

1.4 . Protejati cablul de alimentare de caldura, ulei , muchii ascutite sau componente in
migcare . Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul de electrocutare .

1.5 . Nu este pentru utilizarea pe masina de tuns gazon electrice in cazul in care cablul
de alimentare sau orice alt element de masina de tuns iarba electrica este rupt . Cablurile
deteriorate cresc riscul de electrocutare .

1.6 . Cand cosit monitoriza in mod constant cablul de alimentare daca acesta este intr-
o pozitie sigurda a mecanismelor de taiere . Pastrati cablul de alimentare la o distanta de
siguranta de la lama .

1.7 . Nu se permite utilizarea de tuns iarba electrice de copii . la masurile necesare pentru a
preveni accesul copiilor la masina de tuns iarba de putere sau de cablul de alimentare .

1.8 . Ar trebui sa fie excluse masina de tuns gazon electrice de la sursa de alimentare
inainte de a incepe lucrarile de intretinere inch Nu lasa masina de tuns iarba electrica sa fie
tras la cablul de alimentare .

1.9 . Nu lasati in orice caz, munca copiilor masinii sau a persoanelor nefamiliarizate cu
aceste instructiuni de utilizare . Este posibil ca la varsta de lucru a masinii este limitata
de legislatia nationala . Atunci cand nu utilizati aparatul , se pastreaza astfel incat sa fie la
indemana copiilor .

1.10 . Aceasta masina de tuns gazon electrice nu este destinat a fi utilizat de catre persoane
( inclusiv copii ) cu limitari mentale , senzoriale sau mentale , sau de catre persoanele fara
experienta suficienta si / sau cunostinte , cu exceptia cazurilor in care acestea sunt sub
controlul direct al unui responsabil pentru siguranta lor sau persoana care este antrenat de el
cum sa-| foloseasca .

1.11 . Nu cosi in timp ce in imediata apropiere sunt si altii , in special copii sau animale de
companie .

1.12 . Inainte de a face setarile de pe aparat atunci cand curatati sau cand sa -l lase fara
supraveghere directa , chiar si pentru scurt timp , se opri , opriti comutatorul si deconectati
cablul de alimentare de la priza electrica .

1.13 . Nu folositi masina de tuns gazon electrice in conditii meteorologice nefavorabile .

1.14 . Nu utilizati si nu expuneti masina de tuns iarba electrice la ploaie . Protejati-va de
soc electric .

1.15 . Nu atingeti elementele rotative ale masinii . Asteptati rotatie la o oprire completa
. Dupa trecerea lama continua sa se roteasca prin inertie si pot provoca leziuni . Nu puneti
mainile sau picioarele in apropiere sau la piese rotative .

1.16 . Verificati cu atentie zona de pre - tratare si elimina pietre , bastoane , ramuri, sticle ,
cablurile si alte obiecte straine .

1.17 . Verificati intotdeauna inainte de a utiliza surubul de fixare lama nu este slabit si ca
lama este plictisitoare sau uzate .

1.18 . Cosi mereu in lumina zilei sau foarte bune in iluminat .
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1.19 . Pe pante , mereu atent sa benzii de rulare cu fermitate .

1.20 . Nu folositi aparatul cand iarba este uda !

1.21 . Lucra intotdeauna cu plimbare usoara niciodata , merge repede .

1.22 . Nu utilizati niciodata masina in cazul in care exista paznici deteriorate sau fara
caracteristici de securitate , cum ar fi capacul ( 11 ) de taiat iarba gaura sau de colectare a
ierbii (6) .

1.23 . Munca pe teren accidentat poate fi periculos .

1.24 . Nu cosi pe pante abrupte cu o inclinare mai mare de 20 % .

1.25. Pe un teren in panta cosi intotdeauna in panta , nu in sus si in jos .

1.26 . Prin inversarea directiei de migcare pe pante fie deosebit de atenti !

1.27 . Cand porniti masina de tuns iarba electrice viziona picioarele tale sunt in siguranta
departe de piesele in migcare .

1.28 . Nu utilizati masina cand sunteti desculti sau cu sandale . Lucra intotdeauna cu o
puternica , pantofi inchise si pantaloni lungi .

1.29 . Opriti intrerupatorul si scoateti din priza este intotdeauna :

* atunci cand va indepartati de masina;

* inainte de a scoate elementele masinii de blocare;

« la verificarea , curatarea sau de lucru pe masina;

» cand aparatul incepe sa vibreze anormal de puternic.

¢ dupa ce intra in contact cu un corp strain verifica imediat aparatul pentru daunele inainte
de al utiliza , asigura eliminarea acestora;

1.30 . Operatorul sau utilizatorul este responsabil pentru accidente , leziuni la alte persoane
sau pentru mediu si pagubele materiale cauzate .

1.31 . larba parul electric este conceput astfel incat toate partile in miscare si locuinte
asigura conditii sigure pentru utilizare . Pentru prejudiciile cauzate ca urmare a incercarilor de
a schimba structura producatorului electric iarba parul nu este responsabil .

1.32 . in scopul de a garanta siguranta ar trebui sa foloseasca doar piese de schimb
originale sau piese recomandate de producator .

1.33 . Nerespectarea instructiunilor poate conduce la electrocutare , incendii si / sau
vatamari grave .

2 . Descriere si scop functional .

Electrice de tuns este un instrument de putere portabil cu gradul de izolare al doilea .
Acesta este propulsat de un motor cu colector monofazat cu curent alternativ si este proiectat
pentru taierea ierbii acasa . Nu pentru utilizare pe tundere iarba electrica in alte scopuri decat
utilizarea prevazuta activitati .

3 . Asamblarea componentelor de tuns iarba electrica si punerea in functiune.

Anumite parti aletundere este demontat pentru a reducevolumulin timpul transportului .

3.1 . Montarea capacul de protectie

Atasati capacul de protectie (1), pe baza de masina de
tuns, utilizarea de suruburi de reglare, surubelnita, asa

cum a fost prezentat in figura A

Atentie! Nu folositi niciodata masina de tuns iarba fara a

pune mai intai capacul de protectie.




RAIDERE

[RowergTools;
3.2. Porni masina de tuns iarba

Daca cositoare este utilizat pentru prima oara, verificati daca sirul atinge sau trece capacul.

Cablul trebuie sa fie taiate automat la pozitia care ii este
alocata o maxima (in afara capacul de protectie). Pentru
a atinge lungimea necesara a cablului, tineti apasat
butonul, asa cum a fost prezentata in figura B si C.

Atentie! Nu cosi iarba uda sau umed.
Pastrati masina de tuns de la suprafete dure si leziuni.
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3.3 unghiul si directia de cosit Fig. (E)

3.4 Inlocuirea mosor Fig . (C)

- Opriti masina de tuns iarba de la priza ;

- Porniti echipamentul de taiere masina in sus ;

* Tineti ferm cu un motor cu elice de mana ( 1) . Cucealalta calasuportul bobinei ( 2 ) . Trageti
lama din suportul in timp ce piesele sunt separate .

- Inlocuiti bobina goala ( 3 ) si a curata interiorul titularului de resturi de iarba si praf .

- Apoi, a pus noul scripete si reasambla piesele in ordine inversa .

- Descarecati firului pentru a asigura plasarea corecta a tambur .

- Inlocuiti cablul exact acelasi tip de marca “ Raider “

4. Sfaturi practice :

4.1. Urmati reglementarile locale pentru ora din zi in care puteti folosi utilaje in aer liber . in
unele tari interzic cosit dimineata, inainte de 08.00 ora , in dupa-amiaza intre 02:00 la ora 16:00 si
dupa ora 22:00 pe timp de noapte , pentru a proteja cetétenii de zgomotul nedorit .

4.2. Adesea peluze sunt compuse din ierburi de soiuri diferite . Cu cositul frecvente va stimula
cresterea acelor specii care formeaza gazon dens si radacini puternice . Daca tunzi gazonul
frecvent va consolida si de a imbunatati dezvoltarea de ierburi de mare de crestere si buruieni .
inaltimea normali de iarba este de aproximativ 4-5 cm . Mai bine sa planifice frecventa de cosit un
gazon care poate reduce cu pana la 1/3 din inaltimea totala de iarba . Daca nu iriga gazonul , cosi
iarba mai mic de 4 cm , deoarece un potential de seceta se va degenera .

4.3. Atunci cand se lucreaza in conditii foarte dificile de a nu suprasolicita motorul . Atunci
cand reincarcarea viteza de rotatie a motorului scade si zgomot este schimbat . in acest caz ,
opriti, eliberati maneta pentru a include ( 1) si setati indltimea mai mare de cosit . in caz contrar,
performantele vor fi reduse , iar masina se poate deteriora .

4.4. Cand taierea aproape de marginile grija sa nu va prindeti obiecte straine de echipare .

4.5. Taiere performantd depinde de densitatea , continutul de umiditate , lungimea deiarba
siinaltimea de taiere . Performante de taiere scade cu frecventa pornire si de oprire a tuns in
timpul cosit . Pentru a optimiza performantarecomandata de taiere de taiere frecventa , cresterea
inaltimii de operatia de taiere si la o viteza moderata .

5. De service , intretinere si depozitare .

ATENTIE ! Scoateti intotdeauna stecherul din prizad inainte de a face activitati legate de
intretinere sau de curatenie !

Odata ce masina este oprita , cablul continua sa se roteasca pentru un timp de inertie! nainte



23

de a incepe sa lucreze la tunderea rotatie asteptare a motorului si cablul de alimentare pentru a
opri complet !

Nu incercati pentru a opri rotatia a cablului !

Cand aveti nevoie pentru a efectua sarcinile de langa cablul functioneaza intotdeauna cu
manusi !

Efectuati procedurile de intretinere in mod regulat pentru a asigura utilizarea pe termen lung si
de incredere detuns . Verifica periodic pentru defecte vizibile , cum ar fi cutit slabite sau deteriorate
si slabit conexiuni cu surub . Asigurati-va ca capace sunt deteriorate si sunt instalate corect .

5.1. Curatare .

Cel mai simplu mod de a curata dispozitivul de tundere imediat dupa cosit . Dupa ce a lucrat
pe masina curata bine cu o perie moale si o carpa . Nu folositi apa si / sau solventi si detergenti
. Indepartati toate particulele de iarba , mai ales din fantele de aerisire . Asezati masina pe o
parte si a curata zona de cablu . Purtati intotdeauna manusi de protectie ! Scoateti ferm aderarea
particulelor de lemn sau de bloc din material plastic .

5.2. Curatati intotdeauna tuns principal atunci cand pleca de stocare mai mult . Mai ales in
timpul iernii .

6. Greselile si le corecta .

Tabelul de mai jos prezinta simptome de esec si cum puteti ajuta , daca aveti de tuns nu mai
functioneaza corect . Daca nu puteti gasi si rezolva problema urmand instructiunile din tabelul,
contactati service autorizat Ryder . Atentie : inainte de a incepe rezolvarea problemelor , nu mai
tuns si deconectati-l de la reteaua electrica.

Rezolvarea
problemelor

Cauze

Indepértare

Masina de tuns
iarba nu porneste.

Cablul de alimentare nu este
conectat sau este deteriorat.

Verificati cablul . Inlocuiti daca este
necesar .

Motorul se
transforma, dar
cutitul nu se
roteste.

Cositoare este in iarba Tnalta.

La inceput a pus intotdeauna masina
de tuns iarba pe iarba scurt .

Este posibil ca cositoare este
murdar si cutitul este blocat.

Deconectati si du-te . Purtati manusi de
protectie si curatati si eliberati cutitul .

Motorul se opreste
brusc.

Plug a fost tras.

Verificati cablul.

Zgomot neobisnuit.

Vrac, Bolt taietor sau legaturi
intre elemente de fixare.

Strangeti parti .

Vibratii.

Distorsionate si deteriorate cutit.

Opriti imediat lama cositoare si inlocuiti
-un atelier specializat .

Cositul inegala.
Motor muncesc din
greu si sa reduca
viteza.

larba este foarte mare.

Cresterea indltimea de taiere .

Cutitul este tocit.

Ascuti sau inlocuiti lama.

Este posibil ca cositoare este
murdar si blocat.

Uita-te sub masina de tuns iarba si
curatati-l . Purtati intotdeauna manusi
de protectie .

Lama poate fi instalat incorect.

Verifica.

Daca este necesar, repara masina de tuns gazonul este cel mai bine realizata numai de catre
experti calificati in atelierele de RAIDER, care folosesc numai piese de schimb originale. Asigura
astfel functionarea in conditii de siguranta.

7. Protectia mediului.

Nu dispun de sfarsitul de masini electrice de viata cu gunoiul menajer! in scopul de
a proteja mediul si de Directiva 2012/19/CE, acestea trebuie sa fie colectate separat si
sa fie supuse unui tratament corespunzator pentru a recupera acestea contin materii

I prime valoroase.



24  www.raider.bg

SR

Karakteristike proizvoda:

NoOoOahAhON-=

. Rucica prekidaca.
. Kabl za napajanje.
. Elektriéni motor.

. Ruéka.

. Dodatna drska.

. Osiguraca.

. Korda glava.

Objasnjenje piktograma utisnutim na zadnjoj masci mashinata.

Prochetete uputstvo pazljivo da koristi masinu bezbedno i ispravno .

Pre secenja, uverite se da nema kamenje u travi, motke, flaSe , granje, zice i drugih
stranih tela . Prilikom secenja , mogu vas povrediti . Ne kositi kada je u neposrednoj
blizini su drugi, a posebno dece ili kuénih ljubimaca . Drzati van domasaja dece .

Zastitite kabl za napajanje na sigurnoj udaljenosti od seciva !

Cuvajte se rotirajuce delove masine . Sacekajte rotaciju do potpunog zastoja .
Nakon prebacivanja secivo nastavlja da rotirate po inerciji i mogu izazvati povrede .
Ne stavljajte ruke ili noge blizu ili ispod rotirajucih delova .

Ostecenja ili povrede na kabl , odmah ga iskljucite



Originalni uputstva za upotrebu

Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih alata -
RAIDER-a. Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima
¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45
usluga Sirom zemlje.

Pre koriS¢éenja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo progcitate trenutni “prirucnik
instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriséenje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, ukljucujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greske i nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducéu
referencu za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora
biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za
upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvodac¢ predstavnik i vlasnik zastitnog znaka
RAIDER-a. Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa
obim: trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektriéni, pneumatski i elektricne
alate i opste hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar mepHa CTOMHOCT
eavHuLUa

Model - RD-GT27
Napon napajanja VAC 230
Ac frekvencije Hz 50
Ocenjivanje w 600
Maksimalna brzina motora bez opterecenja min-’' 9800
Sirina rezanja mm 300
Klasa zastite elektriCna izolacija Il
Stepen zastite - IP20
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad .

Procitajte sva uputstva .

Ukoliko se ne slede uputstva moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teSke povrede .
Cuvajte ova uputstva na bezbednom mestu .

1.1 . Bezbednost .

Ukljucivanje elektricnih kosilica za travu elektro - sisteme opremljene samo elektri¢ni
prekidac Fi ( Hitno isklju€ivanje prekidaca uredaj diferencijalne struje ) i struja curenja, koja se
aktivira na osiguraé ne sme biti viSe od 30 mA , u skladu sa “ Uredbom 3 Prostorni elektri¢ne
instalacije i vodove . “ Informacije o naponskom i vrsti struje za plo¢ici mora da odgovara
podacima na mrezi .

1.2 . Koristite vodootporne produzni kabl dizajniran za spoljnu upotrebu , sa tri Zice kabla
sa popre¢nog preseka 1,5 mm2 i maksimalne duzine od 50 m . Imajte na umu daje produzenje
duzine preko 30 m smanjuje mo¢ kosilicu .

1.3 . Produzni kabl se mora razviti . Masina za rad rana kalem ili kolona slobodnom
prosirenje je opasno, jer na taj na€inpostaje produzetakkalem .

1.4 . Zastitite kabl za napajanje od vreline, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova . Osteceni ili
zamrSeni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara .

1.5 . Nije za upotrebu na elektri¢ne kosilice , ako je kabl za napajanje ili neki drugi element
elektricne kosilice je slomljen . OSteceni kablovi povecéavaju rizik od strujnog udara .

1.6 . Kada kosenje stalno prate kabl za napajanje ako je u bezbedan polozaj za secenje
mehanizama . Drzite kabl za napajanje na bezbednoj udaljenosti od seciva .

1.7 . Nemojte dozvoliti koriS¢enje elektricne kosilice od dece . Preduzeti neophodne mere
da se spreci pristup dece na elektri¢ne kosilice za travnjak ili kabl za struju .

1.8. Treba da budu isklju¢ene elektri¢ne kosilice iz struje pre nego sto krenete na odrzavanju
unutra Ne dozvoliteelektricna kosilica za travu da se povuce sa kabla za napajanje .

1.9 . Nemojte dozvoliti da u svakom slu¢aju masinsko deca ili ljudi koji nisu upoznati sa
ovim uputstvima za upotrebu . Moguce je dastarost delovanjem masine ograni¢en nacionalnim
zakonodavstvom . Kada se ne koristi racunar , sacuvajte je tako da je nedostupan deci .

1.10. Ova elektri¢na kosilica za travu nije namenjen za upotrebu od strane osoba ( ukljuc¢ujuci
i decu ) sa mentalnim , senzornim ili mentalnim ograni€enjima , i lica koja nemaju dovoljno
iskustva i / ili znanja , osim u slucajevima kada su pod direkthom kontrolomodgovorne za
svoju bezbednost , odnosno lica koje je on obuc¢avao kako da ga koristite .

1.11 . Nikada ne kositi dok je u neposrednoj blizini su drugi, a posebno dece ili kuénih
ljubimaca .

1.12 . Pre nego $to napravite podesavanja na masini kada cistite ili kada da ga ostavi bez
direktnog nadzora , ¢ak i na kratko , prestani , iskljucite prekidac i izvucite kabl za napajanje
iz elektri¢ne uticnice .

1.13 . Nemojte koristiti elektricni aparatom u nepovoljnim vremenskim uslovima .

1.14 . Ne koristite i ne izlagati elektricna kosilica kisi . Zastitite se od elektricnog udara .

1.15 . Ne dodirujte rotiraju¢e elemente masine . Sacekajte rotaciju do potpunog zastoja
. Nakon prebacivanja secivo nastavlja da rotirate po inerciji i mogu izazvati povrede . Ne
stavljajte ruke ili noge blizu ili ispod rotirajucih delova .

1.16 . Pazljivo proverite predtretman povrsinu i uklonite kamenje , motke , flaSe , granje ,
Zice i drugih stranih tela .

1.17 . Uvek proverite pre upotrebe noza sigurnosni zavrtanj nije labav i da je secivo je
dosadno ili izlizanog .

1.18 . Mov uvek na dnevnoj svetlosti ili veoma dobro osvetljenje .

1.19 . Na padinama , uvek pazio da ¢vrsto gaziti .

1.20 . Ne koristite masinu kadatrava je mokra !

1.21. Uvek radite sa lagane Setnje , never valk brzo .

1.22 . Nikada nemojte koristiti masinu ako su ostecene ili bez ¢uvara bezbednosnih funkcija,
kao Sto su na masci ( 11) iz trave rupa rez ili trave ( 6) .

1.23 . Rad na lo§em terenu moze biti opasno .

1.24 . Ne kositi na strmim padinama sa nagibom veéim od 20 % .



1.25 . Na padini uvek kositi preko padine , nikad gore i dole .

1.26 . Po obrne smer kretanja na padinama biti posebno oprezni !

1.27 . Kada ukljucite elektricnu trave trimera Pazi noge su bezbedno dalje od rotiraju¢ih
delova.

1.28 . Ne koristite masinu kada bosi ili u sandalama . Uvek radite sa jakim , zatvorene cipele
i duge pantalone .

1.29 . Iskljucite prekidaé strujnog kola i izvucite ga iz elektri¢ne uti¢nice je uvek:

¢ kada se udalji od masine;

e pre nego sto uklonite stavke blokiranje masina;

e prilikom provere , ¢i§¢enje ili rad na masini;

¢ kadamasina pocinje da vibrira nenormalno jak.

¢ nakon kontakta sastrano telo odmah proveriti masinu za Stetu pre upotrebe , obezbediti
njihovo otklanjanje;

1.30 . Operator ili korisnik je odgovoran za nezgode, povrede drugih ljudi i Zivotnu sredinu
i izazvao materijalnu Stetu.

1.31 . Elektricni kosa trava je dizajniran tako da svi pokretni delovi i stambene obezbedi
bezbedne uslove za koriSéenje . Za Stetu nastalu kao posledica pokusaja da promenimo
strukturu elektriéne proizvodaca kose travu nije odgovoran .

1.32 . Da bi se osigurala bezbednost treba da koriste samo originalne rezervne delove ili
delove preporucene od strane proizvodaca .

1.33 . Ukoliko se ne slede uputstva moze dovesti do strujnog udara, pozara i / ili teSke
povrede .

2. Opis funkcija i svrha .

Elektricni trimer jeruéni elektriéni alat sa izolacionim drugog razreda . Pokrece ga sa
monofaznim motorom komutator sa naizmeniénom strujom , a dizajniran je za ko$enje trave
kod kuce . Nije za upotrebu na elektri¢ni trimer za travu aktivnosti osim nameni .

3. Montaza komponenti elektriénog trave trimerom i pustanje u rad .

Neki delovi trimera je demontiran da smanji obim kontejnera tokom transporta .

3.1. Montaza zastitni poklopac

m Pricvrstite zastitni poklopac ( 1 ) na osnovu kosilice ,
¢ine¢i koriSéenje navojem i Srafciger , kao Sto je
prikazano na slici A

Paznja ! Nikada ne koristite kosilicu bez prethodnog
postavljanja zastitni poklopac.

3.2. Pocetak kosilicu
Akokosacica se koristi prvi put , proverite da li je Zica dodirne ili prolazi poklopac .
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Kabl treba da se automatski smanji na poziciji koja se
dodeljuje maksimalno ( van zastitnog poklopca ) . Da bi
se postigao potrebnu duzinu kabla , drzite taster , kao
Sto je prikazano na slici B i C.

Paznja ! Nikada ne kositi mokru travu ili mokri .
Drzite kosilicu iz tvrdih povrsina i povreda .

3.3 Ugao i pravac kosidbe sl. (E)



3.4 Zamena Kalem sliku (C ) .

- Iskljucite kosilicu iz uti€nice ;

- Ukljucite naviSe opremu masinama ;

- Drzite ¢vrsto sa jednim motorom strane propelera ( 1) . Sa druge ¢ekanjuSpool drza¢ ( 2
) - Izvucite se€ivo iz drzaca , a delovi su odvojeni .

- Zamenite prazan kalem ( 3 ) i oCistite unutraSnjost nosioca ostataka trave i prasine .

- Zatim staviti novu remenicu i ponovno sklapanje delova obrnutim redosledom .

- Preuzimanje od kanapa da se obezbedi pravilno postavljanje u koloni .

- Zamenite kabl samo istu vrstu brenda “ Raider “

4. . Prakticni saveti :

4.1 . Pratite lokalne propise za doba dana u kome mozete koristiti masine napolju . U nekim
zemljama zabranjuju koSenje jutro pre 08.00 ¢asova , u popodnevnim satima izmedu 2:00
c¢asova do 16:00 casova, a posle 22:00 noc¢u , da zastiti gradane od nezeljene buke .

4.2 . Cesto travnjaci se sastoji od razligitih vrsta trave . Uz éeste kosidbe da ée povedéati
rast tih vrsta koje formiraju gustu SOD i jake korene . Ako kosite travnjak ¢esto ¢e ojacati i
poboljsati razvoj visoko - rastucih trava i korova . Normalna visina trave je oko 4-5 cm . Bolje
da planiraju ucestalost kosenja travnjaka koji moze da smanji i do 1/3 ukupne visine trave .
Ako ne navodnjava travnjak , kositi trava manja od 4 cm , jer potencijalni susSe ¢e degenerik .

4.3 . Kada se radi u veoma teskim uslovima da se ne preoptereti motor . Kada ucitate
okretanja motora padne i buka se menja . U ovom slucaju , zaustavite , otpustite ru€icu da
obuhvati ( 1) i podesite ve¢u visinu kosenje . U suprotnom , performanse ¢e biti smanjena i
masine mogu biti osteceni .

4.4 . Prilikom secenja blizu ivica Pazite da ne zuljati trim stranih tela .

4.5 . Secenja zavisi od gustine , sadrzaj vlage, duzine trave i secenje visine . Secenja
opada sa €estim ukljuéivanjem i isklju€ivanjem iz trimer za koSenje . Da biste optimizovali
performanse rezanja preporucuje ¢esto se€e , povecanje visine se€enja i umerenom brzinom .

5.. Servisiranje , odrzavanje i ¢uvanje .

PAZNJA ! Uvek iskljuéite utikaé iz utiénice pre nego $to aktivnosti vezane za odrzavanje
ili ¢is¢enje !

Kadaje uredaj iskljuéen ,kabl nastavlja da rotira neko vreme po inerciji ! Pre nego $to
pocnete da radite na skracivanje ¢ekanja rotacije motora i kabl da se potpuno zaustavi !

Nikada ne pokusavajte da zaustavi rotaciju kabla !

Kada vam je potrebno za obavljanje zadataka kod kabl uvek rade sa rukavicama !

Obavljanje procedura odrzavanja redovno da se obezbedi na duze staze i pouzdano
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koriSéenje trimera . Povremeno proverite vidljivih oSte¢enja , kao Sto su labave ili oSte¢ene
nozem i popustile Srafove veze . Proverite da li su poklopci i Stitnici su neosteceni i pravilno
instalirani .

5.1. Ciséenje .

Najlaksi nacin da ocistite trimer odmah nakon kosidbe . Nakon rada na masini je ocistite
mekom ¢etkom i krpom . Ne koristite vodu i / ili rastvarace i deterdzente . Uklonite sve Cestice
trave , posebno iz ventila . Postavite masinu na stranu i océistite od kabla . Uvek nosite zastitne
rukavice ! Uklonite évrsto vezanih cestica drveta ili plastike blok .

5.2. Uvek ocistite glavni trimer kada odlaze na duze skladiStenje . Narocito zimi .

6. Greske i ispravite ih .

Tabela pokazuje simptome kvara i kako mozete pomo¢i ako trimer prestanu da rade
ispravno . Ako ne mozete da pronadete i reSite problem tako sto ¢ete pratiti uputstva u tabeli
, obratite se ovla§¢enom servisu Rajder . Paznja : Pre nego Sto poc¢nete reSavanju problema ,
zaustavite trimer i iskljucite ga iz struje .

ReSavanje Uzroci Uklanjanje
problema
Kosilica ne pokrece | Strujni kabl nije povezan ili je Proverite kabl . Zamenite ako je
ostecen . potrebno .
Kosacica je u visokoj travi . Na pocetku uvek ga kosilicu u kratku
Motor se , alinoz travu .
ne rotira . Moguce je daje prljava i Iskljucite i idi . Nosite zastitne rukavice i
kosacicanoz je blokiran . ocistiti i osloboditi noz .
Motor iznenada Utikac je izvukao . Proverite kabl.
iskljucuje .
Neobican zvuk Opusteno , Bolt glodalo ili veze
' izmedu zavrtanja . Zategnite delove .
. - Iskrivljena i oStecena noz . Odmah zaustavite secivo kosacica i
Vibracije . s o o
zameniti specijalizovanu radionicu .
Trava je veoma visok . Povecaijte visinu rezanja .
Noz je tupa . IzoStravanije ili zamenite secivo.
Neravnomerna Pogled ispod Kosilice i odistit
kosenje . Motor Moguce je daje prljava i U ogke 's.fo vﬁ' lce 'kOC'?‘ tega.
naporno i smanje | kosagica blokiran . vek nosite zastitne rukavice .
brzinu .

Secivo se moze pogresno da se | Check .
instaliraju .

Ako je potrebno , popraviti vas kosilica za travu je najbolje izvrsiti samo kvalifikovani
struénjaci u radionicama Raider, koji koriste samo originalne rezervne delove . Na taj nacin
obezbediti njihovo bezbedno koriséenje.

7. Zastita zivotne sredine.
Ne bacajte na kraju zivotnog veka elektri¢nih masina sa kuénim otpadom ! U
I ciliv zastite Zivotne sredine i Direktiva 2012/19/EC , oni moraju biti sakupljeni
odvojeno i da budu podvrgnuti odgovaraju¢em tretmanu za oporavak sadrze
vredne sirovine.



MpukaxaHu enemeHTH:

. locT Ha BneHaaTa npeknMHyBau.
. CTpyjHunoT kaben.

. EnektpuueH motop.

Pauka.

MomolHa payka.

. OcurypyBau.

. Koppa co rnaBa.

NouhAWN=a

I'IojacHyBarbe Ha BTUCHYBake NMUKTOrpamMm Ha 3agHUOT Kanak Ha MmalumMHaTa

BHuMMaTenHo npounTajTe rv ynaTcrearta 3a ynorpeba , 3a Aa ro KOpucTuTe NpaBUIHO
n 6e36eaHO MawMHaTa .

Mpen kocewe GuaeTe cUrypHu AeKka BO KOcUIkaTa HemMa KamMera , CTanoBW , TPaHKM ,
WMLWKnKbA , Xuua u apyru Tyim Tena . MNpu kocewe TMe mMoxart Aa BM HawTeTn . He Koceme ,
Aojeka BO HenocpeaHa 6nv3nHa ce HaoraaTt Apyru nuua, ocobeHo Aeua unm 4oMaluHu
XUBOTHU. YyBajTe Ha MecTa HeflOoCTamnHu 3a Aeua .

Ma3sete kabenot Ha 6e36ea4HO pacTojaHue oA HoxeBuUTe !

MaseTe ce on poTupaykuTe eneMeHTU Ha mawwuHarta . loyekajTe porauujata Aa
3anpe uenocHo. Mo uckny4vysawe HOX NPOAOIKYBa Aa Ce BPTU NO MHepLMja U Moxe
Aa npeavsBuka nospeau. He crasajte ru AnaHkutTe unu crananara Bo 6nm3uHa wnum
nop poTMpPavYKUTe enemMeHTH .

Mpu owTeTyBakbe MNu noBpeAa Ha Kabenort , Be4Hall MCKIy4YeTe ro CTpyjHUOT
| NpUKNYYoK .
|
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M K OpurvHanHa ynaTcTBo 3a ynorpeb6a
MouynTyBaHU KOPUCHULM,

YecTuTkM 3a KynyBake Ha MaluluMHa og 6bp3opa3BuBallara ce 6peHp 3a anat - RAIDER.
Mpwu npaBUNHO MHcTanupawe u paéora, RAIDER ce curypHu u noBepnuBM MallvHU U
paboTaTta co HMB Ke BM OBO3MOXW BUCTUHCKO 3aA0BoNcTBO. 3a BaweTto norogHocT e
M3rpageHa U oanuyHa cepBUCHa Mpexa co 45 cepBMCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpen Aa ja kopucTUTe OBaa MallMHA, Be MONMMe BHUMaTeNHO 3ano3HajTe oBaa “YnaTcTBo
3a ynoTtpeba”.

Bo nHTepec Ha BawiaTa 6e36e4HOCT 1 3a fa ce 06e36eau HEj3UHO NPaBUITHO KOPUCTEHsE,
npoyuTajTe rvM ynatcTteata BHUMaTenHo, BKIy4yBajku r'v U1 coBeTUTe U NpeaynpepyBakaTa
BO HUMB. 3a Aa ce u3berHat HenoTpeGHU rpeLlKn U He3roau, BaXKHO € OBME UHCTPYKLUK
[a ocTaHaT Ha pacnonarake 3a BO MAHUHA Ha CUTe LWTO Ke yXXuBaaT MawinHaTta. Ako ja
npopageTe Ha HOB COMNCTBEHUK TO “YnaTcTBO 3a ynotpeba” Tpeba Aa ce npenane 3aegHo co
Hea, 3a fa MOXe HOBUOT KOPMCHUK Aa ce 3ano3Hae co COOABETHU MepKu 3a 6e36egHOCT U
ynarcTBarta 3a pabora.

“EBpomactep UMmnopt Ekcnopt” OO/ e oBnacTeH NpeTcTaBHUK Ha NPOU3BOAUTENIOT U
CONncTBeHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. Agpecarta Ha ynpaByBawe Ha chupmarta e Codumja
1231, 6yneBapor “Ilomcko nat” 246, Ten +359 700 44 155

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa Bo KOMMNaHujaTa e BOBeAeH CMCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuTet ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukauuja: Tproeuja, yBo3, U3B03 U CepBUC Ha NpocecnoHanHu
M XO6M eneKkTPUYHU, MHEBMATCKU U MeXaHWYKM anaTku U 3aegHuyYka xapaBep. Ceptudumkartor
e uspapeH on Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU MOAATOLMN

napameTap MepHa CTOMHOCT
eauHULa

Mogen _ RD-GT27
HanoH VAC 230
dpekBeHUMja Ha Han3MeHn4YHa cTpyja Hz 50
HomuHanHa MokHoCT w 600
MakcvmarnHu 6p3uHu Ha MOTOpPOT 6e3 onToBapyBake min-' 9800
LLnpuHa Ha Kocere mm 300
Knaca Ha 3awTtuta Ha enekTponsonauusata 1l
CreneH Ha 3awTuTa - 1P20




1. OnwTu ynatcTBa 3a 6e36eaHa paborTa .

BHuMaTenHo npouuTajte ru cute ynarcrsa.

HenountyBameTo Ha ycornacu nogony MHCTPYKLMKU MOXe Aa AoBeAe A0 ernekTpuyieH yaap
, noxap v / unu Tewku nospegu. Yyeajte ru oBue ynatctea Ha 6e36eaHO mMecTo .

1.1 . Be3begHocT.

3apfomKUTENHO e BKIyYyBake Ha enekTpuyHaTa Kocurka 3a TpeBa caMO BO eFIeKTPUYHU
MHCTanaumm onpeMeHu co eNneKTPUYHU NpeknHyBad Fi ( npeknHyBay 3a 3alUTUTHa UCKIyUYyBaHe
co aedpeKTHOTOKOBA 3alUTUTA ) , a CTPyjaTa Ha UCTeKyBakse , Kaj Koj ce akTuBupa [AT3 Tpe6a Aa
e He noBeke of 30 mA , cnopea “ Ypea6aTa 3 3a ypen Ha eNeKTPUYHUTE ypeau v eneKTpU4HU
nuHum “ . UHdopmauumuTe 3a HaNOHOT Ha MpeXkaTa U BUAOT CTPyja Ha TUMCKaTa nroyka Tpeba
fa opgroesapa Ha nogaTtouMTe Ha Baluata enekTpuyHa mpexa.

1.2 . KopucteTe Bnara npoaorkyBay HaMeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO , CO TPU ucnparTeH
kaben co npecek 1,5 mm2 u makcumarnHa gomkuHa 50 m . Umajte Ha ym Aeka npoaosrkyBay co
pomkMHa Hag 30 m HamanyBa MOKTa Ha Kocurkara.

1.3. KabenoTt Ha npoAdomkHUOT TpeGa Aa e uenocHo pa3BueH . Paborata Ha mawwuHaTta
npuy HamoTaH Ha porHa unu cno6oaHo ceuTkaH Extender e onacHa , 6uaejku Ha oBOj HauuH
npogomkeH craHyBa 606uHa .

1.4. 3awTuTeTe ro KabenoT 3a HanojyBawe o 3arpeBake , USMpCyBats€e , 4ONUP OO OCTPU
paboBu UNu 0o NOABWXHM €ANHULN Ha MalLUMHK. OWTeTeHn UNU U3BPTEHU Kabnu aronemyBaaT
PU3UKOT oA nojaBa Ha CTPyeH yaap .

1.5. He e no3BoneHo KopucTewe Ha eneKkTpuyHaTa Kocurka 3a TpeBa , nop ycrioB kabenor
WNY Jpyr enieMeHT Ha enekTpuyHaTa Kocurka 3a TpeBa e owTeTeHa. OWTeTeHU CTPYjHU Kabnu
3ronemMyBaaTt PM3MKOT Of, eNleKTPUYEH yaap .

1.6. Mpwu Kocewe nocTojaHO BHUMaBajTe kabenort ganu e 6e3beaHa nomnox6a HacnpoTu
ceyewe MexaHu3mu . [ipxxeTe cTpyjHUOT Kaben Ha 6Ge36e4HO pacTojaHNe O HOX.

1.7. He e po3BoneHo KopucTeHe Ha enekTpuyHaTa Kkocunka 3a TpeBa of geua . [Npesemar
CUTe HEOMNMXOAHW MepPKM Aa ce cnpeyu NMpUcTanoT Ha Aeuara A0 eNeKTpUYHaTa Kocunka 3a
TpeBa Unu go kabenor .

1.8 . Tpeba aa ce uckny4u enekTpuyHaTa Kocurka 3a TpeBa of HarnojyBake npej npucranar
KOH ogpXXyBawe pabota nobpo He no3BonyBajTe enekTpUYHUOT KOCUIIKA 3a TpeBa ga buge
noBnekyBa 3a kabenor .

1.9. He no3BonyBajTe BO HUKOj Crly4aj co MallMHaTa ga paborar geua unu nuua Kou He ce
3ano3HaeHn co oBa ynaTcTBO 3a ynorpe6a . MoxHo e Bo3pacTa Ha BpaboTeHUTe CoO MallMHaTa
[a e orpaHM4YeHa co HaLMOoHanHoTo 3akoHoaaBcTBO. Kora He ro kopucTute MaluuHa , ja YyyBajte
Taka LITo Aa e HeocTaneH 3a aeua .

1.10 . OBaa eneKkTpUYHa KOCUIIKa 3a TPeBa He e HamMeHeTa Aia Guae UCKOPUCTeHa of cTpaHa
Ha nuua (BKny4yBajku u geua ) co NCUXUYKMU , CETUITHU UMW AYLIEeBHU OrpaHM4yBaka , Kako
M oA nuua 6e3 JOBOMHO MCKYCTBO M / UNK 3Haekwe , OCBEH BO criy4yauTe BO KOM TUe ce nop
HenocpeaHa KOHTPoria Ha O4roBOPHO 3a HUBHaTa 6e36eHOCT Nuue unu ce obyyyBaar of Hero
Kako Aa ja uckopucrar .

1.11 . Bo HMKOj cnyy4aj He Kocekse , AoAeKa BO HenocpeagHa 6nu3snHa ce Haofaar gpyru nuua
, 0COBEHO AeLa UNu AoOMaLLHU XUBOTHMU.

1.12 . MNpepn Aa BpMTe NOCTaBKM BO MallMHaTa Kora ja YuCcTUTe UMM Kora ja octaBaTte 6e3
AVPEKTEeH HaA30p , AyPU U 3a KPaTKo , ja NPeKUHyBajTe , UCKIyYeTe ro NPeKUHyBavyoT U ro
M3BreKyBajTe CTPYjHUOT NPUKNYYOK Ha KabernoT oA MPeXHUOT NPUKIYYOK.

1.13 . He KopucTeTe eneKkTpUYHM KOCUnkKa 3a TpeBa Npy HEMOBOJIHU BPEMEHCKMU YCIOBH .

1.14 . He kopucteTe UNM He M3NOXYBajTe eNeKTpUYHaTa KOCUIKa 3a TpeBa Ha AOXA .
3awTuTeTe ce oA CTPYEH yaap .

1.15. He ru ponupajte BpTnNMBaTa enieMeHTU Ha MawmHara . loyekajTe potaunjata ga 3anpe
uenocHo. Mo ncknyyyBake HOX NPOAOMKYBa Aa ce BPTU MO MHepLMja U MoXe Aa npeau3Buka
noBpeau. He ctaBajTe ru AnaHkuTe unu ctananarta Bo 6rM3nHa Unu nop, potTMpayku eneMeHTn

1.16 . MpmxnuBO npoBepyBajTe oaHanpen obpabGoTeHaTa NOBpPLUIMHA U OTCTpaHyBajTe
KameH»a , CTanoBM , FPaHKM , WULLIUKLA , XKULA M APYTY TYFU Tena .

1.17 . Cekorawu npep ynorpe6a npoBepyBajTe 3akouyBawe BonT Ha HoX Oa He e onabaBeH
M Aanu HOXOT He e Tan Unm u3Boas.

1.18 . Koceme cekorall Ha HEBHa CBETIIMHA UK NPU MHOTY J06PO BeLUTa4YKo OCBETIyBake
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1.19 . Ha naguHn , BHMMaBajTe cekoraw fa rasute cTabuIiHo.

1.20 . He paboTeTe co malumMHaTa Kora TpeBarta e BnaxHa !

1.21 . PaboTeTe cekorawl co MUpeH TekK, HUKoraw He ogeTte 6p3o .

1.22 . Hukoraw He paborteTe coO MaliMHaTa , akO MMa OLWITETEHU 3aWITUTHU OGjekTn Unmn 6e3s
erieMeHTUTe 3a 6e36eAHOCT , Kako KanakoT ( 11) Ha OTBOPOT 3a KOCUIIKaTa Unu KowoT 3a Tpesa (6 ) .

1.23 . PaboraTta no HepamMeH TepeH Moxe fa buae onacHa .

1.24 . He Kocew€e Ha CTPMHU NaguHU CO HakKMoH noBeke oa 20 % .

1.25 . Ha 6paa kocewe cekorail NonpevyHo Ha HaKMIOHOT , HUKOrall HagoJsly U Harope.

1.26 . Npu peanusauuja Ha HacokaTa Ha ABWXeH€e Mo NaguHu 6uaete oco6eHo BHUMaTernHu!

1.27 . Mpwu BkNyyvyBake Ha eNEKTPMYHUOT TPMMep 3a TpeBa BHUMaBalWl Ho3eTe Aa ce Ha
6e36eaHO pacTojaHMe of POTUPAYKUTE eNIEMEHTH .

1.28 . He kopucTteTe MalimMHaTa kora cte 6ocu unu co caHganu . Cekoraw paéortete co 3gpaBu ,
3aTBOPEHU YeBIY M AONT NaHTanoHa .

1.29 . UcknyyeTe ro npekKMHyBa4oT Ha CTPYjHO KOJO U CTPYjHUOT MPEXKHUOT KOHTAKT CeKorall :

Kora ce ofarnevyBaTe o MallMHaTa ;

npep oTCTpaHyBawe Ha eNeMeHTH , bnokupane mMaluvMHara ;

Kora npoBepyBarte , YACTUTE UK paboTuTe Ha MallMHaTa ;

Kora MalimHaTta noyHe ga Bubpvpa HeBooOGMYaeHO CUIHO .

Mo BNeryBambeTo BO KOHTAKT CO CTPaHO Tero BeAHall NpoBepeTe MaluMHaTa 3a owTeTyBaba 1
npep Aa ja kopuctute , obesdbeaere HUBHO OTCTPaHyBaH-e ;

1.30 . OnepaTopoOT MNN KOPUCHUKOT oA roBapaar 3a HecpekHu crlyvau , NoBpeawn Ha Jpyru nuua
VI XXMBOTHATa cpeAuHa U npeAn3BUKaHN MaTepujanHu WTeTU.

1.31. EnekTpuyHaTta Kkoca 3a TpeBa € Taka Au3ajHupaH , AeKa cuTe NoaBWXKHU AeNI0OBU U KYKULLTETO
rapaHTupaar 6e36enHM ycnoBu 3a ynortpeba. 3a owTeTyBata NpeAn3BUKaHU Kako pe3ynrtaT Ha
obugnTe 3a NpomeHa Ha CTPyKTypaTa Ha eneKkTpu4yHaTa Koca 3a TpeBa NMpoOu3BOAUTENIOT He e
OAITOBOPEH .

1.32. Co uen obe3benyBare Ha 6e3beaHoCTa , Tpeba Aa KOPUCTUTE CAMO OPUTMHANHUN pe3epPBHU
AernoByu UNu AenoBu nNpenopayaHyn of NPon3BOAUTENIOT.

1.33 . HenountyBawe Ha AaAeHUTe ynaTcTBa MoXe Aa AoBeAe A0 eNeKTpUYeH yaap , noxap u
/ vnu Tewkn nospeau.

2 . ®yHKUMOHAalEeH ON1UC U HaMeHa .

EnekTpuyHuoT Tpumep e payeH Mok co usonaumja BTOpo oageneHue. Toj e ynpaByBaHO oA
eaHoca3eH KONMEeKToOp MOTOP CO Hau3MeHUYHa CTpyja M € HaMeHeTa 3a Kocele TpeBa BO [JOMaLLHU
ycnosu. He ce no3BonyBa ynotpeba Ha eNieKTPMYHNOT TPUMEp 3a TpeBa 3a aKTUBHOCTU pPa3nMyHu
oA HeroBaTa HaMeHa.

3. CocTtaByBat€e Ha efieMEHTUTE Ha eNeKTPUYHUOT TPMMEp 3a TpeBa M nyluTake Bo paboTa .

Hekon penoBu Ha TpuMmep e 3aTBOpeHa , 3a Aa ce Hamanu 0OeMOT Ha nakKyBaweTo Nnpu
TPaHCNOpPTOT.

3.1 . MoHTUpame Ha 3alITUTHMUOT Kanak
MpuuBpcTeTe ro 3aWTUTHUOT Kanak (1) Bp3 ocHoBa Ha Kocunkara,
KaKo 3a LenTta KopucTeTe 3aBpPTKM Off KOMMIETOT U KpcTay
wTpadumurep Kako WTo € obpakare Ha Cnuka A
BHumaHue!! Hukoraw He kopucTeTe Kocurnkata 6e3 npeTxofHO
Aa NocTaBuUTe 3aLUITUTHUOT Kanak.




RAIDERE:

[PowengTools]
3.2. CrapTyBaHe Ha KocurnkaTa

AKo Kocunkata ce KOpUCTM 3a MpB NaT, npoBepeTe Aanu Kabercku gonupa unM NoMyHyBa
MokKpaj 3aWTUTHUOT Kanak.

Kopoa 6m Tpe6ano aa ce uceyere aBTOMaTCKu 4OKONKY
e goaerneHa MakcumarnHo (HagBop 3aWTUTHUOT Kanak).
3a pa nocturHete mnotpebHaTta [oOMmKMHaA Ha kKopAa,
ApXeTe ro Kon4eTo, Kako WTo e obpakawe Ha Cnuka B n
C.

BHumaHue! Hukoraw He Kocerwse BnaXkHa UM MoKpa TpeBa.
Ma3seTe kocunkarta oa TBPAU NOBPLUMHCKUTE U NOBpPeaW.

3.3 Aron 1 Hacoka Ha kocewe Cn. (E)
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3.4 3ameHa Ha ponHa Cn . (C)

- Uckny4yeTte Kocunkara opf, LUTeKep ;

- 3emMeTe MaluMHaTa CO ceyekse Aerl Harope ;

- [lpkeTe UBPCTO CO eAHa paka nponenepoT Ha moTopoT ( 1) . Co apyraTa gpxeTe ro ApxavoT Ha
ponHa ( 2) . MoBneyeTe nponenepoT o4 ApPXayoT AoAeKka AenoBuTe ce ogaenyBaar .

- 3aMeHeTe npa3HaTa ponHa ( 3 ) u ucuncteTe BO BHaTPELHOCTa Ha ApXKa4voT o4 ocTaToumn oa
TpeBa 1 NpalumnHa .

- MoToa cTaBeTe HOBaTa porHa , Kako cocTaBu AenoBuUTe Bo obpaTeH pegocnes .

- Mpe3emeTe gen on kabencku , 3a Aa ce o6e3dean NPaBMTHOTO NOCTaByBak€e Ha PONHa .

- 3ameHeTe kaberncku camo of UCT BMA co Mapka “ Raider

4 . NpaKTU4HM COBETHU :

4.1 . MounTyBajTe ONWTUHCKUTE oapendu 3a BpeMeTo oA AEHOT , BO KOj MOXeTe [ia Fo KOpUcTute
MalluHU Ha oTBOopeHOo. Bo Hekou 3emju e 3abpaHeTo Kocewe yTpo npeg 08.00 yacoT , Mo py4ekot
mery 14.00-16.00 yaca n Beuep nocne 22.00 yacoT , 3a ga ce 3awTUTaT rparaHMTe o4 HecakaHaTa
OyuaBa .

4.2 . YecTo TPEBHM NOBPLUNHMU CE COCTaBEHU O TPEBU oA pa3nuyHu copTu. Npu yecTo Kocewe
Bue ke nocTurHeTe pacToT Ha OBMEe COPTU , KOM ro chopmupaaT ryctm Y4MOBE U CUINTHU KOPEHW.
AKo KOCUTe peTKO BalIMOT TPEBHUK , ke NOCTUTHETE U Nogo6puTe pa3BOjOT Ha BUCOK 3rofieMeHuTe
TpeBu 1 nneBen. HopmanHa BucuHa Ha TpeBaTa e okony 4-5 cm . [lobpo e ga nnaHupare
dpekBeHUMjaTa Ha KOCEHE AeKa CO e4HO Kocewe Aa opg3ymuparte HajmHory 1 / 3 og BKynHaTa
BMCUHA Ha TPEBHMKOT. AKO He HaBOAHYBaH-€ TPEBHUKOT CU HE KOCeHse TpeBa Mo HUCKo oa 4 cm ,
Ouaejkn npu eBeHTyanHo cylia Ke ce OLITeTH .

4.3 . MNMpu pabota BO 0COGEHO TeWKM YCNOBU BHUMaBajTe ga He MNpeonToBapyBake
enekrpomoTtopot . [pu npeontoBapyBawe O6p3uHaTa Ha poTauuja Ha eneKTPOMOTOPOT nara
1M 6yyaBaTa ce mMeHyBa . Bo TakoB cnyuvaj 3anpe , oTnywTeTe ro nocToT 3a Bkny4yBawe ( 1) n
nocraBeTe nororieMa BMCUHA Ha Kocewe . Bo cnpoTMBHO npoayKTUBHOCTA Ke ce Hamanv U
MalluHaTa MoXe fa ce OWTeTH .

4.4 . MNpwn Kkocewe BO 6Mn3mHa Ha paboBUTe BHMMaBajTe Aa He U3KIIMHBaM CO AUMEH3NOHaneH
CTPaHCKM 06jeKTH .

4.5 . MNpoaykTMBHOCTa Ha ce4yere 3aBMCU Of FycTUHaATa , BNaXHOCTa , AOMKMHaTa TpeBsara ,
KaKo M of, BUCMHATa Ha ceuekbe . [poayKTUBHOCTa Ha cevyele HamaryBa Npu YecTo BKIyYyBaHe
M uckny4dyBawe Ha Tpumep BO Bpeme Ha Kocewse . 3a onTUMM3upame Ha nepdopmaHcuUTe Ha
KOCeH€e ce NnpenopayvyBa No4YecTo KOocehse , 3rorieMyBaleTO Ha BUCMHATa Ha cevekbe M paboTaTa
CcO yMepeHa 6p3uHa .

5. CepBucupame , oapxyBake U cKnagupame.

MPEOYNPEOYBAHE! Cekoraw ucknyyete ro LITEKepPOT o4 MPUKITYYOKOT npea Aa npeseme
aKTUBHOCTU NOBP3aHMN CO OApPXYyBaH-€e UMK YncTewe !

OTKako maliMHaTa e UCKIy4YeHa , Kabencku npoaorKyBa Aa ce BPTU HEKOe BpeMme Mo uHepumja
! Npea pa noyHete ga pa6otute no Tpumep , No4veKajTe poraumjata Ha efeKTPOMOTOPOT U Ha
Kaberncku ga 3anpe LenocHo !
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Kora Tpe6a ga BpiMTe akTUBHOCTU BO GrM3nHa Ha kaberncku , paboTeTe cekorail CO 3alTUTHU
pakaBuum !

UcnonHyBajTe npoueaypute 3a oapXyBawe pedoBHO , 3a Aa ce o6e3beau TpaeH U cUrypeH
ynotpeba Ha Tpumep . [epuognyHo npoBepyBajTe 3a BMAHM AedeKTu , Kako onabaBeH unu
NnpeKuMHaT HOX u onabaBeHu wpadoBuTe coeauHeHuja . Bupete curypHu geka kanauurte m
6e30eaHOCHMTE KanauuTeTH ce NOorpeLlHn U ce NPaBuUITHO UHCTalNMpPaH¥u .

5.1. Yncremwe .

HajnecHo ce uuctu Tpumep BepHaw no kocewe . o 3aBpwyBaweTo Ha pabora uuctete
rPUXNMBO MallMHaTa co MeKa 4eTka M Kpna. He kopuctete Boga v / unu pactBopyBayuun u
npenapatu . OTcTpaHeTe I'M CUTE YECTUYKM Of TpeBa , 0COOEHO of OTBOpUTE 3a BeHTUNauwmja.
CraBeTe MaluMHaTa , nerHana HacTpaHa M ucuMcTeTe 30HaTa Ha kabencku . Pabortete cekoraw
CO 3aWTUTHKU pakasuum ! OTcTpaHeTe LIBPCTO 3areneHarta YeCTUYKM CO APBEHa UIuv nnacTuyHa
Tpynue .

5.2 . Cekoraw ynctete rmaBHo Tpumep , Kora ro ocraBate 3a noponro yyBawe . Oco6eHo BO
3uma .

6 . Mpobnemun n Ha4MHU 3a HUBHO OTCTPaHyBaHse .

Tabenata nogony nokaxyBa CMMMTOMM Ha NPOGreMM M Kako MOXeTe Aa Cu NMOMOrHeTe, ako
Tpumep Bu npectaHe ga pa6otm HopmarnHo. AKO He MOXeTe Aa HajoeTe v Aa ja nonpaBuTe
npo6nemor , creaejkM rm MHCTPyKUMUTe BO Tabenara , nocoBeTyBajTe ce co Bawwnot oBnacteH
Chevrolet Panpgep . BHumanue: npepn na 3anoyHete oTcTpaHyBawe Ha gedekTuTe , NpekuHeTte
Tpumep un UckryyeTe ro og crpyja.

Oedektn

MpuynHm

OTcTpaHyBake

Kocunkata He
no4HyBa ga pabotu.

Kabenot He e noBp3aH unu e
owiTeTeHa.

MposepeTe kabenort. Mo notpeba cmeHeTe
ro .

MallunHaTa € BO BUCOKa

Mpu nywTawe cekorawl cTaBajTe

Motopor ce TpeBa. MalumHaTa Bo nomarsa Tpesa .
BKIy4yBa, HO HOXOT [ MoxHo e kocunkaTa aa e WcknyyeTe ro u nposepete . CtaBeTe
He ce BpTu. n3BarnkaHa 1 HOXOT Aa ro 3aLUTUTHU pakaBuULM U UCHUCTETE U
Gnokuparn. ocnoboaete HOX.
MoTopor ce [MpuUKNy4YOKOT € CUMHaT. [MpoBepeTe kabenor.
UCKy4yBa
ofdenHaLy.

HeobuueH wym.

PaznabaseH e umBMjaTa
Ha HOX WK BPCKY nomery
CBpP3yBaykn enemMeHTy.

3aterHeTe genosute .

CunHu Bubpauum.

HacHoBaH 1 oLuTeTeHa HOX.

BenHall npectaHeTe Kocunkara u
3aMeHeTe o HOXOT BO crieumnjanuampaH
cepBsuc.

HeepHakos
Kocere. MoTopoTt
paboTu ceprosHo
1 ro Hamanysaat

Op3uHara.

TpeBaTta e MHOry BUCOKa.

3ronemMeTe BUCMHATA Ha KOCEH-E .

Hox e Tan.

3ameHeTe UM HaTo4M HOXOT.

MoxHo e Kocunkarta ga e
n3BarnkaHa v bnokupana.

CMmuipeTe TpeBa 0[03401a M UcH1CTeTE ja .
PaboTeTte cekoralu co 3aWTUTHW pakaBuLm

HoxoT moxe pa e
HenpaBUITHO MHCTanMpaHa.

[MposepeTe .

Mo noTpeba, nonpaBka Ha Bawara kocunka e Hajao6po Aa ce BpM camo oA KBanuduKyBaHU
npodpecuoHanum Bo paborunHuuyuTte Ha RAIDER kage ce kopucTaT camo OpUrMHaNHu pe3epBHU
penoBu. Ha Toj HauuH ce rapaHTupa HMBHaTa 6e36eaHa pabora.

7. 3awWITUTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa.
He dpnajte nckopmucteHn enekTpuyHn MawunHU BO KomyHanHuot otnaa! Co ornep
3aWwTuUTa Ha XMBOTHaTa cpeAuHa u Bo cornacHoct co [dupektuBarta 2012/19/EC Tune,
Tpe6a Aa ce cobupaart ogaenHo M ga 6uaat noanoXeHU Ha cooABeTHa obpaboTka 3a
B ©O0HoByBae Ha coapxaHuUTe BO HUB BPeAHN CYPOBUHW.
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Lastnosti izdelka:
1. Vzvod stikala.
2. Napajalni kabel.
3. Elektromotor.
4. Roc¢aj.

5. Pomozni rocaj.
6. Varovalke.

7. Korda glavo.

Razlaga piktogramov reliefno na hrbtni strani naprave.

A

LY

Podrobno preberete navodila za pravilno uporabo in varno strojem.

Pred rezanjem , se prepricajte, da ni kamnov v travi, palic , veje , steklenice , zic in
drugih tujkov . Pri rezanju , lahko vas boli . Ne kosite , ko je v blizini Se drugi , zlasti
otroci ali domace zivali . Hraniti izven dosega otrok .

Obvarujte napajalni kabel varno razdaljo od nozev!

Pazite vrtecih se delov stroja. Poc¢akajte, vrtenje popolnoma ustavilo . Po preklopu
- rezilo se vrti naprej po inerciji in lahko povzroci poSkodbe. Ne postavljajte rok ali nog
ob ali pod vrtecih se delov .

Skodo ali poskodbe kabla , takoj izkljugite.




SL

Originalna navodila
Spostovani uporabniki

Cestitke za nakup stroja najhitreje rastoéih blagovnih znamk orodij - RAIDER. S pravilno
vgradnjo in posluzevanje, RAIDER varnih in zanesljivih strojev in bodo skupaj z vami veliko
veselje. Za vase udobje, odlicne storitve in zgradili mrezo 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo te naprave, pozorno preberite ta z “Navodila za uporabo”.

Zaradi lastne varnosti in za zagotovitev pravilne uporabe natanc¢no preberite ta navodila,
vkljuéno z njegovimi nasveti in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in
nesrecam, je pomembno, da so ta navodila na voljo za poznejSo uporabo za vse, ki bodo
uporabljali stroj. Ce ga proda novemu lastniku “Navodila za uporabo” je treba predloziti
skupaj z njim, tako da se novi uporabnik seznaniti z ustreznimi varnostnimi in obratovanje.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke
RAIDER. Sedez podjetja je 1231 Sofija, bul “Lom avtocesta” 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja
certificiranja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektri€énih, pnevmatskih in
orodja, okovja. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd,
Anglija.

SPECIFIKACIJE

parameter mepHa CTOMHOCT
eavHuLUa

Model } RD-GT27
Napajalna napetost VAC 230
AC Frekvenca Hz 50
Ocena W 600
Najvedja hitrost motorja brez obremenitve min-’! 9800
Sirina ko$nje mm 300
Razred zascite elektricna izolacija Il
Stopnja zasc¢ite - P20
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1. Splos$na navodila za varno uporabo .

Preberite vsa navodila .

Neupostevanje navodil lahko povzroéijo elektri¢ni udar , pozar in / ali hude telesne poskodbe .
Shranite ta navodila na varnem mestu .

1.1 . Varnost .

Vkljucitev elektriénih kosilnica elektriéni Samo pri sistemih opremljena z elektriénim stikalom
Fi ( zaustavitev stikalo na diferenéni tok naprave ) in tok puséanja, ki se aktivira ob RCD ne sme biti
veé kot 30 mA , v skladu z “Uredbo 3 prostorske elektricne napeljave in daljnovodi . “ Informacije
o omrezno napetost in vrsta toka za tablici mora ujemati s podatki o vasi mrezi .

1.2. Uporabite vodotesno podaljSek , namenjeno za uporabo na prostem , s tremi zZilni kabel s
prerezom 1,5 mm2 in najveéjo dolzino 50 m. Upostevajte, da je dolzina razsiritev veé¢ja od 30 m
zmanjsSuje mo¢ kosilnice.

1.3 . Podaljsek je treba v celoti razviti. Delovanje stroja za celjenje koluta ali kolutu brezplacno
podalj$anje je nevarno , ker na ta na¢inpodaljSek postanetuljava .

1.4 . Obvarujte napajalni kabel pred vrocino, oljem , ostrimi robovi in premikajoc¢imi se deli.
Poskodovani ali prepleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.5 . Ni za uporabo na elektriéno kosilnico , ¢e jenapajalni kabel ali kateri koli drug element
elektriéno kosilnico zlomljen. Poskodovani kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.6 . Pri ko$nji stalno spremlja napajalni kabel , ¢e je na varnem mestu do rezalnih mehanizmov.
Hranite napajalni kabel na varni razdalji od rezila.

1.7 . Ne dovoljujejo uporabe elektricne kosilnice od otrok . Sprejmejo potrebne ukrepe za
preprec¢evanje dostopa otrok do moci kosilnico ali napajalni kabel .

1.8 . Bi bilo treba izkljugiti elektricno kosilnico iz napajanja pred vkrcanjem na vzdrzevalna dela
noter Ne pustite,elektricni kosilnica se potegnil napajalni kabel .

1.9 . Ne dovolite, da v vsakem primeru dela otrok ali osebe, ki niso seznanjeni s temi navodili
za uporabo stroja . Mozno je, da jestarost delovanje stroja omejena z notranjo zakonodajo. Kadar
ne uporabljate stroj, ga shranite tako, da je nedostopna otrokom .

1.10 . Ta elektricna kosilnica ni namenjena za osebe ( vkljuéno z otroki) z dusevnimi ali
psihiénimi omejitvami , in osebe, ki se uporablja brez zadostnih izkusenj in / ali znanja , razen v
primerih, ko so pod neposrednim nadzoromodgovorne za njihovo varnost, ali oseba , ki ga zanj
usposobljeni , kako jo uporabljati .

1.11 . Nikoli ne kosite medtem ko je v neposredni bliZini , so druge, posebno otroci ali domace
zivali .

1.12 . Preden naredite nastavitve na stroju , ko si Cist ali ko ga zapusti brez neposrednega
nadzora , ¢eprav na kratko , nehaj , izklopite stikalo in izkljuéite napajalni kabel iz elektricne
vticnice .

1.13 . Ne uporabljajte elektriéno kosilnico v neugodnih vremenskih razmerah.

1.14 . Ne uporabljajte in ne izpostavljajte elektricno kosilnico dezevati . Zascitite se pred
elektriénim udarom .

1.15 . Ne dotikajte se vrte¢ih se elementov stroja. Pocakajte, vrtenje popolnoma ustavilo . Po
preklopu rezilo se vrti naprej po inerciji in lahko povzroéi poskodbe. Ne postavljajte rok ali nog ob
ali pod vrtecih se delov .

1.16 . Skrbno preverite pred zdravljenjem obmocje in odstranimo kos¢ice , pali€ice , veje ,
steklenice, zice in druge tujke .

1.17 . Vedno preverite Pred uporabo rezila pritrdilni vijak ni svoboden in darezilo je dolgo¢asno
ali obrabljena .

1.18 . Kositi vedno pri dnevni svetlobi ali zelo dobro razsvetljavo.

1.19 . Na pobogéjih , vedno previdni, da odlo¢no stopiti .

1.20 . Ne uporabljajte stroja , ¢e jetrava mokra !

1.21 . Vedno delo s sprehoda , nikoli ne hodi hitro.

1.22 . Nikoli ne uporabljajte stroja , ¢e so poskodovani policisti ali brez varnostne funkcije , kot
so pokrov ( 11) Izrez travi ali trave (6).

1.23 . Delo na neravhem terenu je lahko nevarno .

1.24 . Ne kosite na strminah z naklonom ve¢ kot 20% .

1.25 . Na nagnjenih terenih vedno kosite ¢ez pobocje , nikoli gor in dol .

1.26 . Z vzvratno smer gibanja na pobogjih biti e posebej previdni !

1.27. Ob vklopu elektricnega obrezovalnik trave gledal vase noge so varno stran od vrtecih se



delov . RA’DE / &

1.28 . Stroja ne uporabljajte bosi ali s sandali . Vedno dela z moénimi , zammmge
hlace.

1.29 . Izklopite varovalko in izklopite iz elektri¢éne vti¢nice vedno :

¢e se oddaljite od stroja ;

Pred odstranitvijo predmetov , ki ovirajo stroj ;

Pri preverjanju , ¢iS€enjem ali delom na stroju ;

ko se zaénestroj vibrirati nenormalno moéna.

ko pridejo v stik stujimi , nemudoma preveri, stroj za Skodo, nastalo pred njegovo uporabo ,
zagotovijo njihovo odstranitev ;

1.30 . Uporabnik ali upravljalec je odgovoren za nesrece , poskodbe, do drugih ljudi ali okolje
ter povzro¢i materialno skodo.

1.31 . Elektri¢ni susilnik trava je zasnovan tako, da so vsi gibljivi in ohiSja zagotoviti varne
pogoje uporabe. Za $kodo, ki nastane kot posledica poskusov , da bi spremenili strukturo
elektriéne las trave proizvajalec ne odgovarja .

1.32 . Da bi zagotovili varnost uporabljajte le originalne nadomestne dele ali dele , ki jih
priporoca proizvajalec.

1.33 . Neupostevanje navodil lahko povzroéijo elektriéni udar , pozar in / ali hude telesne
poskodbe .

2 . Opis delovanja in namen .

Elektri¢ni obrezovalnik jerocni elektricno orodje z izolacijo drugem razredu. Poganja ga motor
enofazni komutatorski z elektri¢no energijo in je namenjen za ko$njo trave doma. Ni za uporabo
na elektricnem obrezovalnik trave , razen za nameravano uporabo dejavnosti.

3. Sestavljanje komponent elektri€nega obrezovalnik trave in zagon .
Nekateri deli prirezovalnik se razstavijo za zmanjSanje koli¢ine posode med prevozom.

3.1 . Pritrdilni zaséitni pokrov

Pritrditev zas¢itni pokrov (1) na osnovi kosilnice z uporabo
dolo€enih vijaki in izvijacem, kot je prikazano na sliki A
Pozor! Nikoli ne uporabljajte kosilnice brez predhodnega
dajanje zascitni pokrov.

3.2. Zacni kosilnico
Ce se uporablja kosilnica prvi¢, preveriti, ali niz dotakne ali pade pokrov.
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Kabel mora biti samodejno odreze na polozaju, ki je
dodeljeno najve¢ (zunaj zascitnim pokrovom). Da bi
dosegli zahtevano dolzino kabla, drzite gumb, kot je
= prikazano na sliki B in C.

Previsoka trava je treba mowed v plasti, kot je prikazano na sl. D

(]

Pozor! Mokro travo ali mokro nikoli ne kosite.
Imejte kosilnico iz trdih povrsin in poskodb.

3.3 Kot in smer kosnje Sl. (E)



3.4 zamenjava Krmilna SI. (C)

- Ugasnite kosilnico iz vti¢nice ;

- Turn opremo, stroj za rezanje navzgor ;

- Trdno drzite z enim motorjem strani vijaka (1). Z drugo ¢akanjuvreteno drzalo ( 2). Potegnite
rezilo iz nosilca , medtem ko so deli lo¢eni .

- Zamenjajte prazno konico ( 3) in oCistite notranjost imetnika ostankov trave in prah.

- Nato dal novo jermenico in ponovno sestavite dele v obratnem vrstnem redu .

- Prenos na vrvico , da se zagotovi ustrezno namestitev koluta.

- Zamenjajte kabel samo iste vrste blagovno znamko “ Raider “

4 . Prakti¢ni nasveti :

4.1 . Upostevajte lokalne predpise za obdobje dneva , v katerem jih lahko uporabite strojev
na prostem. V nekaterih drzavah prepovedujejo ko$njo zjutraj pred 08.00 uri, v popoldanskem
¢asu med 14:00-16:00 uri in po 22:00 pono¢i, za zascito drzavljanov pred nezazelenega hrupa .

4.2 . Pogosto so trate sestavljena iz trav razliénih sort. Z redno kos$njo boste pospesevanje
rasti teh vrst, ki tvorijo gosto SOD in moéne korenine . Ce ste kositi travo v vrtu pogosto bodo
okrepili in izboljsali razvoj visoko rastocih trav in plevela . Normalna visina trave je priblizno
4-5 cm . BoljSe nacrtovati pogostost kosnjo trave , ki lahko zmanj$a do 1 /3 celotne viSine
trave . Ce ne boste namakali svoje trate , kositi travo manj kot 4 cm , ker je potencialni suse
bo degenerirana .

4.3 . Pri delu v zelo tezkih razmerah , da ne preobremenite motor. Takrat, ko dodajate hitrost
vrtenja motorja pade in hrup je spremenilo. V tem primeru ustavi , spustite roc¢ico za vkljucitev
(1) in nastavite visjo viSino kosnje . V nasprotnem primeru bo u€inkovitost zmanjsa instroj se
lahko poskoduje.

4.4 . Pri rezanju blizu robov, pazite, da ne stisnete okrasne tujkov .

4.5 . Rezanje uspesnost je odvisna od gostote , vsebnost vlage , dolzine trave in koSnje.
Zmogljivost rezanja zmanjSuje s pogosto vklapljanje in izklapljanje z trimerjem med koS$njo
. Za optimalno delovanje rezalne priporoéamo pogosto rezanje , povecanje viSine rezanja in
zmerno hitrostjo .

5. Servisiranje , vzdrzevanje in skladiscenje .

POZOR ! Vedno izvlecite vtika¢ iz vtiCnice preden aktivnosti, povezane z vzdrzevanjem
oziroma ¢iS¢enjem !

Ko jeracunalnik izklopljen,kabel se vrti Se nekaj ¢asa po inerciji ! Preden za¢nete delati na
obrezovanje vrtenje ¢akanje motorja in kabel popolnoma ustaviti !

Nikoli ne poskusajte zaustaviti vrtenje kabla !

Ko potrebujete za opravljanje nalog v blizini kabel vedno deluje z rokavicami !

lzvajati postopke vzdrzevanja redno , da se zagotovi svoje dolgoro¢ne in zanesljive uporabe
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trimerjem . Redno preverjajte vidnih poskodb , kot so poskodovani ali izgubljeni nozem in
popustiti vijake. Prepricajte se, da so pokrovi in varovala so neposkodovane in pravilno
namescene .

5.1. Ciséenje .

Najlazji nacin , da takoj oéistijo obrezovalnik po kos$nji . Potem ko je delal na stroju temeljito
ocistite z mehko Scetko in krpo. Ne uporabljajte voda in / ali topila in detergentov . Odstranite
vse delce trave , Se posebej iz odprtin . Stroj postavite na svoji strani in o€istite povrsino kabla
. Vedno nosite zasc¢itne rokavice ! Odstraniti trdno drzi delce lesa ali plastike blok .

5.2 . Ko jo zapusti za dalj$e shranjevanje vedno oéistite glavno rezilo . Se posebej v
zimskem casu .

6 . Napake in jih popraviti.

Spodnja tabela kaze znake okvare in kako lahko pomaga, ¢e rezilo prenehajo delovati
pravilno . Ce ne morete najti in popraviti tezavo , sledite navodilom v tabeli , se obrnite na
pooblaséenega serviserja Ryder . Opozorilo : Preden za¢nete odpravljanje tezav , stop kose in
ga izkljucite iz elektricnega omrezja.

Odpravljanje napak Vzroki Odstranitev

Kosilnica ne

zazene.

Napajalni kabel ni prikljucen ali
pa je poSkodovan.

Preverite kabel . Po potrebi zamenjajte .

Motor se, ampak
noz ne vrti.

Kosilnica v visoki travi.

Na zacetku je vedno dal kosilnico v
kratkem travi.

Mozno je, da je kosilnica
umazano in noz blokiran.

Odklopite in pojdi . Nosite zas¢itne
rokavice in ocistite in spustite noz.

Motor ugasne
nenadoma.

Vti¢ je potegnil.

Preverite kabel.

Nenavaden hrup.

Svoboden, bolt noz ali povezave
med zadrge.

Zategnite delov .

Izkrivljena in poSkodovan noz.

Takoj ustavi rezilo kosilnice in zamenjati

Vibracije. v strokovni delavnici .
Trava zelo visoka. Povecajte kosnje.
Neenakomeren | NoZ je top. Nabrusite ali zamenjaijte rezilo .

kosnja. Motor trdo
delati in zmanjsati
hitrost.

Mozno je, da je kosilnica
umazano in blokirana.

Poglej pod kosilnico in ga odistite.
Vedno nosite zascitne rokavice .

Rezilo pravilno namescena.

Preverite .

Ce je potrebno, popraviti vas kosilnica je najbolje izvajajo samo strokovnjaki v delavnicah
Raider, ki uporabljajo samo originalne nadomestne dele. S ¢imer se zagotovi njihovo varno
delovanje.

I 7. Varstvo okolja.

Ne mecite izrabljenih elektriénih strojev z gospodinjskimi odpadki! Da
bi zas¢itili okolje in Direktive 2012/19/ES, jih je treba zbirati lo€eno in jih je treba ustrezno
tretirane, da si opomore vsebujejo dragocene surovine.
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IPoweraTools]
XapaKTNPIOTIKG YVWPICHATA TTPOIOVTWV:
1. MoxA6 Tou S10KOTTTN.
2. To kaAwdi0 TpoPodoaiag.
3. HAekTpIK6G KIVNTAPOG.
4. XeIpIOTEITE.
5. Bon@nrikn Aafn.
6. Ao@pdAsia.
7. KedAl k6pda.

Eme§Aynon Twv cupfOoAwv avdyAu@a oTo TTicw KAAUPUO TOU UNXAVAHOTOG .

AlafdoTE TTPOCEKTIKA TIG OONYIEG VIO TN CWOTA XPAON KOl dG@AAR pnxavn .

R

Mpiv amé Tnv Komn , BeRaiwOeiTe OTI SEV UTTAPXOUV TTETPEG OTO YPACidl , PTTacTOUVIA |,
KAaS1d , prroukdAla , kaAwdia Kal dAAa §éva avTtikeipeva . Katd Tnv Kot , HTTOPEi va oag
BAdwel . Mnv To KOWEI , 6TAV CE KOVTIVI) aTTO0TACH Ol dAAoI , 181aiTEpa TTadId R KATOIKiISIa {wa
. Na @uAdooeTal JakpId atré TaIdid .

Dﬂi\ MNpooTaréyTe TO KAAWSIO TPOPOSOCiIAg OE ATTOCTACT ATPAAEING OTTO TIG AETTidEG

@ Mpoooxn TTePICTPEPOPEVA PEPN TOU UNXAVAMATOG . MEPIYEVETE TTEPICTPOPN OE
Hia TAAPN oTtdon . MeTd Tnv aAAayn Aemida cuveyifel va TTEPIOTPEPETAI OTTO TNV
f; 7 adpdvela Kal UTTopEi va TTpoKaAéoel TpaupaTiopous . Mnv BadeTe Ta xépia A Ta 6310

| 00G KOVTA 1] KATW OTTO TTEPICTPEPOHUEVA MEPN .
Znma N BAGRN oTo KAAWSIO , ATTOCUVOEDTE AUECWG .
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E L ApXIKO gyxeIpidio odnyiwv
AyarrnToi XpnoTeg

ZuyxopenTAPIaA Yid TRV ayopd TOU PNXOVAMOTOG TAOXUTEPO AVATITUGCOMEV HAPKA
epyalAeiwv - RAIDER. Me Tn owoTh eykatdoTaon kKal Asitoupyia, RAIDER ac@aAn kai
agIomoTa pnXavipaTa Kol 8a cuvepyaoTei padi cag oAU guxapioTnon. MNa Tnv KaAuTePN
€SUTTNPETNON OOG, APIOTN ESUTTNPETNON Kol £XTIOE éva BikTuO 45 UTTNPECIWV O€ £BVIKO
emimedo.

Mpiv a1ré Tn Xpon autol Tou pnXavApaTog, S10BA0TE TTPOCTEKTIKA auTO Ue TIG «OBnyieg
XpAong».

Mpog 1o cupPépov TG aoPdaAEiag oag Kal va Siao@alioTei n cwoTh XpRon, SiaBdoTe
TIPOCEKTIKA QUTEG TIG 0BnYieg, cupTrepIAauBavopévwy oUBOUAEG Kal TTPOEISOTTOINCEIG
TOoUu o€ auTd. MNa TNV aTToQuUYN TTEPITTWV AdBWYV KOl ATUXNHATWYV, Eival ONUOVTIKG OTI QUTEG
ol 0dnyieg Ba Trapapeivouv diaBéaipa yia HJEAAOVTIKA ava@opd yia 6Aoug ekeivoug TTou 8a
XPNOIMOTTOINCETE TO PNXAvnua. Av To TTouAnoe€l o€ éva véo 1810KTATN «Odnyieg XpARong»
Ba wpérrel va utrodAAovTal padi e auTr, ETO1 WOTE Ol VEOI XPROTEG VA EEOIKEIWOOUV HE TIG
OXETIKEG 0BNnYieg ao@aleiag kal AeIToupyiag.

“Euromaster Import Export” ETE gival avTITTpOOWITOG TOU KATACKEUOOTH KAl TOV
1310KTATN Tou guTropikoU ofparog RAIDER. H é8pa Tng etaipeiag givail 1231 Zo@ia, bul “Lom
0866” 246, TnA. +359 700 44 155

www.euromasterbg.com? e-mail: info@euromasterbg.com.

A1r6 10 2006 N €TOIpEia IO Yaye TO cUCTNMA Slaxeipiong moiéTnTag ISO 9001:2008
Me Tedio epapuoynG TNG TIICTOTTOINCNG: TO EYTTOPIO, TNV EICAYWY, TNV £0YWYH Kl
TNV €§UTTNPETNON TWV ETTAYYEAUATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKG, TTETTIEOCPEVOU OEPA KO
NAEKTPIKA gpyaAeia Kal o15NPIKWYV. To TOTOTTOINTIKG £k860NKe a1rd Tov oiko Moody Aigbvn
MoTotmoinon Ltd, AyyAia.

MPOAIAFPA®EZ
TTAPAPETPO MepHa CTOMHOCT
eauHULa

MovTého ) RD-GT27
Tdaon Tpoodoaciag VAC 230
>uxvornta AC Hz 50
EkTiunon w 600
MéyioTog apIBUOG OTPOPWV TOU KIVATAPO XWPIG QopTio min-' 9800
[MAG&TOG KOTTAG mm 300
Katnyopia TpooTaciag nAeKTpIKr) pévwaon Il
Babudég mpooTtaciag - 1P20




1. l'evikég 0dnyieg yia Tnv ao@aAn AsiToupyia .

AlaBdaoTte 6Aeg TIG 0BNYieg . [Rowery

Av dev akoAouBnoeTe TIGg 0Bnyieg, eviéxeTal va TTpokaAéael nAekTpotrAndia , Trupkayid Kai /
1 ocoBapd TpaupaTIoNs . PUAGETE AUTEG TIG 0BNYiEG O ATPAAEG MEPOG .

1.1. Ac@dAsia .

H évragn Twv NAEKTPIKWV GUGTNHATWY UNXAVH TOU YKAJOV NAEKTPIKO - HOVO PE NAEKTPIKO
SiakéTTn Fi ( ékTOKTNG avdykng S1akOTITH atrevepyotroinong residual current device ) kai
Siappon pegupaTtog , n omoia dpacTtnplomolgital oto RCD mrpétrer va gival Ox1 TEPICOOTEPO
a1rd 30 mA , CUNPWVA JE TOV « KAVOVIOUO 3 XWPIKA NAEKTPIKEG EYKATAOTACEIG KAl YPAUMES
HETAa@OpPAg evépyelag. “ NMAnpo@opieg OXETIKA ME TRV TAON Tou SIKTUOU Kal Tov TUTTO TOU
PEUMATOG VIO TNV TIVOKISA TTPETTEI VA AVTIOTOIXEI JE Ta dedopéva Tou SIKTUOU OaG .

1.2 . XpnoipotroinoTe adidfpoxo KaAWwSDIO ETTEKTACNG OXESIOOTEI Yia XpAon o€ e§wTePIKOUG
XWPOUG , uE KAAWSIO TPIWV KOAWSiwV pe Siatoun 1,5 mm2 kai p€yioTo uRKog 50 m . TNUEIWOTE
OTI TO HAKOG ETTEKTAONG Eival HEYAAUTEPN a1rd 30 m PEIWVEI TRV I0XU TOU BEPICTAG .

1.3 . KaAwd10 TpoéKTaoNg TTPETTEl VO avaTrTUXBEi TTARPWG . AgIToupyia TNG UNXAVAG Yia TV
ANy KapoUAI | KOAIVEpo eAeUBePN eTTEKTAON Eival ETIKIVEUVN , YIOTI HE AQUTOV TOV TPOTIO N
ETTEKTAON YivETal VO TTNViO .

1.4 . MpooTatéwte 10 KAAWSIO TpoPodooiag amd BepuoTnTa, AGdI , alXuNPES OKUEG A
KIvoUpeva g§apTApaTa . Ta KOTECTpAUMEVA R UTTEPSEPéva KaAwdia augdvouv Tov Kiviuvo
nAekTpotrAngiag .

1.5 . Aev TrpoopideTal yia XpAon 0& NAEKTPIKN Unxavr Tou yKagdov, av 1o KaAwd10 pedpaTog
1} oTro103ATTOTE AAAO OTOIXEIO TOU NAEKTPIKOU UNXAVH TOU YKaZOV éxel oraoel . KateoTpappéva
KaAwdia augdvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag .

1.6 . OTav KoUupepa TTapakoAouBoUv ouveXwg KaAwdIo Tpopodoariag , edv gival o€ ao@aAn
0£on yia TNV KOTTA pnxaviopoug . KpatnoTe To KAIAWS10 TPOoPodooiag o€ pia ac@aAn amrécToon
o1rd Tn Aemida .

1.7 . Mnv emITPETTETE TN XPAON TOU NAEKTPIKOU pnXoavh Tou yKagdév amd ta maidid . Na
An@BoUv Ta avaykaia péTpa yia va gutrodifouv Tnv TPooBaon Twv TaISiwv oTnv ggouaia
HNXavhA Tou yKalov 1) To KaAwdio Tpopodoaiag .

1.8 . Oa TPETTEl VO ATTOKAEICTOUV NAEKTPIKH HNXAVA TOU YKOJOV a1rd TNV TTApOoxXH PEUMATOG
PIV a1rd TNV £vapén epyaciwv ouvtipnong péoa Mnv a@ARveTe To NAEKTPIKO XAOOKOTITIKO yia
va TpafnxTei Me To KaAwdio Tpo@odoaiag .

1.9 . Mnv a@NoETE O€ KOMia TTEPITITWON TA TTaISIG EPYAdovTal UNXAVAMOTOG | ATOUO TTOU SEV
yvwpidouv auTég TIg 0dnyieg xpong . Eival miBavé 611 n nAikia Tng Asitoupyiag Tng pnXavig
meplopideral amrd TNV €0vIKA vopoBeoia . OTav Sev XpPNOIUOTTOIEITE TO MNXAVNUA, aTTOBRKEUON
€101 WOTE Va gival ATTPOCITO YIA T TTAISIA .

1.10 . Aut) N NAEKTPIKA HNXOVA Tou yKalov Bev TrpoopideTal yia XPAon ammé dropa
(ouptrepiAapBavopévwy TTAISIWV ) HE WUXIKEG , aioONTNPIOKEG | TIVEUMATIKA avarrnpia ,
KaBWG Kal a1ré ATOopO XWPIg ETTAPKA EUTTEIPIA KAl / A TH yVWON , EKTOG ATTO TIG TTEPITITWOEIG
O6TTOU €ival UTTO TOV AUECO EAEYXO MIOG UTTEUBUVNG YIA TRV ACQPAAEId TOUG i} TO TTPOCWTTO TTOU
EKTTaISEUOVTAI OTTO AUTOV TTWG VO TO XPNOIUOTTOINCETE .

1.11 . Noté pnv kOWel , eV O€ KOVTIVA a1mméoTaon UTTAPXOUV AGAAEg, 11aitepa TToudid A
KaTolkidia Jwa .

1.12 . Mpiv KAVETE TIG pUBHiOEIG OTO PnXAvNpa OTav KaBapifeTe | TTOTE VO TO APHOEI XWPIg
dupeon emiBAewn , £0TW Kal yia Aiyo , vo OTAUATAOEN , YUPIOTE TO SIOKOTITH KAl ATTOOUVSECTE TO
KaAwd10 TpoPodoaoiag amrd Tnv mpida .

1.13 . Mnv XpnoIPOTTIoIEiTE NAEKTPIKA MNXAVH TOU YKAJOV O€ aVTi§0EG KAIPIKEG CUVONKES .

1.14 . Mnv XpnoipotrolgiTe Kal UNV €KBETETE NAEKTPIKO XAOOKOTITIKO yia va BPESEl.
MpooTatéwTe TOV £QUTO GOG ATTO TNV NAEKTPOTTANSia .

1.15 . Mnv ayyileTe Ta TTEPIOTPEPOUEVA OTOIXEIO TOU MNXAVAUATOG . MEPINEVETE TTEPICTPOPN
o€ pia TARPEN otdon . Metd Tnv aAAayn Aemrida cuveyilel va TTEPIOTPEPETAI ATTO TNV ASpAvEId
KOl MTTOPEi VO TTPOKAAETEI TPAUUATIONOUG . Mnv Badete Ta Xépia 1 Ta TSI 0OG KOVTA ) KATW
oTTO TTEPIOTPEPOUEVA UEPN .

1.16 . EAéyETE TTPOCEKTIKA TNV TIPO -ETTESEPYATING KAI VA APAIPECETE TTETPES , UTTACTOUVIA ,
KAad1d , proukdAla , KaAwdia kal GAAa Eva avTIKEIPEvA .

1.17 . Mavra va eAéyxeTe TPIV amé TN XpAon Tng Aemidag Bida cuykpdrnong dev gival
XoAapn kai 611 n Aemida gival Baptro f eOapuéva .
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1.18 . O¢gpidw TAVTA OTO QWG TNG NHEPAG 1] TTOAU KAAG QWTICUO .

1.19 . I1ig TAQYIEG , TTAVTO TTPOCEKTIKOI YIO VA TTPOXWPNOEl OTOOEPA .

1.20 . Mnv AsiToupyeite To pnxdvnua étav 1o ypacidi gival Bpeypévo !

1.21 . Mdvta va ouvepyaoTei pe EUKOAN ME TA TTOSIO , TTOTE TTEPTTATHOEI YPRYOpPO.

1.22 . MoTé pn XPNOIUOTTOIEITE TO UNXAVNHA €6V UTTAPXOUV TTABEl {NUIG | XWPIG XOPAKTNPICTIKA
ao@algiag , 6TTwg T0 KAAUppa ( 11 ) Tou x6pTOoU TPUTTAg i XAONG (6 ) .

1.23 . Epyacia og avwpalo £€5a@og PTropei va givai emikivduvn .

1.24 . Mnv koupeUeTe 0€ ATOTOUES TTAQYIEG, HE KAion peyaAuTtepn Tou 20 % .

1.25 . Ze emikAIvég £5a@og TTavTa KOWel OAN TNV TTAAYId , TTOTE TTAVW Kol KATW .

1.26 . Me Tnv avmioTpo®n TnG KaTeUBuvong Tng Kivnong oTig TAayiEg va gival 1IS1aiTepa
TTPOCEKTIKOI !

1.27 . OTav €vEPYOTIOIEITE TO NAEKTPIKO XOPTOKOTITIKO TTPOCESTE TO TTOSIA COOG ME AO@PAAEIa
HOKPIA OTTO T TTEPICTPEPOUEVA UEPN .

1.28 . MnVv XPNOIMOTIOIEITE TO PNXAVNMA ME YUPVA TTOdIA 1] pe oavddAia . MdavTa va cuvepyaoTei
HE IO 1I0XUPN , KAEIOTA TTATTOUTOIA KOl HAKPU TTAVTEAOVI .

1.29 . ATrevepPYOTTOINOTE TO SIOKOTITN KOI ATTOCUVSEOTE OTTO TNV TTPida gival TTavTa :

OTAV ATTOUOKPUVECTE OTTO TO nXAavnua ?

TPIV OTT6 TNV OQAiPEDT AVTIKEINEVWYV KAEidwHa pnxavi?

KATG TOV €Aey)X0 , KaBapIouo 1 epyddovTal oTo pnxavnua ?

oTav 1o pnxdavnua apxio€l va doveital avwpaAa iIoxupn .

HETA EpXOVTal O€ ETTAPN UE £vVa EEVO CWHA EAEYEETE AMECOWG TO PNXAVNMA VIO TUXOV SNMIEG TIPIV
TN XPAoN 10U , €00 @aAAiel TNV ATTONAKPUVOT TOUG?

1.30 . O xeIpIOTAG A 0 XPROTNG €ival UTTEUOUVOG YIO ATUXAHOTA, TOUG TPAUUATIONOUG O GAAX
mpoowTra I To EPIBAAAOV Kl TTPOKAAEDE UAIKEG CNMIEG .

1.31 . HAekTpIikO X6pTO HpOAAIG gival oxeSlaopévo £TO1 WOTE OAA TO KIVOUUEVO MEPN Kal
N otéyaon e§ac@alijouv aoc@aleig ouvBnkeg xpnong . MNa Tig {nuieg TTou TTPOKARBNKAV wg
ATTOTEAEC A TWV TTPOCTIABEIWY YIa va dAAdEEl N Sopn TOU NAEKTPIKOU KATAOKEUNOTH XOPTO HOAAIG
dev gival utretbuvn .

1.32 . Npokeiyévou va e§ao@alioTei N ac@aAleia Ba TPETEI va XPNOIMOTIOIEiITE HOVO YVAOIA
avTaAAGKTIKA 1 E§APTAHATA TTOU CUVICTWVTAI OTTO TOV KOTAOKEUAOTH .

1.33 . Av dev akoAouBRRoeTe TIG 0dnyieg, EvOéxeTal va TTpoKaAéoel nAekTpoTrAngia , TTupkayid Kai
/R coBapd TPAUUATICHO .

2 . Aertoupyikn Mepiypa@n Kai OKOTog .

HAekTpIikO Walidl gival éva epyoaleio XeIpog 10X00G pe povwon deutepou Baduol . Eivai
TPO@OBOoTEITAI A6 £va MOVOQACIKO KIVNTAPOA HE OCUAAEKTN pE peUpa Kal €Xel oxedlooTei yia
KOTI XOPTWV OTO OTIiTI . Agv TTpoopideTal yia XpAON Ot NAEKTPIKO XOPTOKOTMTIKO yio GAAEg
dpaoTNPIOTNTEG EKTOG ATTd TNV TTPORBAETTONEVN XPOT TOU .

3 . ZuvappoAdynon Twyv £§apTNUATWY TOU NAEKTPIKOU XOPTOKOTITIKO Kal Béan .
Opiopéva pépn Tou KOTITN €ival atroouvapuoAoynBei yia va PHEIWOEI TOV OYKO Tou Soxeiou KaTd
TN HETAQOPU .

3.1 . TomroB£TNON TOU TTPOCTATEUTIKOU KOAUUHATOG



RAIDERE

[PowengTools]

TomroBeTAOTE TO MPOOTATEUTIKO KGAUuppa (1) pe Bdon
TN HNXavh, kdvovrag Xpnon eidikwv Bideg kal
Katoafidl, 6TTwg auTh Qaivetal oTo IXAUa A
Mpoooxn! Moté pn XpNnoIUOTIOIEiTE TO XAOOKOTITIKO
XWPIig TPpWTa TNV TOMOBETNON TTPOCTATEUTIKOU
KOAUMMOTOG.

3.2, ZekIviOTE TO XAOOKOTITIKO

Edv n pnxavi XpnoigoTrolsiTal yio TTpwTn @opd, Befaiwbdeite 6Tl n cuuBolooeipd ayyigel i

uTTEPRBEi TO KAAUPO.

HF"’" 1 7L 1

To kaAwdio Ba TTPETTEl VO KOTTEI AUTOUATA OTN Bé0N TTOU
€xel xopnyn@ei kar ‘avwrtaro Oplo (€§w amd TO
TPOOTATEUTIKO KAAuppa). Tla va emiteuxBei 1O
ATTAITOUNEVO HAKOG TOU KOAWSiou, KPOTAOTE TO KOUWTTI,
6mTwg auTh @aivetal oTo ZXAUa B, kai C.
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qﬁ\é ypagidi mpémel va Bepilovral o€ OTPWOEIG OTTWG PaiveTal oto ZX. D

(]

i

Mpoooxn! Mnv koupeleTe Bpeypévn XAOn 1 Bpeypévo.
KpatioTe BepioTh a1ré oKANPEG ETTIPAVEIEG KAl TOUG TPOUUOTIOHOUG.

3.3 Twvia ka1 TRV KaTeUBUVON Twv KoUupepa oxnpa. (E)

3.4 AvtikatdoTtaon Spool oxAua . (C)

- ATTEVEPYOTTOINOTE TO PNXAvnua a1ré TNV Tpida

- TupioTe pnyxavnua €§0TAIGHO KOTTAG TTPOG TA TTAVW

- KpatioTte otaBepd pe 1o éva KivnTApa EAIka Xépi (1) . Me To GAAO KPATAOTE TO KAPOUAI
KaToxo (2 ) . TpaBngre To TTEPUYIO £w a1rd TNV UTTOdOXN , EVW dlaxwpeifovTal To TUAHATA .

- AVTIKOTOOTAOTE TO Ad€10 KapoUAIl ( 3 ) kol KOBAPIOTE TO ECWTEPIKO TOU KATOXOU TOU TO
ATTOMEIVAPIA TOU XOPTOU KaI TH OKOVN .

- ZTn OUuVEéxEla, TiIBETal To VEO TpOXaAia Kal ETTAVAGUVAPHOAOYNOoN TwV £{APTNHATWY UE TV
avTioTpo®n OEIPd .

- Aqyn Tou VApaTog yia va eaoc@aAioTei n opB ToroféTnon Tou poAou.

- AVTIKOTOOTAOTE TO KOAWSI0 akpPIBWG To id1o €idog TG pdpkag “ Raider “

4. TpoKTIKEG CUUPBOUALG :

4.1 . AkoAouBAOTE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG Yia TNV WPA TNG NUEPOG KATA TNV OTroia
MUTTOPEITE VO XPNOIUOTTOINOETE UNXAVEG Ot €{WTEPIKOUG XWPOUG . ZE OPICHEVEG XWPES
atrayopeUouv Koupepa Tpwi Trpiv a1rd 08,00 wpeg , To atréyeupa peTagu 14.00 p.y. - 16:00



WPEG Kal META TIg 22:00 TO BPAduU , yia VO TTPOCTATEUOEI TOUG TTOAITEG OTT TOV AVETIOUUNTO
06pufo .

4.2 . Zuyxvd xAootdmrnTeg amoreAouvral améd Xopra Twv dia@oépwyv TroikiAiwv . Me 10
ouxvé kouUpepa Tou Ba evioXUoel TNV avdammTudn Twv &v Adyw €1Bwv , TTou oxnuarijouv
TUKVA XAooTdtrnTa kal yepég pileg . EAv koupelUouv 1o ykalév oag ouxvd Ba evioyxuoel Kal
B8a BeATIWOEI TNV AVATITUSN TNG UWNARG audavopevn xopTa kai Ta Jifavia . To ouvnbeg Uyog
TOU XOpTOU gival Trepitrou 4-5 ekaTtooTd . KaAUTEPA VA TTPOYPAUUATIOOUV T CUXVOTNTA TWV
KoUpEPa YKagoV TTou UTTopEi va MEIWOEl éwg Kal To 1/3 Tou cuvoAikoU Uyoug Tou XopTou . Av
Sev apdeuon ykaldv oag , Bepidw ykalov KATw atrd 4 £kaTooTd , dedopévou OTI pia lavi
¢npacia Ba ekQUAIOTEI .

4.3 . Otav gpyddeoaTe o€ TTOAU SUOKOAEG OUVONKEG VA PNV UTTEPPOPTWVETE TOV KIVITHPO .
OTav €TaAVa@OPTWOTN TNV TTEPICTPOPIKNA TAXUTNTA TOU KIVNTAPA UEIWVETAI Kal 0 86pufog £XEl
aAAGEel. e QUTA TNV TTEPITITWON , VA OTAUOTACEI , AQAOTE TO MOXAO yia va TrepiAapBdvouyv (1
), kKaBwg kol peyaAUTEPO UWog KoUpePa . AIO@OPETIKA , N atrdédoon Ba peiwdei Kai n pnxavi
UTTOpEi va UTrooTEi {nuId .

4.4 . Kard Tnv KoTrf KovTtd oTo mep1Bwpio MpooésTe va pnv maocTolv oTa TEAEIWpaTa SEva
QVTIKEIPEVA .

4.5 . Ar6doon KOTAG £§0PTWVTAI ATTO TNV TTUKVOTNTA , TO TTEPIEXOUEVO O€ uypacia , TO
MAKOG Tou X6pTou Kail To Uyog KotriG . Kot a1rédoaon PEIWVETAI HE CUXVA EVEPYOTTOiNON Kal
ATTEVEPYOTTOINCN TOU XAOOTATINTA KATA TN didpKela Tou Bepiopol . MNa va BeATioTotroindei n
a1r6300T1 TNG CUVIGTWHEVNG KOTTAG OUXVA KON, au§dvovTag To UYog TnG KOTITIKNAG AgIToupyiag
Kol o€ Jia METPIO TAXUTNTA .

5. ZuvTiApnon, TNV €TICKEUN KAl TNV ATToBRKeUon .

MPOZOXH ! MdvTa va oTTOCUVSEETE TO PIG ATTO TNV TPIJa TIPIV OTTO TNV TTPAYHATOTIOINGN
TWV SPACTNPIOTATWY TTOU CXETI(OVTAI E TN CUVTAPNON 1 TOV KaBapiouo !

‘OTtav n pnxavn gival arevepyoTToIiNUEV , TO KAAWSIO OUVEYIEl VA TTEPICTPEPETAI YIA KATTOI0
XpPoviké didoTnua atrd Tnv adpdveia ! MpoTou apyioel va epyddeTal yia KAGSeua TTEPICTPOPN
QVOPOVI TOU KIVNTAPO Kal TO KAAWSIO Yia VO OTaOPATAOEl EVTEAWG!

MoTé unv TPOCTTABNCETE VA OTAMATHOETE TNV TTEPIOTPOPI TOU KaAwdiou !

OTav TPETTEl VA OOKEI Ta KABAKOVTA KOVTA 0TO KAAWSIO AgiIToupyoUv TrAvTa ME yavTia !

ExTeAéoTe TIG B1aBIKACIEG CUVTAPNONG TAKTIKA YIO VO S100@AAICTEI N MAKPOTTPOBeo N Kal
agIomIoTn XpRon Tou XAooTdtrnTa . EAéyXeTE TTEPIOBIKA YIO EUPAVI) EAATTWHATA , OTTWG XOAAPd
i KOTECTPAUMEVA Haxaipl Kol XaAdpwoe BISWTWY ocuvdéoewy . BeBaiwbeite 611 Ta KAAUP AT
KOl TO TTIPOCTOTEUTIKA £XOUV TTa0g1 {nMId Kal £XOUV EYKOTAOTAOEI CWOTA .

5.1 . KaBapiopog .

O €UukOAOTEPOG TPOTTOG YIa va KaBapioeTe To WAAidI apéowg peETd To KoUpepa . Agou
£PYAOTNKE OTO PNXAvVNMa KaBapioTe KAAG HE pia paAakn BoupToad Kal Travi . Mnv xpnoipotrolgite
vepPO Kai / /) B10AUTEG Kal ATTOpPUTTAVTIKG . AQaipéoTe OAa Ta CWHATISIO TOU X6pTOU , EI5IKA ATTO
agpaywyoug . ToTroBeTAOTE TO PNXAVNMA OTO TTAdI Kol KOBAPIoTE TNV TTEPIOXH TOU OP@PAAIoU
Awpou. Na @opdre TTAvVTA TTPOCTATEUTIKA ydvTia ! A@aipéoTe oTaBepd TTPOOKOAANUEVO
owpaTidia ard §UAo | TTAACTIKG PTTAOK .

5.2 . Navra va koBapifere To KUpPIO trimmer 6TaV A@PAVOVTOG Yia UEYOAUTEPO XPOVIKO
SidoTnpa amobnkeuong . Idiaitepa Tov XeIpwva.

6. BAGBeg kai n 516pOwar) Toug .

O TTapakdTW TiVAKOG TTAPOUCIAdel TO CUHUTITWHATO TNG OATTOTUXIOG KOI TTWG MTTOPEITE
va BonBnoere , av trimmer oTapaTioel va Asitoupyei owoTtd . Edv dev ptropeite va Bpeite
Kal va S1opBwaoeTe To TPOBANHA aKOAOUBWVTAG TIG OBNYiEg TOU TiVOKA , ETTIKOIVWVAOTE UE
ToVv g§ouaiodotnuévo service Ryder cag . NMpoooxn: MpoTol §EKIVACETE TNV QVTIUETWITION
mpoRANUATWY , va oTapaTAoel YaAidioU Kal aTTOCUVSECTE TNV a1rd TNV Tpida .
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AVTIMETWTTION
TTPOBANUATWY

Aitieg

Metakivnon

To XAOOKOTITIKO Oev

KaAwdio Tpopodociag dev gival
ouvOEedEPEVO 1) €XEI UTTOOTEI

EAéyETe TO KOAWDIO . AVTIKOTOOTACTE av
gival amapaitnTo .

TO Paxaipl dev
TIEQIOTPEPETAI.

EKIVA. i

¢ {nuia.

O KIVNTAPAG To XAoOKOTITIKO €ival 0TO YnAd TNV apxn ToTToBEeTeiTE TTAVTA TN PNXavA
YUPIZEl, aAAG X0opTapl. TOU O€ GUVTOUO XOPTO .

Eival mBavé 611 n pnxavn givai
BpwuIko Kal To paxaip! gival
QTTOKAEICHEVD.

AmroouvdéoTe kal va Trdel . Na gopdaTte
TIPOCTATEUTIKG YAVTIA KOl KABAPIioTE Kal
aQroTE TO PJaxaipl .

Kivnmpag ofAvel | To Buopa Tpdpnse. EAéyETe TO KOAWDBIO .
EaQVIKA..
AcuvABioTo Xahapd, PTouAGvi kéeT T@itTe Ta pépn .
. 1| CUVOECOUG PETAEU Twv

06pupo. i
OUVOETHPWV.
2TPERAWON KAI KATECTPAUMEVO Apéowg oTapatioel n AetTida unyavn

Aovnoeig. paxaipl. Kal va aVTIKOTAOTACEI €V £EEIBIKEUPEVO

OUVEpPYEIO.

H &vion koUpepa.
Kivnmpag
SouAéwoupe
OKANPA Kal va
ueiwaoel TaxuTnTa.

XopTto gival TTOAU uPnAoS.

AugnoTe To VYOG KOTTAG.

To poaxaipi gival auBAU.

AKOVIOTE i} QVTIKATOOTACTE AETTidA.

Eival mavé 611 n pnxavn givai
BpwHIKO Kal UTTAOKAPEL.

Koita¢re katw atmé Tn pnxaviA Kai va
10 KaBapioete . Na opdaTe TTAvTa
TTPOCTATEUTIKA YAVTIO .

H Aetrida ptopei va
£YKOTOOTOOEI CWOTA.

EAéyEre.

Edv e€ival amapaitnTo, TNV €MOKEUR uPNXavl Tou yKalov oag eival KoAUTEPO
TPaypaToTrolgiTal Movo atrd €181koUg oTa epyacTipia TnG RAIDER, 1Tou Xpnoipotroiodv yévo
yviAoia avTaAAakTIKA. Mg auTov Tov TpoTTo e§ac@alileTal n aoc@aAig AeiToupyia Toug.

I 7. H mpooTacia Tou mepIBAAAovTog.

Mnv amoppitrTeTe 0TO TEAOG TOU KUKAOU JWNAG TWV NAEKTPIKWV HNXOVWV
HE Ta olkiakd atroppippatal Ma Tnv wpooTacia Tou TepIBdAAovTog kal TNV odnyia 2012/19/
EK, mpémel va ocuAAéyovtal §eXwpPIoTd Kal va utrofBAnBei otnv kartdAAnAn Oeparreia yia va
AVOAKTAOEI QUTA TTEPIEXOUV TTOAUTIMEG TTPWTEG UAEG.



RU

Ocob6eHHOCTU npoaykKTa:

1. Pblvar nepekntoyarens.

2. lUHyp nuTaHwmA.

3. OnekTpoaBuratenb.

4. NmaBHasA py4ka.

5. lononHuTenbHas pyKosiTKa.
6. MpepoxpaHuTens.

7. Kopaa pykoBoauTernb.

OObACHEeHMe NUKTorpamMm.

BHMMaTenbHO NpouYMTaiTe MHCTPYKLMIO MO 3KCMjyaTauuu, 4To6bl MCMOMNb30BaTb
MalLMHy npaBuUbHO KU 6e3onacHo.

Mepepn ckawmBaHus, YTOObI y6eaUTbCsl, YTO HET KaMHel B TpaBe, Nariouku, BETOYKM,
OyTbINKM, NPOBOAA U Apyrue MHOPOAHLIX Ten. Korga KocuTb, OHM MOTyT NOBpeauTb
BaM. He kocuTb go cnepyoliero gpyrve, oCO6eHHO AeTU I AOMaLUHUE XXUBOTHbIe. XpaHUTb
B HEJOCTYIMHOM AJisl AeTel MecTe.

AN

2
A

= OcTteperaiiTecb BpalLalOUXCA KOMMNOHEHTOB MawwuHbl. MoaoxauTte BpalleHue,
YTOObl OCTAHOBUTL MONHOCTLIO. ocne BLIKMOYEHUSI NMIMHMIO MPOAOIKaeT BpawaTbCs Mo
MHepLuun, U MOXET NPUBECTU K TpaBMaM. He nomeLuainte pyku unm Horu nog Bpaijarolymecsi
Aetanu.

Mpu TpaBMe UK NOBpPeaAUTb LLIHYP, HEMeANIEHHO OTKMYUTE Kabenb NUTaHUs.

Oepxute WHYP NUTaHUA Ha 6e3onacHoM paccTosiHun ot nonacrten!
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Opurwuanbuble WUHCTPYKUUUN O UCNOJSIb30BaHUA
YBaxkaemble nonb3oBaTenu,

MNo3gpaBnsiem Bac ¢ npuo6peTeHrMemM MalMHbI U3 Haubornee GbICTPO pacTyLwmnx 6peHAoB
ANEKTPUYECKUX U MHEBMATUYECKUX MHCTPYMeHTOB - RAIDER. MNpu npaBunbHom ycTaHOBKE U
akcnnyatauuu, RAIDER saBnsoTCcA 3aWmeHHbIMU U HageXHble MallWHbI U paboTaTb C HUMU
[acT BaM UCTUHHOe yaoBonbcTBUe. [ins Bawero yno6¢cTBa NnocTPoeH U OTIIMYHO ycryra ceTu

c 45 obcnyxMBaHUA NO BCeW CTpaHe.
Mepen ncnonb3oBaHNeM 3TON MaLUUHbI, NOXarnynucTa, BHUMaTeNnbHO NpoYnTanTe ¢ aTon
“UHCTPYKLMMN NO NPUMEHEHUI0”.

B nHTepecax Bawen 6e3onacHOCTU U Ans o6ecnevyeHuns ero npaBUIbHOro
MCMONb30BaHUA, MPOYMTANTE 3TU UHCTPYKLUUN, B TOM YMCIle peKOMeHaauum m
npepynpexaeHuini B HUX. YTobbl n36exaTb HeHYXXHbIX OLUIMGOK U HeCHYacTHbIX Crly4yaes,
BaXXHO, YTOObI 3T MHCTPYKLUM OCTAlOTCA AOCTYNHLIMU ANA AalbHENLLEro UCMnosib30BaHUsA
BCeX, KTo 6yaeT ucnonb3oBatb MawuHy. Ecnu Bbl npoaaeTe ero Ha HoBoro Bnagensua IT
“UHCTPYKLUMN NO NPUMEHEeHU” [OMKHbI ObITb NpeAcTaBNeHbl BMeCTe C HUM, YTOGbl HOBbIN
nosfb3oBaTesib, YTOObl ObITb 3HAKOMbI C COOTBETCTBYHOLLMMMU 6€30MaCHOCTU U MHCTPYKLUKU
Nno 3KcnryaTauum.

“EBpomacTtep UmnopTt kcnopt” OO0 ynonHOMo4YeHHbIM NpeacTaBuTenem
npousBoAuTens U BnagenbLa ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apernctpmpoBaHHbIn ocduc
KomnaHum HaxoguTtcs ¢ 1231 Codous, 6yn “Jlom poporun” 246, ten +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com... www.euromasterbg.com; agpec anekTpoHHoW no4Tbl: UHopmauna @
euromasterbg.com.

C 2006 roga KoMnaHWA BBera cUCTeEMy ynpaBrneHus kadectsom ISO 9001:

2008 c o6nacTblo cepTUdUKaLMn: TOProsrisi, UMMNOPT, IKCNOPT U o6cnyXnBaHue
npodeccuoHanbHbIX U NOOUTENbCKUX 3NeKTpUYecKkne, NHeBMaTu4eckme 1 MexaHm4yeckme
MHCTPYMEHTbI 1 obLero annapartHoro o6ecne4veHus. Ceptudukar 6b1n BbigaH Moody
International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUWYECKUE OAHHBIE

MapameTp MEﬂ:;:::ﬂ BenunuuHbl
Mopenb - RD-GT27
HanpsKeHne NuTaHusa VAC 230
YactoTa nepemMeHHOro Toka Hz 50
HOMMHarnbHas MOLLHOCTb W 600
MakcrmanbHasi ckopocTb ABuraTensi 6e3 Harpysku min-' 9800
LLinpuHa pexyLuen KpomMkm mm 300
Knacc 3awuTbl A4nst aNeKTpuy4eckon n3onaumm 1l
CTeneHb 3alnTbl - IP20
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1. O6wwme ykazaHus no 6e3onacHoON 3KkcnnyaTauum. |PowergTools)
MpouuTaiiTe BCe MHCTPYKLMUMN.

HecobniogeHne 3TUX MHCTPYKLMMA MOXET MPUBECTU K MOPAXEHUIO INEKTPUYECKMM TOKOM,
noxapy v / unu cepbe3Hon TpaBMe. XpaHUTe 3TM UHCTPYKLUUM B HaAEXKHOM MecTe.

1.1. BesonacHocTb.

9TO BaXHO, YTO BKIIIOYEHME INEKTPUYECKOro TPUMMeEpa TpPaBbl TONbKO Ha 3NeKTPOCTaHLUAX,
OCHaLUeHHbIX aneKkTpuyeckon Fi nepekniovyarens (nepekntoyarenb Ans aBapunHON OCTaHOBKMU
C 3alUTON OT CBEPXTOKOB), a YTeYKU Toka, Bbi3BaBliero Y30 He AomkHO ObiTb Gonee 30
MA, B cooTBeTcTBMM C “lMonoxeHnem 3 lnaHupoBaHWe 3NMEKTPUYECKUX CUCTEM U NIUHUMA
anekTponepenay “. UHcpopmaums oT HanpsiXkeHUst CEeTM M TOKa TUna Ha 3aBOACKOW Tabnuuyke
AOMKHbI COOTBETCTBOBAaThb AaHHbIM U3 BalLMX CETMU.

1.2. Ucnonb3yiTe BOAOHENPOHULaeMbI YAJIMHUTE b, NpeAHa3Ha4YeHHbIN AN UCNOJNIb30BaHUs
Ha OTKPbLITOM BO3AyXxe, C TpeMsi NpoBogamMu kabens ¢ cedyeHueMm 1,5 MM2 U mMakcumManbHOMU
AnvHon 50 m. ObpaTuTe BHMMaHUe, 4TO ANMHA paclunpeHue 6onee 30 M CHMXaeT MOLHOCTb
TpuMmepa.

1.3. YanuHutenbHbIN Kabenb AoMmKeH ObITb NONMHOCTLIO cchopmupoBaH. MawmHa ¢ paHeBon
KaTyLKy MUNu cBOGOAHO OGMOTaHHbLIN YAJIMHUTENA ONacHo, MOTOMY YTO, TakuM oGpa3om,
paclumpeHne CTaHOBUTCA KaTYLUKK.

1.4. 3awmTuTe Kabenb NUTaHUA OT Tenna, Macra, OCTPbIX KPOMOK UIN ABUXKYLIMXCSA YacTen.
MoBpexaeHHbIe UNKU 3anyTaHHble LUHYPbl YBENMYMBAKOT PUCK MOPAXEHUS INEKTPUYECKUM
TOKOM.

1.5. He pa3spewaetcss ncnonb3oBaTb 3NEKTPUYECKMA TPUMMEP, €CNU LHYP NMUTaAHUA UNun
no6on ApYrod 3reMeHT 3NeKTPUYecKoro Tpummepa TpaBbl noBpexzaeH. lMoBpexaeHHble
Kabenu NoBbIWAKT PUCK NOPAXKEHUS INEKTPUYECKUM TOKOM.

1.6. Korga KOCUTb NOCTOAAHHO KOHTPONMPOBATL JX WHYpP NUTaHUA B 6e3onacHoe MnoroxeHue
NPOTUB MEXaHM3MOB pe3aHus. [lepxuTe WHYP NUTaHMA Ha 6e30nacHOM PacCTOAHUN OT FINHUW.
1.7. He ponyckanTte ncnonb3oBaHWe 3NEKTPUYECKOrO TpMMMepa OT TpaBbl AeTel. MpuHATL
HeobGxoAuMble Mepbl MO NpeaynpeXxAeHU0 AeTCKOW AOCTYN K 3NeKTPUYeCcKMM TPUMMEPOM
ANA TPpaBbl UMK LWWHYP NUTAHUA.

1.8. Bbl AOMKHbI ObITb UCKITIOYEHBbI 3MEKTPUYECKUI TPMMMEpP OT UCTOYHMUKA NUTAHUA, Npexae
YyeM MpuUcCTynaTtb K paboTe M TeXHMYeCKoro obcnyxuBaHuA. He no3BonsanTe anekTpu4eckum
TPUMMeEp TAHET LWHYP NUTaHus.

1.9. He ponyckaite B nto6om crny4yae mallivMHa paboTaeT AeTeln Unm Tex, KTo He3HaKoM ¢ JaHHOW
MHCTPYKUMEen. 3To BO3pacT TeX, KTO paboTaeT ¢ MalIMHOM OrpaHMYMBaeTCA HauMOHarNbHbIM
3akoHopaTenbcTBOM. Ecnu Bbl He Mcnonb3yeTe MaLIUHY, XPaHUTbL €ro Tak, YTO OH HeoCTyneH
AN geTen.

1:10. 3TOT 3nMeKTPUYECKUA TPUMMEp He npeAHa3HayeH ANA WUCMNONb30OBaHWUA nuuamun
(Bknto4as geten) C NCUXUYECKMMMU UMW YMCTBEHHbIMU OrpaHMYEeHUsIMM, a Takke nui 6e3
[OCTaTOYHOro onbiTa M / UNM 3HaHWWA, 3a UCKITIOYEHMEM crlyvyaeB, KOrAa OHU HaxoAsTcs
nopa HenocpeAcTBeHHbIM KOHTPONIEM OTBETCTBEHHbIX 3a UX 6e30MacHOCTbL YerloBeKOM WU
06y4nTb ero, Kak ero ucnonb3oBaThb.

1:11. Hukorpa KocuTb, a B HenocpeaCcTBeHHOW GNIN30CTU HaxoAATCs Apyrve nau, oco6eHHOo
AEeTU UNKN AoMaLLHWeE KUBOTHbIE.

1:12. Mpexnae 4em caenatb HaCTPOMKU Ha MallMHe, KOrAa Bbl OYUCTUTbL €ro UNu Korga Bbl
ocTaBnsieTe 6e3 HenocpeAcTBEHHOro HaA3opa, Aa)Xe Ha KOpPOTKoe BpPeMsi OCTaHOBUTb €ro,
NOBEPHYTh BbIKNIoYaTeslb U BbIHETE WHYP NMUTaHUA U3 PO3ETKU.

1.13. He ucnonb3yihTe 3neKTpMYECKUA TpUMMep TpaBbl B HeONaronpusATHbIX MOroAHbIX
yCrnoBusiX.

1.14. He ucnonb3ynte unu He noaBepranTe 3NEKTPUYECKUM TPUMMEP AoXAsA. 3awmTute ceds
OT MOopaxeHUs INEKTPUYECKUM TOKOM.

1.15. He kacanTecb BpalaloWMXCA 3MIEMEHTOB MaluHbl. [ogoxaute BpalweHue, YTOObI
OCTaHOBUTb NONHOCTLIO. [locne BbIKIIOYEHUA NIMHUIO NpoAomkaeT BpallaTbCA NO UHepLuW,
M MOXET NpuBeCcTU K TpaBMaM. He nomeLlaite pyku unv Horu nof Bpaiiarolmecs getanm.
1:16. BHMmMaTenbHO npoBepLTe 06nacTb NpeABapuTeNnbLHON 06PabOTKMN M yaAaneHus KaMHen,
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nanku, npyTbs, OyTbINIKA, NPOBOAA M ApYyrve UHOPOAHbIE Tena.

1:17. Bcerga npoBepsinTe nepeA MUCNoONb30BaHWEM MYNOBUMHHOW 3aXWMHOro GonTa He
GonTaeTcs U YTO LWHYP HE HOCAT.

1.18. KocuTb Bcerga B AHEBHOE BpPeMsi UNU NMPU XOPOLLUEM UCKYCCTBEHHOM OCBELUEHUMN.

1:19. Ha cknoHax, Bcerga 6yabTe OCTOPOXHbI, YTOObI HacTynaTb CTabUNbHOMN.

1:20. He ucnonb3yiTe MaluMHy, ecnu TpaBa Mokpas!

1.21. Bcerga pabortaTtb B CNOKOMHOM 06pa3oM, HUKOrga He XoAuTb BbICTPO.

1.22. Hukorpga ynpaBnsaTb MalMHOW, ecnu ecTb AedekTHoe o6opyaoBaHue 6e3onacHoOCTU Unu
6e3 pyHKUUM 6e30MacHOCTU.

1:23. PaboTa N0 HEPOBHOM MECTHOCTU MOXET ObITb ONMAaCHbIM.

1:24. He kocuTe Ha KpPYTbIX CKIoHax 6onee yem Ha 20%.

1:25. B HaKNOHHOM MEeCTHOCTU BCErAa KOCUTE MoMnepeK CKIIOHa, HUKOTAa He BBEPX U BHU3.
1:26. Mo MeHsAs HanpaBneHne ABUXEHUSA Ha CKIIOHaxX OyaAbLTe 0CO6eHHO OCTOPOXHbI!

1:27. MNpwn BKNoYeHUN anekTpuyeckoro Tpummep y6eautechb, YTO BallM HOMM HaxXoAsTCs Ha
6e3onacHOM pacCTOSAHUM OT BpallalroLMXCs geTanen.

1:28. He ncnonb3yinTte MmawmHy 6ocukom unm B caHganusax. Bcerga paboraTtb co 340poBbIiMY,
3aKpbITY0 06YBb U ANMHHbIE GPIOKK.

1:29. BbikntounTe BbIKMOYaTeNb ANIEKTPUYECKOW LieNU U BbIHLTE BUIKY U3 PO3ETKU BCeraa:
Korga Bbl YXO4UTe U3 MalUUHbI;

nepea ypaneHueM 3rieMeHToOB 3a6noKupoBanu MaluuHy;

npuv NpoBepKe, OYMCTKE I paboTe Ha MaLUuHe;

Korga MaluHa HauMHaeT BUOPUPOBaTb HEOGLIYHO CUNMBHO.

nocrne BCTYMNNeHUS B KOHTaKT C MHOPOAHbLIM TerloM HeMeANeHHO MPOoBepUTb MaluWHY Ha
npeaMeT NOBpPeXAEHUN, Npexae YeM UCNOoNb30BaTh €ro, 06ecneynTb UX ycTpaHeHue;

30.1. Onepatop unu nonb3oBaTesib OTBEYAET 3a HecYaCcTHbIE crlyvyau, TpaBMbl APYTUM nuuam
MUK OKpYKatoLen cpefbl U BbI3Baro MatepuanbHbIi yuep6.

1:31. OnekTpuyeckui Bonockl TpaBa pa3paboTaH TakKMM 06pa3oM, YTO BCe ABUXYLUNECS YacTu
M Kopnyc obecneunTtb 6e3onacHble yCrOBUSA UCNONb30BaHuA. 3a yuwepo, NPUYNHEHHbIN B
pesynbraTe NONbITOK MU3MEHUTb CTPYKTYPY 3NEeKTPUYECKOro Nnpou3BoauTens Bornoc TpaBbl He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM.

1.32. Ina obecnevyeHnss 6e30NacHOCTU, OH OOMKEH UCNONb30BaTb TONbLKO OPUIUHalNbHbIE
3anacHble YacTu UK YacTel, peKoMeHAOBaHHbIe NPOU3BOAUTENEM.

1.33. HecoGnioaeHne MHCTPYKLUMWA MOXET MPUBECTU K MOPAXEHUIO IMEKTPUYECKMM TOKOM,
noxapy v / unu cepbe3Hon TpaBme.

2. ®yHKUMOHanNbLHoe onucaHue u uenb.

OneKTpuYeckum TpUMMeEp TnpeacTaBnsAeT Ccob6oM NOPTaTUBHbLIN 3NEKTPOMHCTPYMEHT C
usonsauven BTOporo coprta. OH nuTaeTcA OT oAHOMA3HOW KOMNEKTOPHOro ABwUratens
nepemMeHHOro Toka C W MpepHa3Ha4deH ANsl CKallMBaHMS TpaBbl B AOMALIHUX YCIOBUSAX.
He paspeliaeTtcsi ucnonb3oBaTh 3MeKTPUYECKUIA TPUMMep ANs APYrux, Yem KX NPSAMOMY
Ha3Ha4YeHUIO AeATENbHOCTU.

3. CobepuTte KOMMOHEHTbI AMEKTPUYECKOro TPMMMepa TpaBbl U BBOAA B 3KCNyaTauuio.
HekoTopble YacTu TpuMmepa pa3obpaHbl ANt TOro, YTo6bl YMEHbLIUUTL 06bEM KOHTEHepa BO

BpeMsA TPaHCNOPTUPOBKMU.

3.1. YcTaHOBKa 3alUTHOMN KPbILIKOMW



RAIDER&

[PowengTools]

MpukpenuTe 3awWUTHYO KpbIWKy (7) Ha OCHOBe
ra3oHOKOCUITKM C NMOMOLLbIO MpUnaraeMbiX BUHTOB U
OTBEPTKM, KaK 3TO ObINo NoKa3aHO Ha pUcyHke A
BHumanue !!! Hukorga He Mcnonb3ynTe ra3o0HOKOCUITKY
6e3 nepBOM YCTaHOBKE 3aLNTHOW KPbILLKW.

3.2. HaunHasa kocunka

Ecnu rasoHokocunka ucnonb3yeTcsd B ﬂepBbIﬁ pas, npoBepbTe WWHYP KacaeTcs Unu npoxoaut

3aLMTHYHO KPbILLUKY.

O6BuBaThL criefyeT oTpe3aTb aBTOMaTU4eCKW, €CNN OHa
npeaocTaBnseTcsi MaKCUMMYM (3a npegenamm 3aluTHON
Kpbiwkou). [insa AocTuxKeHUs1 TpedyemMon ANUHbI LWHYPa,
AepxaTtb, Kak 3To 6b1110 nokasaHo Ha puc B u C.
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[ONuHHbIE TPaBbl AOMKHbI ObITb KOCUN B CNOAX, KaK Noka3aHo Ha dwur. D

i

BHumaHue !!! Hukoraa He KOCUTb BRaXXHY0 UM MOKpPYHO Tpasy.
[epxuTe KOCUNKY C TBEPAbIX MOBEPXHOCTEN U TPABM.

3.3 Yron v HanpaBneHue KoweHus puc. (E)

3,4 3ameHa wkuBa puc. (C)

- BbIKITHOUMTE KOCUIIKY U3 PO3ETKHU;

- BKnounTe MallvMHy € ynsTpacoBpeMeHHOW BBEpX;

- [epxuTte Kpenko oAHOW PyKkoh BWUHTa ABuratens. C Apyron yaepxuBante aepxartenb
KaTywkwm (2). MoTsaiHUTe AepXaTenb BMHTa B TO BPeMsl KaK YacTu pasfeneHbl.

- 3aMmeHUTe NycTyr 606MHY (3) M OYMCTUTL BHYTPEHHIOK YacTb AepxaTens OCTaTKOB
TpaBbl U NbIN.

- 3aTeM NonoXuTb HOBbLIW PONUK OT COOPKKM AeTarnen B o6paTHOM nopsigke.

- CKayaTb IMHUMU, 4TOOLI 06ecneunTb NpaBUNbHOE pa3MelleHne 6apabaHa.

- 3aMeHUTb LLIHYP TONbKO Takon xe mapku “RAIDER”

4. NMpaKTuyeckue coBeTbl:
4.1. CoGniopgaiTe MecTHble NpaBuna Ans BPpeMeHU CYTOK, B Te4eHUe KOTOPOoro Bbl MOXeTe
Mcnonb3oBaTh MalWHY Ha OTKPbITOM Bo3ayxe. B HekoTopbix cTpaHax 3To 3anpelleHo



KouweHue yTpo nepep 08:00, Bo BTOpoi nonoBuHe AHA mexay 2:00 yacoB Bevyepa o 16:00
yacoB 1 BeyepoM nocrne 22.00 yacoB, YTOObI 3aWNTUTL rPaXxaaH OT HeXernaTenbHOoro wyma.

4.2. YacTto ra3oHbl COCTOAIT U3 TpaB pa3nunyHbix copToB. Koraa kocutb 4acTo Bbl 6ygerte
CTUMYNMPOBAaTb POCT 3TUX COPTOB, KOTOPbIe 06Pa3yloT NMOTHYIO AEPHUHY U CUNbHbIE KOPHM.
Ecnu Bbl kocuTe cBOK nyXawKy 4acTto GyAeT YKpennsaTb M ynydllaTb pa3BUTUE BbICOKUX
pacTywmx TpaB U copHsikoB. HopmanbHasi BbicoTa TpaBbl cocTaBnsieT okono 4-5 cm. 310
nydlle NnaHMpoBaTh Tak YaCcTOThI CKallMBaHWUSA Fa3oH, KOTOPbIA MOXET YMEHbLUUTbL MaKCUMYM
1/3 ot o6wen BbicoTbl TpaBbl. ECnNu He nonuBaTb Ball ra3oH He KOCUTb MUHUMYMa 4 CM, TaK
KaK noTeHUuManbHbIA 3acyxu OyaoeT BpeauTb.

4.3. Mpu pabote B 0COGO CMOXHbIX YCNOBUAX OCTOPOXHbI, YTOObLI He neperpyxaTb
aBuraten. B cnyvyae neperpysks CKOpoCTb BpalleHUsi ABWraTens nagaeTt, M 3BYK ero
n3meHsetcs. B atom cnyyvae, cton, ocBo60aAnTL pbivar BbikntouaTens (1) u yctaHoBuTe 6onee
BbICOKY0 BbICOTY CTPWXKW. B NpoTMBHOM criyyae npou3BoAauTeNbHOCTb OyAeT CHUXeHa U
MallMHa MOXeT ObITb NoBpeXxAeHa.

4.4. Kormga KocuTb BONM3W KpaeB OCTOPOXHbI, YTOObl He NpPULEMUTbL TPUMMEpP C
MHOCTPaHHbLIMU 0GbeKTaMMm.

4.5. Npon3BoAUTENbLHOCTb PE3KW 3aBUCUT OT MIIOTHOCTU, BNAXHOCTU, ANUHbI TpaBbl, a
TaKxXe BbICOTbI pe3aHus. Pe3ka NnponM3BoAUTENbHOCTbL YMEHbLLLAETCA NPU YacTOM BKITIOYEHUU
M BbIKIIOYEHMA TPpMMMepa BO BpeMsi KoweHus. [inA onTummusauum npovu3BOAUTENbHOCTU
CKallMBaHUA peKkoMeHAyeTcsA Oornee yacTtoe cKallMBaHWe, yBerM4YMBas BbICOTY CTPUXKKU U
paboTy C yMepeHHOW CKOPOCTbLIO.

5. TexHnyeckoe obecnyxvMBaHue, coaepXKaHue U XpaHeHue.

BHUMAHMUE! Bceraga oTkniovyanTe WTEKEP OT CETU, Npexae YeM NpucTynatb MeponpusTus,
CBsi3aHHbIe C 06CNYXMBaHUA UNN YNCTKU!

MNocne TOro, Kak MallMHa BbIKMOYEHA, NIMHUA NpoaorkaeT paboTaTb NpU ABMXKEHUMU
HakaTom! lNepen Hayanom paboTbl Ha TPMMMEP, XAaTb BpalleHus ABuraTens u kabens, 4robbl
OCTaHOBMTb MOMHOCTLIO!

Hukoraa He nbiTaTecb OCTaHOBUTL BpaLlleHue LHypa!

Ecnun Bam Heo6xoauMO BbLINONMHUTL MEpPOMpPUATUSI BO3ne Mo3ra, Bcerga pabortaioTr c
3alUTHBLIMM NepyaTkamm!

BbinonHute npoueaypbl TEXHUYECKOrOo OGCNYXMBaHUA perynspHo, 4Tobbl obecneunTb
BallM [ONTOCPOYHbIe U HajexHoe ucrnornb3oBaHue Tpummepa. Mepuoanyecku nposepsinTe
Ha HanuMuve BUAUMbIX AedeKToB, Takux, kak OcnabneHHble UNKU CNOMaHHble HOXOM WU
ocnabneHHbIXx pe3b60BbIX coeAMHEHUN. YoeauTechb, YTO KPbIWKA U TEXHUKN Ge3onacHoOCTU
HaxoAsiTCA B XOpolueM paboyeM COCTOSAHUM U NPaBUITbHO YCTAHOBIEHbI.

5,1. Ouucrka.

CambIfi npocTor cnocob, 4YTo6bl HeMeANeHHO OYMCTUTb TPUMMEpP nocrne CKalWBaHUS.
Mocne paboThbl TWaTeNbHO OYUCTUTL MALUUHY C MATKOM LLETKOW U TpAnkon. He ucnonb3ynrte
BoAy M /| umnu pacTBopuTenu M MowlMe cpeacTBa. Yoanute niobble YacTuubl TpaBbl,
0COBEHHO U3 BEHTUNAALMOHHbIX OTBepCTUNA. [locTaBbTe MalMHY Ha 6GOK M OYUCTUTL Nnowaab
mo3sra. Bcerga ucnonb3yiTte 3awuTHble nepyatku! YaanuTbe TBepAo NpununiuvMe 4yacTulbl C
OepeBsAHHOM UNU NnacTMaccoBon 6roka.

5.2. Bcerga 4McTbiM OCHOBHOW TPMMMeEP NpU BbIXOAe ero Ha 6onee ANUTENbHOrO XpaHeHUs.
Oco6eHHO B 3MMHUI Nepuoa.

6. OWIMGKM M UCNpPaBUTL UX.

MNpuBeageHHas HMXe Tabnuua nokasbiBaeT CUMNTOMbI HEUCNIPABHOCTEN, U KaK Bbl MOXeTe
NMOMOYb, €CNnn TPMMMepP Bbl NepectaTtb paboratb HopmanbHOo. Ecnu Bbl He MoxeTe HauTu
M yCTpaHUTb nNpobnemy, crneAys MHCTPYKUMSM B Tabnuue, obpatutecb B aBTOPU3OBaHHbIN
cepBUCHbIN LeHTp Panpepa. BHumanue: MNepen cHATMEM yuwep6, oCTaHOBUTbH TPUMMEDP U
OTKITHOUYUTE €ro OT CEeTH.
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BKOYaeT B cebs,
HO He BpallaeTcs

HewucnpasHocTtu MpuynHbl Cnocob ycTtpaHeHus
Tpymmep He Kabenb nutannsa He nopkntoveH | Mposepste kabenb. MNpu
3arnyckaeTcs. UV NOBPEXAEH. HeobXxoAMMOCTH 3aMEeHUTb.

TpuMMep B BbICOKOW TpaBge. o nepBoOHavanbHOM Bepcun Bceraa
Heuratens CTaBIMio TPUMMEP B HDKHel Tpase.

OTO TPYMMEP IPA3HBIV U LLIHYP
3abnoknpoBaH.

OTkntounTe 1 npoBepsTe. Hocute
3aLLUMTHbIE NEepYaTKN N YACTbIA 1

LUHYP.

oTnycTuTe kabensb.

[Oeuratens MnaruH 6bin paszobpaH. MpoBepbTe kabensb.
HeoXnaaHHO
OTKIOYaeTCs.

HeoBbIYHbIN WyM.

CBobogHble 6onT Wwnarat unm
CCbINKN MeXay KpenneHui.

3aTsaHyTb YacTu.

VckaxkeHHble 1 noBpeXxaeHHbIX

HemeaneHHo octaHoBUTE

Bubpauum. KaTyLuKa LWHypa. TPYMMEP U 3aMEHUTb LUHYP B
cneunannanpoBaHHON CIyXObl.
TpaBa o4eHb BbICOKa. YBenuybTe BbICOTY CKaLUVMBaHUS.
HepasHbiii LLHyp BRYCTYHO. 3ameHUTb kaberb.
cKalLUMBaHuS. -
Lsuratens 570 TOUMMED FOS3HL 1 CmoTpuTe Hmxe TPUMMEDa 1 YMCTbIIA.
paboTaert u 6J'IOKVIp IOTC;F: p Bcerga ncnonbayiite 3awmTHbIe
yMeHbLIeHIe py . nepyaTku.
CKopocTu. LLIHyp moxeT 6bITb HenpaBsunbHo | MpoBepbTe.
YCTaHOBIEH.
Mpu HeobxoAMMOCTW, PEMOHT TpuUMMepa Jyule ObiTb CcAenaHo  TONbKO

KBanuduumpoBaHHbIMM cneunanuctamm B mactepckux RAIDER, rae ucnonb3yloT TONbKO
opuruHanbHble 3anacHble YacTu. Takum o6pa3om, obecneynTb nx 6esonacHyto aKcnyaTaluio.

[ ] 7. 3awmTa oKpyxaroLien cpeabl.

He BbIGpacbiBanTe 0TX0AbI 3NEKTPOO6opya0oBaHUA € ObITOBbIMU OoTXOAamMu!
[nsa Toro, 4TOGbI 3aLWMTUTL OKpYXKatoLyto cpeany v AupektuBa 2002/96 / EC oHM AOMKHbI GbITb
co6paHbl OTAENLHO U He NoABepraTbCA COOTBETCTBYHOLLEe riedeHue Arisi BOCCTaHOBIIEHUS
cogepXalmxcs B HUX LLeHHOro ChIPbSi.
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Objasnjenje piktograma.

Procitajte pazljivo upute za uporabu koristiti stroj ispravno i sigurno.

Prije kosenja, provjerite da nema kamenje u travi, palicama, grancice, boce, Zice i
drugim stranim tijelima. Kad kos$nja, oni mogu povrijediti. Ne kositi do sljedeceg su i
drugi, osobito djeca ili ku¢ni ljubimci. Drzite izvan dosega djece.

Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od lopatica!

Cuvajte rotirajué¢ih dijelova stroja. Priéekajte rotacija zaustaviti u potpunosti.
| Nakon iskljuéivanja liniju nastavlja rotirati po inerciji i moze izazvati ozljede. Ne
| stavljajte ruke ili noge blizu ili ispod rotirajucih dijelova.

Kad ozljede ili ostetiti mrezni kabel, odmah iskopcajte kabel za napajanje.

]

Znacajke proizvoda:

. Rucica prekidaca.

. Kabel za napajanje.
. Elektromotor.

. Glavni ruc¢ka.
Pomoc¢ni rucka.

. Osigurac.

. Korda glavu.

NouhrwN=
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lzvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih brandova elektriénih i pneumatskih alata
- RAIDER. Kada se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi
s njima ¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45
usluga u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo procitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove
upute, ukljuéujuci preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i
nezgode, vazno je da ove upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga
prodati na novu it vlasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omogucilo
novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika ziga RAIDER.
Sjediste tvrtke je ¢ 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.
com...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektricne, pneumatske i
mehanickih alata i opée hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat
doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

Parametar Jedinica Vrijednost
Uzor - RD-GT27
Napon napajanja VAC 230
AC frekvencije Hz 50
Nazivna snaga w 600
Maksimalna brzina motora bez opterecenja min-' 9800
Sirina rezanja mm 300
Klasa zastite za elektri¢nu izolaciju Il
Stupanj zastite - 1P20




1. Opce upute za siguran rad.
Procéitajte sve upute.
Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i / ili teSkih ozljeda. Ove upute
spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost.

Vazno je da ukljucivanje elektri€nog trave trimerom samo u elektranama opremljene elektri¢nih
prekidaca internetu (prekida¢ za isklju€ivanje u nuzdi s overcurrent zastite), i trenutni
propustanja koja je pokrenula RCD ne smije biti ve¢a od 30 mA, prema “Uredbi 3 Planiranje
elektriénih sustava i vodova. “ Informacije o mreznog napona i struje tipa na oznacnoj plocici
moraju odgovarati podacima vasih mrezu.

1.2. Koristite vodootporne produzni kabel dizajniran za uporabu na otvorenom, sa tri Zice
kabela s sekciji 1,5 mm2 i maksimalne duljine 50 m. Imajte na umu da je duljina prosirenje je
viSe od 30 m smanjuje mo¢ trimer.

1.3. Kabel produzni mora biti u potpunosti razvijen. Stroj s rane kolut ili labavo namotan
produzni kabel je opasno, jer time postaje produzetak zavojnica.

1.4. Zastitite mrezni kabel od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni
ili usukan kabel povecava rizik od strujnog udara.

1.5. Nije dopusteno koristiti trave elektri¢ni trimer Ako je ostec¢en kabel za napajanije ili bilo koji
drugi element elektricnog trave trimerom. Osteceni kabeli povec¢avaju rizik od strujnog udara.
1.6. Kad kosenje stalno pratiti je li kabel za napajanje u sigurnom polozaju protiv mehanizama
rezanja. Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od linije.

1.7. Nemojte dopustiti koriStenje elektricne trave trimerom od djece. Poduzeti potrebne mjere
kako bi sprijecio pristup djetetu da elektri¢ni trave trimerom ili kabel za napajanje.

1.8. Trebali bi biti iskljuéena elektricna travu trimer iz napajanja prije pokusaja za rad i
odrzavanje. Ne dopustite da elektri¢ni trimer trava vuce iz izvora napajanja.

1.9. Nemojte dopustiti da se u svakom sluéaju stroj raditi djecu ili one koji nisu upoznati s ovom
priruéniku. To je doba onih koji rade sa strojem ograni¢en nacionalnim zakonodavstvom. Ako
ne koristite stroj, pohranite tako da je nedostupno djeci.

Jednogi10. Ovaj elektriéni trava trimer nije namijenjen da se koristi od strane osoba (ukljucujuéi
djecu) s psihickim, osjetilnim ili mentalnim ograni¢enjima, kao i osobe bez dovoljno iskustva
i / ili znanja, osim u slucajevima kada su pod neposrednom kontrolom odgovorne za njihovu
sigurnost osoba ili ga trenirati kako ga koristiti.

01:11. Nikada kositi dok je u neposrednoj blizini su i druge osobe, osobito djeca ili ku¢ni
ljubimci.

1:12. Prije nego $to napraviti postavke na uredaju kada ga ocistiti ili kada ostaviti bez izravnog
nadzora, ¢ak i nakratko zaustaviti, iskljucite prekidac i iskop¢ati kabel napajanja iz elektricne
utinice.

1.13. Nemojte koristiti elektricnu trave trimer u nepovoljnim vremenskim uvjetima.

1.14. Nemojte koristiti ili ne izlazite elektri¢ni trave trimer kisi. Zastitite se od strujnog udara.
1.15. Ne dirajte rotiraju¢e elemente stroja. Pricekajte rotacija zaustaviti u potpunosti. Nakon
iskljucivanja liniju nastavlja rotirati po inerciji i moze izazvati ozljede. Ne stavljajte ruke ili noge
blizu ili ispod rotirajucih dijelova.

Jedan i Sesnaest. Pazljivo provjerite prije tretmana podruéje i ukloniti kamenje, Stapici,
granéice, boce, Zice i ostala strana tijela.

01:17. Uvijek provjerite prije uporaba vijak stezanje pupkovine nije labav i da kabel ne nosi.
1.18. Kositi uvijek na dnevnom svjetlu ili u vrlo dobrom umjetnom rasvjetom.

1:19. Na padinama, uvijek biti oprezni da gazite stabilna.

1:20. Nemojte koristiti stroj ako je trava mokra!

1.21. Uvijek rade na miran nacin, nikada ne hoda brzo.

1.22. Nikada nemojte koristiti stroj ako je neispravan sigurnosna oprema ili bez sigurnosnih
znacajki.

Jedna i 23. Rad na neravhom terenu moze biti opasno.

Jedan i 24. Ne kositi na strmim padinama vise od 20%.

1:25. U nagnutom terenu uvijek kositi po padini, nikad gore i dolje.
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Jednog i 26. Do promjene smjera kretanja na padinama biti posebno oprezni!

Jednog i 27. Kada ukljucite elektriénu trave trimerom provjerite je li vase noge na sigurnoj
udaljenosti od rotirajucih dijelova.

01:28. Nemojte koristiti stroj bosih nogu ili sandale. Uvijek raditi s zdravi, zatvorene cipele i
duge hlace.

01:29. Iskljucite elektricni prekidac i izvadite utika¢ iz uti¢nice uvijek:

kada se udaljite od stroja;

Prije uklanjanja elemenata blokirali stroj;

prilikom provjere, ¢iS¢enja ili rade na stroju;

kad se stroj pocne vibrirati neobi¢no jako.

nakon dolaska u kontakt sa stranim tijelom odmah provjeriti stroj za Stete prije uporabe,
osigurati njihovo otklanjanje;

30.1. Operater ili korisnik odgovoran za nezgode, ozljede na druge osobe ili okolis$ i izazvao
materijalnu Stetu.

Jedan i trideset jedan. Elektricni kosa trava je osmisljen tako da su svi pokretni dijelovi i
stambeno osigurali sigurne uvjete koriStenja. Za Stetu nastalu kao posljedica pokusaja da
mijenjaju strukturu proizvodaca elektricne kose travu nije odgovoran.

1.32. Da bi se osigurala sigurnost, to bi trebalo koristiti samo originalne rezervne dijelove ili
dijelove koje preporucuje proizvodac.

1.33. Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teSkih ozljeda.

2. Funkcionalni opis i namjena.

Elektri¢ni trimer je ruéni elektri¢ni alat s izolacijskim drugi razred. To je powered by jednofaznog
kolektor motora s AC i projektiran je za kosSnju trave kod kuce. Nije dopusteno koristenje
elektricne trava trimer za aktivnosti koje nisu namjeravanu svrhu.

3. Sastavite komponente elektricnog trave trimerom i pustanje u rad.
Neki dijelovi trimera su rastavljeni kako bi se smanjio volumen spremnika tijekom prijevoza.

3.1. Postavljanje zastitnog poklopca

m Pricvrstite zastitni pokrov (7) Na temelju kosilice
pomocu prilozenih vijaka i odvija¢, kao Sto je prikazano
na slici A

Paznja !!! Nikada ne koristite kosilicu bez prethodnog
umetanja zastitni poklopac.

3.2. Pocetna kosilice
Ako kosilica koristi prvi put, provjerite kabel dodirne ili prolazi zastitni poklopac.
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Ponosni treba odrezati automatski ako je dobila najvise
(izvan zastitnog poklopca). Da bi se postigla potrebnu
duljinu kabela, drzite, kako je prikazano na slici B i C.

Paznja !!! Nikada ne kositi vlaznu ili mokru travu.
Drzite kosilicu od tvrdih povrsina i ozljeda.

3.3 kut i smjer kosnju SI. (E)
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3.4 Zamjena remenice sl. (C)

- Iskljucite kosilicu iz uti¢nice;

- Okrenite stroj s sjecivo gore;

- Drzite ¢vrsto s jednom rukom propelera motora. S druge strane drze drza¢ kalema (2).
lzvucite drzac¢ propelera, dok su dijelovi odvojeni.

- Zamijenite praznu kolut (3) i oCistite unutrasnjost nositelja ostatke trave i prasine.

- Zatim staviti novu rolu sastavljanje dijelova u obrnutom redoslijedu.

- Preuzimanje linije kako bi se osiguralo pravilno postavljanje na kolut.

- Zamijenite kabel isto vrsta marke “RAIDER”

4. Prakticni savjeti:

4.1. Postujte lokalne propise za koje je doba dana u kojem mozete koristiti stroj otvorenom.
U nekim zemljama je zabranjeno kosnja ujutro prije 08.00 sati, u popodnevnim satima izmedu
2:00 poslijepodne do 16:00 sati, a navecer poslije 22.00 sata, kako bi zastitili gradane od
nezeljene buke.

4.2. Cesto travnjaci se sastoji od bilja razli¢itih sorti. Kada kosite éesto éete potaknuti rast
ove vrste, koji tvore gustu trke i jae korijene. Ako kositi travnjak ¢esto ¢e ojacati i unaprijediti
razvoj visokih raste trava i korova. Normalna visina trave je oko 4-5 cm. To je bolje planirati
tako da ucestalost koSnje travnjaka koji moze smanjiti najviSe 1/3 ukupne visine trave. Ako
nije zalijevanje vas travnjak ne kositi travu niska od 4 cm, jer potencijalni susa ¢e nastetiti.

4.3. Kada radite u posebno teskim okolnostima oprezni da ne preopteretiti motor. Na
preopterec¢enja brzina vrtnje motora padne i zvuk njihovih mijenja. U tom slu€aju, zaustavljanje,
otpustite prekidac rucice (1) i postavite vecu visinu kosnje. Inace nastup ¢e se smanjiti i stroj
moze biti oStecen.

4.4. Kad kosnja blizu rubova Nemojte prelamati trimer sa stranim predmetima.

4.5. Rezanje nastup ovisi o gustoci, sadrzaju vlage, duljine trave, kao i visinu rezanja.
Rezanje ucinkovitost opada s €¢estim ukljucivanja i iskljucivanja od trimera vrijeme kosSnje. Da
biste optimizirali performanse kosnje preporucuje se ¢eSce kositi, povecanje visine rezanja i
rad sa umjerenom brzinom.

5. usluga, odrzavanje i skladisStenje.

OPREZ! Uvijek iskljuéite elektriéni kabel iz napajanja prije poduzimanja aktivnosti vezane
uz odrzavanje ili ¢iScenje!

Kada je uredaj isklju€en, linija i dalje radi, a kotrljanje! Prije rada na trimer, pricekajte da
vrtnje motora i kabel za zaustavljanje u potpunosti!

Nikada ne pokusavajte zaustaviti rotaciju kabel!
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Kada je potrebno za obavljanje djelatnosti u blizini kabel, uvijek rade s zastitne rukavice!

lzvrSite postupke odrzavanja redovito kako bi se osiguralo dugoro¢no i pouzdano
koristenje trimer. Provjerite povremeno vidljivim osSte¢enjima, kao Sto su labave ili slomljen
noz i raskliman vijéanim spojevima. Uvjerite se da su maske i sigurnosna oprema u dobrom
stanju i ispravno instalirani.

5.1. Ciséenje.

Najlaksi nacin da se odmah og¢istiti trimer nakon ko$nje. Nakon rada temeljito o¢istiti stroj
mekom ¢etkom i krpom. Ne koristite vodu i / ili otapala i sredstva za ¢iS¢enje. Uklonite ¢estice
trave, posebno iz otvora. Stavite stroj na svojoj strani i ocistiti podrucje kabela. Uvijek koristite
zastitne rukavice! Uklonite ¢vrsto prirasla ¢estica s drvenom ili plastic(nom bloka.

5.2. Uvijek cista primarni trimer kada ga ostavite dulje skladiStenje. Pogotovo u zimi.

6. greske i ispraviti ih.

Tablica u nastavku prikazuje simptome greske i kako mozete pomo¢i, ako trimer prestanete
raditi normalno. Ako ne mozete pronacdi i rijesiti problem slijedec¢i upute u tablici, obratite se
ovlastenom servisu Ryder. Upozorenje: Prije uklanjanja Stete, zaustaviti trimer i iskljucite ga
iz struje.

Nepravilnosti Uzroci Uklanjanje
Trimer ne pokrene. Epergetsk| kabel nije spojen ili je Prov_J_erlFe_ kabel. Ako je potrebno
ostecen. zamijeniti.
Trimer je u visokoj travi. Nakon pocetnog pustanja uvijek staviti

Motor ukljucuje,

! wHs trimer u donjem travi.
ali se ne rotiranje

Kkabel. To je trimer je prljav, a kabel je IskljuCite i provjerite. Nositi zastitne
blokiran. rukavice i Cist i pustite kabel.
Motor se iznenada | Cep je izvukao. Provjerite kabel.
iskljucuje.
e Loose vijak kanap ili veze
NeuobiCajenu buku. | - < xvora. Zategnite dijelove.
. " Izobli¢ena i oSteéeni kabel kolut. | Odmah zaustavite trimer i zamijenite
Vibracije. i
kabel u specijalizirane usluge.
Trava je vrlo visoka. Povecanje rezanja visinu.
) ) Kabel je izgubiti. Zamijenite kabel.
Nejednaka ko$nja. - - —
Motor radi napomo | To je trimer je prijav i blokiran. Po_gledajtg u nast:fv_ku trlmera_1 i Cist.
i smanijiti brzinu. Uvijek koristite zastitne rukavice.
Kabel moze biti instaliran na Provjerite.

pogreSan nacin.

Ako je potrebno, popraviti vas trimer je najbolje da se uradi samo od strane kvalificiranog
struénjaka u radionicama Raider, gdje koristimo samo originalne rezervne dijelove. Tako bi se
osigurala njihova siguran rad.

I 7. Zastita okolisa.

Ne bacajte otpada elektricne opreme s kué¢nim otpadom! U cilju zastite
okolisa i Direktiva 2002/96 / EZ moraju se sakupljati odvojeno i ne biti tretirano odgovarajuéim
postupkom kako oporaviti sadrzane u njima vrijedne sirovine.
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EXPLODED VIEW OF GRASS TRIMMER RD-GT27




®
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SPARE PARTS LIST OF GRASS TRIMMER RD-GT27

Ne Product name Specifications Material Quality
1 Left handle PP T30S
2 inductance 23*4C
3 tension disc PAG
4 Wire sheath pPVC
5 power line
6 switch
7 capacitance 033
8 | Crimping plate screws ST3*12
9 trigger spring $0.7%22*¢5.5
10 | switch board machine ABS
11 Right handle PP T30
12 | Crosspanheadself -
tapping screw
13 | On the auxiliary handle PP T30
1a | Under the auxilary op 1305
handle
15 | Auxiliary handle bracket ABS
16 | Awilary handle locking MS*100 a8s
knob
17 Spring wire
18 | Outer hexagonal nut M6
19 | Left decorative block PP+GF30:PP T30S
20 Left casing PP+GF30:PP T30S
21 Adjusting wheel PA6+GF30
22 | electrical machinery 76*30 550W
23 | Leftsteering knuckle PP+GF30:PP T30S
2 | Telescopic aluminum
tube
25 | right steering knuckle PP+GF30:PP T30S
26 | Wire pressing plate new 3
(with screws)
27 | Adjusting wheel spring | $16.3*32%¢1.2
28 Right casing. PP+GF30:PP T30S
29 Right decorative panel PP+GF30:PP T30S
30 | Cross pan head self STav1a
tapoping screw.
31 Blade 227%6.3*0.6 Fe
32 guard PP 2500H:PP+GF30
33 Copper rivet 5% cu
34 Cutting head seat PAG6
35 Locknut M6
36 wire disc PA6+GF30
37 nut cap PP T30
38 Decapitation PAG6
39 | Balance weight spring $0.4*04.6%16
40 weight pC
46 Trimming frame
54 nylon thread L4
a1 screw ST4*10
47 | Trmming wheel bracket
piece
43 Locknut M4
42 | Edee timming wheel
steo screw
45 Trimming wheel

69
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ce

DECLARATION OF CONFORMITY
Grass Trimmer RD-GT27

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHA OTTOBOPHOCT, Ye
TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CEeAHNTE
cTaHgapTu 1 pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estda em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etté tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med falgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13 :2017

EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021; EN IEC 55014-2:2021
EN 61000-3-2:2019; EN 61000-3-3:2013

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2000/14/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
September 10, 2024

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnt zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) lNog cBOMO OTBETCTBEHHOCTL 3asiBNSAEM,
4YTO JaHHOE n3aenve CooTBETCTBYET
crepyoLWmMM cTaHgapTam 1 HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUYNOBLLAMBbHIOTE 3asBIIiEMO,
Lo AaHe obnagHaHHs BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTam | HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQVOVIGHOUG Kal TTpATUTTa:

(MK) Hue nog Halwa nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj NPOU3BO/, € BO COIMacHOCT CO CrefHuTe
cTaHfapav v perynatusu:

CUROMASTER
BN
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Cocdua 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce” 246.

MpoaykT: Kocauka-tpumep
3ana3eHa Mapka: RAIDER
Mogen: RD-GT27

€ NpoeKTupaH un npounsBeneH B CbOTBETCTBME CbC CrnegHUTe ANPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponewnckus napnameHT u Ha CbBeta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLnHUTe

2014/30/EC Ha eBponeuckuss napnamMeHT M Ha cbBeTa OT 26 deBpyapu 2014
roouHa 3a XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHojaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe YNEHKM OTHOCHO
efeKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT.

2014/35/EC Ha EBponenckusa MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 cdheBpyapu 2014 roguHa
3a XxapMOHMU3MpaHe Ha 3aKkoHozaTesicTBaTa Ha AbpXaBUTe YJNIEHKU 3a npepocTaBsAHe Ha
nasapa Ha eneKkTpu4yecku ChLOPBLXKEHUSA, NpeAHa3Ha4YeHW 3a U3nonsBaHe B onpejaerneHu
rpaHMLN Ha HanpexXeHueTo.

2000/14/EC Ha EBponeickusi napnameHT n Ha CbBeTa ot 8 man 2000r. 3a conuxaBaHe Ha
3aKoHogaTencTBaTa Ha AbpXKaBUTe-4NeHKM BbB Bp'b3Ka C LUIYMOBUTE EMUCUM HAa CbOPBXEHWS,
npeaHa3HavyeHu 3a ynotpeba u3BbLH crpaguTe.

LllymoBu emucum cbrnacHo EN ISO 3744:2010.

N3mepeHo HMBO HO 3ByKOoBa MolHoOCT: LpA = 93 dB(A)
MapaHTUpaHO HMBO Ha 3ByKOBa MoOLHOCT LWAd = 96dB(A)
Hotudmumpan opraH:

0905 INTERTEK DEUTSCHLAND GMBH

StangenstraBBe 1 70771 Leinfelden-Echterdingen, Country: Germany

U OTroBaps Ha MU3AUCKBaHMUATA Ha cnegHUTe CTaHOapTu:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13 :2017
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

EBPOMACTEP , %

AMNOPT - EKCMIOPT7

00L
MsicTo n gaTta Ha usgaBaHe:
Codus, Bbnrapus BpaHg meHnpgxbp:
10-Tn centemBpu 2024 r Kpacumup lMeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Grass Trimmer
Trademark: RAIDER
Model: RD-GT27

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated
17-th May 2006 on machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization
of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical equipment

designed for use within certain voltage limits

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to
the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: LpA = 93 dB(A)
Guaranteed sound power level Lwad = 96dB(A)

Notified body:
0905 INTERTEK DEUTSCHLAND GMBH
Stangenstrafte 1 70771 Leinfelden-Echterdingen, Country: Germany
and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13 :2017
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue: import - Expo 231
. . Buigaria, Sofia !
Sofia, Bulgaria 248 LomSkoO shosse bNgkand Manager:

22
September 10, 2024 tax: +3592 934 07

Krasimir Petkov
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ES - IZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.

Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Elektriéni obrezovalnik trave
Blagovna znamka: RAIDER
Poimenovanje tipa: RD-GT27

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju
zakonodaje drzav €lanic, da zagotovijo trg elektricno opremo, konstruirano za uporabo
znotraj dolocenih napetostnih mej.

2000/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000.priblizevanje

zakonodaje drzav €lanic v zvezi z emisijo hrupa v

zasnovana za uporabo na prostem.

Emisije hrupa v skladu z EN I1SO 3744:2010.

Izmerjena raven hrupa je Lpa = 93 dB(A)

Zajamcéena raven zvoéne moci: Lwad = 96dB(A)

Priglaseni organ:

0905 INTERTEK DEUTSCHLAND GMBH

StangenstraBe 1 70771 Leinfelden-Echterdingen, Country: Germany

2004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju

zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivost in ¢e izpolnjuje zahteve
naslednjih standardov:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13 :2017 e A

EN 50636-2-91:2014 EURO A §1T|§IB.
EN 62233:2008 import - ExP 1231

EN IEC 55014-1:2021 . Sofia

EN IEC 55014-2:2021 248 Lomsko shosee
EN 61000-3-2:2019 tax: +3592
EN 61000-3-3:2013

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:

Yo
Kraj in datum izdaje: f-ﬂ

Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
September 10, 2024 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Trimmer pentru iarba
Trademark: RAIDER
Model: RD-GT27

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: LpA = 93dB(A)
Garantat nivelul de putere acustica LwAad = 96dB(A)

Organism notificat:
0905 INTERTEK DEUTSCHLAND GMBH
StangenstraBe 1 70771 Leinfelden-Echterdingen, Country: Germany

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13 :2017
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

R
'EUROMASTES
SOﬂa 1231
wnsko shosee
m +359 29340722

%f/ﬂﬂ' et
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
September 10, 2024 Krasimir Petkov
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RAIDERY:

FAPAHLUMOHHA KAPTA

(3a noOpobHOCMU BUIC 2APAHYUOHHUME YCLO0BUS)

Ne, pata Ha ¢pakTypa / KacoB GOH

OAHHU 3A KYINYBAYA

OAHHU 3A NMPOOABAYA

(3ano3Ham CbM C 2apanyuoOHHume yciosus u npasujiama 3a excnjioamayus,
uzoenuemo e 8 mexHuueckd U3npasHocm u OKOM}’UIQKWIOBKH)
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rAPAHUMUOHHMU YCNOBUA

MaLuwnnute n akcecoapute ,RAIDER’ ca KOHCTpyuMpaHu 1 npousse-
[IeHN cbImacHo aeiictBawmTe B Penybnuka Bbnrapus HopmaTyBHM
TOKYMEHTW W CTaHAAPTU 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM W3UCKBAHUS 3a
6esonacHocT.

CBbABbPXXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:

ToproBekata rapaHuusi, kosTo “EBpomactep Wmnopt-Exkcriopt” OO[
7AaBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cnepga:

- 36 Mecelja 3a BCUYKW ENEKTPOUHCTPYMEHTI W GEH3NHOBY MaLLMHY
ot cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a (hn3NYECKN NN1LA 3a ENEKTPOMHCTPYMEHTI OT Cepum-
Te: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 meceLja 3a OpUANYECKN NNLA 33 eNEKTPOUHCTPYMEHTY OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelja 3a (13NHECKM NULA 3@ MHCTPYMEHTY OT cepusTa Raider
Pneumatic;

- 12 Mecela 3a lOpUANYECKN NULA 33 WHCTPYMEHTW OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 24 mecella 3a PU3NYECKN ML 3a BCUYKN BEH3NHOBM MALLMHI OT
cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 MeceLla 3a 1opUANYECKN NULia 38 BCUYKM BEH3MHOBI MaLLIMHY OT
cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 MeceLia 3a M3NYECKM UL 3@ BCUYKN KPUKOBE, PbYHI MaLLIMHI,
ra3oBy 1 AU3enoBu kanopudepm ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 MeceLja 3a 0PMANYECKV NULA 38 BCUYKI KUKOBE, PBYHIN MALLMHW,
rasoBu W A13enoBy kanopudepy ot cepusita Raider Power Tools

TbproBekata rapaHuns € BanuaHa npy NpefocTaBsHe Ha rapad-
L{MOHHa kapTa NOoMbIHEHa NPaBUIHO B MOMEHTA Ha 3akyrnyBaHe Ha Ma-
LuMHaTa 1 uckaneH kacoB 6oH unu cpakTypa. MapaHLUMOHHaTa KapTa
TpsibBa Aa ChAbpka MOAEN, CEpUEH HOMEp, MMe NOAMKMC W nevat Ha
ThproeeLia npoAan MalLMHaTa, NOANUC OT CTPaHa Ha KIMeHTa, e e 3a-
MO3HAT C rapaHLMOHHUTE YCIOBUS W AaTaTa Ha nokynkara. Henombn-
HEHYW 1NV NOANPaBEHN rapaHLMOHHY KapTu ca HesanuaHu. MalumHuTe
TpsiGBa Aa ce u3non3ear camo no npeaHasHaYeHe 1 B CbOTBETCTBUE
C UHCTpyKUusiTa 3a ynotpeba. 3a fa ce rapaHTvpa besonacHara pabo-
Ta € HeoBX0AMMO KNMeHTa Aa Ce 3anosHae AoBpe C MHCTPYKLMUTE 3a
ynotpe6a Ha MalLvHaTa, npaBunaTa 3a 6eonacHoct npu paboTa ¢ Hest
11 KOHKPETHOTO 1 NpefiHa3HaYEHwe.

MalunHaTa M3ncKkBa MEpUOAMYHO MOYNCTBAHE M NOAXOAAWaE NOA-
apbKKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTME Ha MaLLMHaTa;

- 4acTu 1 KOHCYMaTUBM, KOWUTO NOANEXAT Ha U3HOCBaHE, NMPUYMHEHO
OT NON3BAHETO KaTo HampUMep: rPec 1 Macro, YeTkW, BOAAYM, OMOPHU
POSIKW, TAMMNOHM, TMEHI MaHLLOHM, 3a[BUXBALLM PEMbLM, CIMpaYky,
rbBKaB Barl C o, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu
nap.;

- [OMbIHATENHM aKCeCoapu M KOHCYMaTWBM KaTo: PbKOXBaTKM,
CTPYIHUK, KyTUW, CBpeana, AUCKOBe 3a psi3aHe, cekayl HOXOBE, Be-
pUIH, LUKYPKW, OrpaHYMTENM, NONMP-LUaiib1, NaTpOHHULM (3axBaTy 1
ObpKauM Ha PEXELLMsT MHCTPYMEHT), MakapaTta 3a kopaa W camata
Kopfia 3a kocauku v ap.;

- PbYeH CTapTepPeH MexaHn3bM U 3ananuTenHa caell;

- HaCTpolika Ha pexuma Ha paboTa;

- CTONSIEMY ENEKTPUYECKM MPesnasuTeni 1 KpyLIKy;

- MeXaHW4HM MOBPEeAN Ha Kopryca v BCUYKM BHLUHW enemMeHT! Ha
13[eNMETO, BKIOYMTENHO eKOPaTUBHMU;

- MpeanasuTent 3a ouu, NPeAnasnTeny 3a pexeLLy UHCTPYMEHTH,
ryMUpaH¥ MfIo4y, 3akonyask, MHeanu 1 ap.;

- 3axpaHBaLy kaben u wencen;

- LIANOCTHITE NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYNHEHN OT NPUPOAHN
6encTBus, kaTo noxapu, HaBoaHeHwsl, 3emeTpeceHus 1 ap.; OTNALA-
HE HA FTAPAHLIUATA:

®upma “Epomactep W/E” OO[ He e oTroBopHa 3a noBpeau npu-
UMHEHW OT TpeTM Nuua, kato ,EnekTpocHabauTenHu fpyxectsa’,

MoBpeaN OT BbHLIEH XapakTep, KaTo TOKOBM YyAapw, HeCTaHAapTHU
3axpaHBalUy HanpexeHus U UMa npaBoTo Aa OTKaXe rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALY (MW HEMOMbIHEH) CepUeH HOMEp Ha U3AENMeTo
C TO31 NOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa kapTa;

- 3aMM4eH UNW NUNCBALL MHAETU(UKALMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- MOBPE/V Bb3HWUKHAMM NPY TPAHCMOPT, HENPaBUIHO ChXpaHeHWe 1
MOHTaX Ha MalUnHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HeOTOpU3MpaHa CepBU3Ha Hameca B HeyMbIHO-
MoLLeHa cepei3Ha 6asa;

- NOBPEAM, KOUTO Ca NPUYUHEHM B CTIEACTBUE Ha HenpaBuiHa yno-
Tpeba (HecnaasaHe MHCTPYKLMSITA 3@ eKkcrnoaTalLys) Ha MaluMHaTa ot
CTpaHa Ha KnueHTa unu TpeTu nuua,

- NOBPeAN MPUYMHEHM B Pe3ynTaT Ha M3NON3BaHETO Ha MaluuHaTa
B Apyra cpefa OCBEH MperopbyaHata OT NPOM3BOAMTENs (BMax-
HOCT, Temneparypa, BEeHTUNAUWS, HanpeXeHue, 3anpalleHocT 1 ap.);

- 1OBPEAU, MPUYMHEHN OT NonaaaHe Ha BLHLUHY Tena B MaluvHaTa;

- NOBPEeAN, NPUYMHEHN B CNEACTBUE HA HEBGPEXHO BopaseHe ¢ Ma-
LUMHaTa;

- NOBPEAV NMpu4MHEHN 0T paboTa 6e3 Bb3ayLLleH hUNTbP UMK CUHO
3aMbPCEH TaKbB;

- Y HEMPaBUIHO CbOTHOLLEHWE Ha GEH3VH/ABYTAKTOBO Macro, Bo-
[JeLwo Ao 6rokvpaHe Ha geuratens

-nioBpeda B CNEACTBUE HEMPaBUIMHO MOCTABEH WM HE3aTOYeH pe-
KELL| MHCTPYMEHT,;

- noBpefa Ha peflykTopHaTa KyTusi (Mpefaskata), npuunHeHa ot He-
[ocTaTbyHo 06po cMasBaHe (C rpec) Ha chluyara

WN1 MexaH14eH yaap Mo 3afiBuxBallara oc.

- 1oBpeza Ha poTop Wn cTaTop, U3passiBallia ce B crienBaHe Mexay
T, CNEACTBME Ha CTOMSIBAHE HA M30NALMNTE, NPUYUHEHO OT NPOAbII-
KUTEMHO NpeToBapBaHe;

- MIOBpeAa Ha poTop WM CTaTop MpUYMHEHA OT NPETOBApBaHE MK
HapyLUeHa BeHTUNaLWs, U3pa3siBalla ce B NPOMsHa Ha LiBeTa Ha Ko-
TeKTOpa U HAMOTKUTE;

- HaTpynaH Harap W 3anyLueH aycnyx — pesynTar oT npeaosupaHe
Ha KONM4YeCTBOTO Macro B [ByTaKToBaTa CMEC.

- IUNca Ha Macro 3a pexellaTta Bepura Unu HesatodeHa (13xabeHa)
Bepura;

- 3anylUleHa ropuBHa CUCTEMA;

- IUNCBAT 3aLLMTHY AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE MW [Py KOMMOHEH-
TV KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMSTA Ha MHCTPYMEHTa W ca MpepHas-
HaYeHW 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesornacHata My W NpaBunHa eKkcrno-
atauus;

- 3axpaHBaLUNAT kaben Ha MHCTPYMeHTa € YAbIhkaBaH Uiu nogme-
HSH OT KIMEHTa;

- roBpefaTa € npu4MHeHa oT NpeToBapBaHe UMK NUNCa Ha BEHTH-
nauusl, HeAOCTATbYHO UMK HEMPaBUIHO CMa3BaHe Ha [BUXeLUTe ce
KOMMOHEHTY Ha U3fIenneTo;

- W3HOCBaHE MNW BRoKMpaHW narepn nopagv npeToBapeaHe, Npo-
ObIKUTENHa pabota unv npax;

- pa3buTo narepHo rHe3fo oT GriokvpaH narep unu pasbuta BTyrKa;

-- pa3buTO LUNOHKOBO U Pe3BOBO CheauHEHIE,

- oBpeaa B €N.KMOY UK eNEKTPOHHO ynpaBrieHue NpuinHeHa ot
npax unu c4ynBeaxe;

- noBpeaeHa peaykTopHa KyTusi (rnasa) NPUYMHEHO OT 3acTonops-
BaLLa MEXaHU3bM,

- NosiBa Ha HeobuyaiHa xnabuHa mMexay byTano v uunuHOBP B pe-
3ynTaT Ha npeToBapBaHe, MPoAbIKUTENHA paboTa v npax;

- 3aTAraHe Mexy GyTano v UMIMHAbP B pesynTar Ha npetoBapsa-
He, NpoAbIKUTENHA paboTa unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMeno 1 cripayka (MPOMEHeH LBsIT) —
IbIKU ce Ha paboTa ¢ BrokmMpaHa cnupayka;

- CTyKBaHMS MO KOPNyca, MPUYMHEHU OT HENpaBWUMEeH MOHTaX Ha
CBbP3BaLLYM TPBOU, DUTUHI 1 NOZOBHN;

- NIMNCa Ha KOMMOHEHTU KOWTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITA Ha UHCTPY



MeHTa 1 ca npefHa3HaueHn 3a ocurypsisaHeTo Ha BesonacHara My u
npaBumHa ekcrnoaTtauns;

- Ha BCu4kM BofHW nomnu (6e3 noTonsemuTte) U xuppodopn Tpsb-
Ba fla 6bjje MOHTMpaH Bb3BPaTEH knanaH Ha BXxoasLuus otsop. Mpu
XMApothopuTE MEPUOANYHO Ce MPOBEPsiBa HANsraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeliHep(HansraHeTo Tpsibea fa 6bae B rpaHuunTe 1.5 - 2 bar).

BHUMAHUE! Xuapodopute Raider ¢ MexaHuyeH npecoctar He 13-
Kto4BaT aBTOMATUYHO NPy nunca Ha Boaal

- noBpefa NpuimnHeHa ot paboTa ,Ha cyxo* 6e3 Bofia, kOSTO Ce u3pa-
3518 B iechopMaLiysl Ha YNITbTHEHUSITA U KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHaTa
yacr.

- NOBPEAV NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U MPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 3@ OTPEMOHTMPaHe Ha NpUeTY B CEpBI13a MaLLHN € B pam-
KuTe Ha eauH Mecell.

CepBu3NTe He HOCST OTTOBOPHOCT 3a MaLLMHM, He MOTBPCEHM OT CoB-
CTBEHWLMTE UM €A1H MeceL| cref 3akOHHMS CPOK 3a PeMOHT!

TbproBekata rapaHums 3a 6atepuu 1 3apsigHi YCTPOIICTBa, KOSTO
“EBpomactep Wmnopt-Exkcnopt” OO} naBa 3a Teputopusita Ha Peny-
6nuka Bbnrapusi, e kakTo cnefga:

- 18 meceua 3a Gatepusita 1 3apsSAHOTO YCTPOWCTBO OT CepuuTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecela 3a batepusta 1 3apsiBHOTO YCTPOICTBO OT CepuuTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

[apaHLMOHHNSAT CPOK 3anoyBa Aa Teye OT AaTata Ha 3akyrnysaHe.
lapaHuusTa nokpusa BCUYKM AediekTi, Bb3HMKHAnNM npu npasum-
HO ron3eaHe Ha GaTtepusta M 3apsHHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPa3HO
VHCTpyKunsta 3a ynoTpeba. “EBpomactep Wwmnopt-Exkcriopt” OO[
ocurypsiBa rapaHLs, Npunoxuma npu 3BpoeHnTe no-gony yernosus,
upe3 6eannaTHo oTCTpaHsiBaHe Ha AedeKTU Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B
pamKiTe Ha rapaHLIMOHHNS CPOK MOXe Aa Ce ioKaxe, Ye Ce AbmKaT Ha
AedeKkTv B MaTepuana unu npu npou3BoACTBOTO. TbproBekata rapat-
LS e BanWaHa npy NpefocTaBsHe Ha rapaHLMOHHaTa kapTa Ha MaLwy-
HaTa, NOMbIHEHa NpaBUIHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe Ha npofykTa u
chuckaneH kaco 6oH unn takTypa. MapaHLyoHHaTa kapTa Tpsitea fa
CbAibpXa MOJEN W CepreH HoMep Ha akymynaTopHaTa MalliHa, OkoM-
nriekToBaHa ¢ batepusi 1 3apsigHO YCTPOWMCTBO, UMe, NOAMNC U nevat
Ha TbproBeLja NpoAan koMnnekTa akyMynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT,
MOANKC OT CTpaHa Ha KNueHTa, Ye € 3ano3Hat ¢ rapaHLMOHHUTE yero-
BMSA 1 [laTaTa Ha nokynkara.

["apaHumsiTa He nokpusa:

- M3HOCBAHE Ha L{BETHOTO MOKpUTUE Ha BatepusiTa 1 3apsAHOTO Y-
TPOICTBO;

- 1OBPEAV Bb3HWKHAMNM NpY TPAHCMOPT, MeXaH4YHI NOBPe/y /Ha Kop-
nyca v BCUYKN BBHLUHIM €NeMEHTH Ha

GaTepusita U 3apsiAHOTO, BKIKOUUTENHO AeKOpaTWUBHW/, Mpu ApyriA
BbHLUHM Bb3AENCTBUS U NPUPOAHM BEACTBIUS KaTo noxapu, HaBofHe-
HUS, 3EMETPECEHMS);

- AechekTI OT aMopTI3aLIMS, HOPMANHO U3HOCBaHE W 3xabsiaHe;

lapaHuusTa 3a batepusTa 1 3apsaHOTO YCTPOICTBO OTNada B Cry-
YauTe Ha:

- HECLOTBETCTBALL, (MMM HEMOMbIHEH) CEepUeH HOMEp Ha KOMNMekTa
aKymyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha rapaHLMoH-
HaTa kapTa;

- HapyLLUEeHIe Ha LienocTTa, U3TpuBaHe N n1nca Ha eTukeTa Ha npo-
13BoAMTENs BbPXY GatepusTa u 3apsiaHoOTO

YCTPOICTBO;

- BCUYKW CRyYan Ha NOBpPe/y, MPUYMHEHN OT HenpasunHa ynotpeba
(HecnaseaHe MHCTPYKLWsTa 3a ekcrinoaTaLys), unyckaHe, yaap, 3anu-
BaHe C TeYHOCTY, HebpexHo GopaBeHe, 1 B CRyyan, Ye BCUYKN KIeTk B
GaTepusiTa ca U3TOLLEHW MO KPUTUYHIS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopuUriHamnHu 3apsiH1 YCTPONCTBA, 3axpaHBaLLusT
Kkaben Ha 3apsiaHOTO YCTPOWCTBO € YAbMKaBaH UMK NOAMEHSH OT K-
€HTa, Unn pyrv BbHLWHN Bb3AENCTBUA B MPOTUBOPEYME C U3NCKBAH-
ATa Ha NPOV3BOANTENS;

- KOraTo e MpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoANdM-
KaLyus OT NoTpeduTeNs Unn NPOMEH OT HeyMbIHOMOLLEHN UL Nk
upmy;

- Mpy n3non3BaHe Ha baTepusTa W 3apsSAHOTO YCTPOCTBO He-q)
npeaHasHayeHue;

- NOBPEAV NMPUYMHEHN B PE3yNnTaT Ha U3MON3BaHETO M CbXpaHEHNETo
Ha 6aTepusiTa /unu 3apsSAHOTO B Apyra cpesa OCBEH npenopbyaHata
OT NPOV3BOANTENS (BMAXHOCT, TemMnepaTypa, BEHTUNALMS, Hampexe-
Hue, 3anpaLLeHocT 1 ap.);

- MpW TOKOBW yAa@pW, rpbMOTEBULM, HABOAHEHWS,, Noxapu, Apyri
BBHLUHW Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHgapTHa 3axpaHBalLLa Mpexa 1 C Jpyri Hemog-
XOZSILLIM UK HECTaHAAPTHY YCTPOICTBA;

CpoKbT 33 0TPEMOHTMPAHE Ha NPUeTH B CepBu3a baTepum v 3apsigHm
YCTPOWCTBA € B paMKUTE Ha CpOKa 3a PEMOHT- eANH MeCeL, Cref KONTo
CEPBU3ITE He HOCST OTTOBOPHOCT B CIy4al, Ye He Ca NOTbPCEHN.

3akoHoBaTa rapaHuus e CbrmacHo 13nckBausTa Ha 33MM 1 3akoH 3a
npeaocTaBsHe Ha LGpoBO CbAbPXaHUe W LdpoBy yCryru 1 3a npo-
[nax6a Ha cToku. Mpu HeCbOTBETCTBIME HA CTOKUTE NOTPEOUTENST UMa
npaBHY CPEACTBA 3a 3aLLyTa CPeLLy NpofaBaya, KoUTo He Ca CBbp3aHm
C pasxoau 3a Hero, KaTo ThproBcKaTa rapaHuus He 3acsira Teau cpeg-
CTBA 3a 3aluuTa Ha noTpebuTens;

HesaBncumo OT ThproeckaTa rapaHuusi NpojaBaybT OTroBaps 3a
nmMncaTta Ha CbOTBETCTBUE Ha MoTpebuTenckata cToka ¢ AOroBopa 3a
npofax6a cbrnacHo rapaHumsita no un. 33 — 38 (3akoH 3a npepoc-
TaBsiHe Ha LMPOBO ChabpKaHue 1 LpoBm ycnyrv 1 3a npopaxba
Ha CTOKM).

Yn. 33. (1) KoraTo CTOKMTE He OTrOBapsT Ha UHAMBUAYANHUTE W3n-
CKBaHUS 33 CbOTBETCTBYE C AOMOBOPA, HA 0GEKTUBHIUTE U3UCKBaHMS 3a
CbOTBETCTBME W HA U3NCKBAHWSATA 3@ MOHTVMPAHE UM MHCTANMPaHe Ha
CTOKUTE, NOTPEOUTENST MM NPaBO:

1. Aa npeAsiByY peknamaLus, kaTo novcka oT npofaBaya fia npuseae
CTOKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. [ia nony4v NponopLyOHanHo HamansiBaHe Ha LieHaTa;

3. na passany JoroBopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutenst moxe aa nsbepe Mexay
PEMOHT WM 3aMsiHa Ha CToKaTa, OCBEH aKo TOBA Ce OKaxe HEBb3MOX-
HO Wy B1 JOBENO A0 HENPOMOPLMOHANHO roNeMM pasxoam 3a Npoga-
Baya, kaTo ce B3emaT NpeBuz BCUYKM 0BCTOSTENCTBA KbM KOHKPETHIS
Ccryyait, BKIKOYNTENHO:

1. CTOMHOCTTA, KOosATO 61 Mana cTokata, ako HaMalle nunca Ha Cb-
OTBETCTBME;

2. 3Ha4UMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fia 6bje NpeaocTaBeHo ApyroTo CPeACTBO 3a 3a-
LuTa Ha noTpebutens 6es 3HaunTenHo HeynobCTBO 3a NoTpebuTens.

(3) MpopaBaybT MoXe Aa OTKaxe Aa NpuBeAe cTokata B CbOTBET-
CTBME, aK0 PEMOHTBT 1 3aMsiHaTa ca HEBb3MOXHM UIn ako b1xa aose-
N1 [0 HeNpOnOpLMOHANHO ronemMy pasxoay 3a Hero, kato ce B3emat
npeaBu BCUYKW 0BCTOSTENCTBA, BKITOYMTENHO Te3n no arn. 2, 7.1 1 2.

(4) MoTpebuTENAT MMa NPaBO Ha NPONOPLIMOHANHO HaMansBaHe Ha
LieHaTa Uy fja pasBany JoroBopa 3a npofiax6a B cnefHuTe cnyyau:

1. NMpopaBaybT He e M3BbPLIMIT PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CTokaTa
CbrmacHo un. 34, an. 1 1 2 unu, KoraTo e NpUIoXUMO, He e U3BbPLLKA
PEMOHT MNK 3aMsHa CbracHo yn. 34, an. 3 v an. 4 unv npofasaybT €
oTkasan fia NpuBefie CToKaTa B CbOTBETCTBIE CbIMAcHo an. 3;

2. M0sIBY CE HECBOTBETCTBUE BBNPEKU NPeAnpUeTTe OT Npofasaya
[eiiCTBUS 3a MpUBEXAaHE Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE; MPU HECHOT-
BETCTBIE Ha CTOKM C AbNroTpaliHa ynotpeba u Ha CTOKM, ChAbpKaLLy
LichpoBM €nemMeHTH, NpoAaBaYbT MMa NPaBo Aa Hanpasu BTOPU ONMUT
33 NpUBEXaaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBME B PAMKUTE Ha CPoKa Ha
rapanuymsTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBMETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye onpaBaBa He3abas-
HO HamansBaHe Ha LieHaTa Unu pa3sarnsiHe Ha AoroBopa 3a npofaxba,
unm

4. npoaaBaybT e 3asBUN N OT 06CTOATENCTBATA € SICHO, Ye Npoaa-
BaYybT HAMa Aa NpuBefe CToKaTa B CbOTBETCTBME B Pa3yMeH CPOK Unu
6e3 3HauMTenHo Heyo6CTBO 3a NoTpeduTens.

(5) MoTpebuTensT HaMa NpaBo Aa pa3sany AOroBopa, ako HeCbOT-
BETCTBUETO € He3HaUNTENHO. TexecTTa Ha AoKa3BaHe 3a ToBa Aanu
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HECbOTBETCTBUETO € HE3HAUMTENHO Ce HOCK OT NMpofaBaya.
(6) MoTpebuTensT umva NpaBo Aa OTkaxe MNallaHeTo Ha ocTaBalla

4acT OT LieHaTa UM Ha YacT OT LieHaTa, 0KaTo NPOAABaYbT HE U3MbIHKN

CBOVTE 3aAb/IKEHNS 3a NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTLT nnu 3amsHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLUBa bes-
NnaTHO B paMKiTe Ha pa3yMeH CPOK, CYMTAHO OT YBE[OMSBAHETO Ha
npopasaya oT noTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO U 6e3 3HauUTENHO
Heyno6cTBo 3a noTpebuTens, kato ce B3emaTt NpeaBua eCTECTBOTO Ha
CTOKWTE 1 LienTa, 3a KosiTo ca 61ni Heobxoanmm Ha noTpebuTens.

(2) 3a cTOKM, Pa3NMYHY OT CTOKUTE, ChAbPXKALLYN LiIPOBY ENEMEHTH,
PEMOHTBT UMM 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce 3BbpLUBa 6e3nnaTHo B pamkiTe
Ha eAVH MeceL}, CYUTaHO OT YBEAOMSBAHETO HA NPoAaBava ot noTpedu-
Tens 3a HeCbOTBETCTBUETO 1 6e3 3HauMTenHo HeyaobeTBo 3a noTpebu-
Tens, kaTo ce B3emaT NpefBuA eCTeCTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a KosTo
ca burv HeobxoaUMM Ha MoTpeduTens.

(3) KoraTo HecbOTBETCTBUETO CE OTCTPaHsIBA YPE3 PEMOHT UMK 3a-
MsiHa Ha CTOKWTe, NOTPebUTENsT NPeaoCTaBs CTOKUTE Ha pa3nonoxeHie
Ha npopasaya. Mpu 3amsHa Ha CTOKUTe NPOAAaBaYbLT B3eMa 3aMeHeHUTe
CcTOKM 06paTHO 0T NMoTPebUTENs 3a CBOS CMETKA.

(4) KoraTo M3BBPLUBAHETO HA PEMOHT M3NCKBA [EMOHTUPAHETO Ha
CTOKUTE, KOUTO Ca OUNMM MHCTanMpaHn cbobpasHo TAXHOTO ecTecTBO
1 Uen, npeay Aa ce nosiBi HeCbOTBETCTBIUETO, UMM KOrato Te3n CTOKM
TpsibBa Aa 6bAaT 3aMeHeHm, 3aabIKeHNeTo Ha NpoAaBaya Aa PEMOHTH-
pa Unu fia 3aMeHu CTOKUTE BKIMIOYBa [AEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, M MHCTAaNMPaHETO Ha 3aMecTBalLMTe CTOKW WK Ha
PEMOHTUPaHUTE CTOKW, UMK MOeMaHe Ha pasxoauTe 3a AEMOHTUPaHe 1
MHCTanupaHe Ha CTokuTe.

(5) MoTpebuTensT He obMKM 3annaLLaHe 3a obuyanHara ynotpeba Ha
3aMeHeHUTe CTOKM 3a BpeMeTo Npeay TAXHaTa 3amsHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LigHaTa e MponopLMoHanHo Ha pasnukata
MexXgy CTONHOCTTa Ha Momy4eHITe OT NOTPeBUTENSs CTOKM M CTOMHOCTTA,
KOSITO 611Xa UMani CTokUTe, ako HMalLe NuNca Ha CboTBETCTBYE.

Un. 36. (1) NoTpebutensT ynpaxHsBa NpaBoTo C1 ja pa3Banu JOroBo-
pa Ype3 3asBrneHre A0 NPoAaBaYa, C KoeTo o yBe[oMsiBa 3a pelleHneTo
CV1 Aa pa3Banu oroBopa 3a npopaxda.

(2) Korato HeCbOTBETCTBUETO CE OTHACH CaMO 3a HSIKOW OT CTOKMTE,
[0CTaBEHM CbrMacHo A0roBopa 3a npofax6a, v e Hanuue ocHoBaHKe
3a pasBasnsHe Ha [10roBopa CbriacHo Y. 33, noTpebutensT uma npaso
[a pa3Banu 4oroopa 3a npopaxba camo no OTHOLLEHIE Ha Te3u CTOKY,
KOWTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO 11 MO OTHOLLEHWE Ha BCUYKI APy CTOKN,
KOWTO € Npuao6Un 3aeAHO CbC CTOKUTE, KOUTO HE CbOTBETCTBAT, ako He
MOXe pa3ymMHO fia Ce 04akea, Ye NoTpebuTensT Lie ce cbrnacy Aa 3ana-
311 CaMO CTOKWTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) KoraTo notpebutensT passanu JoroBopa 3a npopaxba uausno
W1 YaCTUYHO CaMo MO OTHOLLIEHWE Ha HAKOW OT [OCTaBeHUTe Cbrmac-
HO fjoroBopa 3a npopax6a CTOkW, NOTPeBUTENsT BpbLUA TE3n CTOKM
Ha npopaBaya 6e3 HeonpaBaaHo 3abaBsiHe U He Mo-KbCHO OT 14 aHu,
CYMTaHO OT fjaTaTa, Ha kosiTo noTpebuTensT e yBeAoMUN NpofaBaya 3a
peLLeHeTo cv ia pa3Banu AoroBopa 3a npoaaxba. KpaiiHusTt cpok ce
CMsITa 3a CraseH, ako NOTpedUTENsT € BbpHan unu U3npaTun CTokuTe
06paTHO Ha NpofaBaya Npeam U3TUYaHeTo Ha 14-[HeBHUsS Cpok. Beudku
pa3xoau 3a BpblLaHe Ha CTOKITe, B T.4. eKcreavpaHe Ha CTokuTe, ca 3a
CcMeTKa Ha npofasava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTAHOBABA Ha NOTpebUTENs 3annateHaTa LeHa
32 CTOKUTE Crief TAXHOTO MofyvaBaHe Wnn Npu NpefcTaBsiHe Ha Aoka-
3aTencTBo OT NMoTpebUTENs 3a TAXHOTO U3NpalLaHe Ha npopasava. Mpo-
AaBaybT € [bXeH Aa Bb3CTAHOBM MONYYEHUTE CyMU, KaTo M3nonasa
CbLLOTO NNaTeXHO CPEACTBO, U3MON3BaHO OT NOTPEBUTENS NPY MbPBO-
HavanHata TpaHcaKLys, 0CBEH ako NOTpebUTenaT e M3pasun U3pUYHOTO
CV Cbrnacyie 3a W3nonasaHe Ha Jpyro NnaTexHo CpPefcTBO U Npu ycno-
BME Ye TOBa He e CBbP3aHO C pa3xoau 3a notpebutens.

Un. 37. (1) MotpebutensT Moxe fa ynpaxHu npagata cu fo To3W pas-
[ien, Kakto cnepga:

1. 32 CTOKW, Pa3NNYHN OT CTOKW, ChABPXALLM LMGPOBN enemMeHTH, B
CPOK [10 A1BE FOZMHM, CYNTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKATa;

2. 33 CTOKW, CbAbPXaLLM LMDPOBN €NEMEHTH, KOraTo JOrOBOPBT 3a
npogax6a npeaBuKaa eSHOKPaTHO NPeSOCTaBsiHE Ha LMPOBO Cbabp-
XaHve unu uucpoBa yenyra, He3aBNUCMMO OT TOBa Aani HECbOTBETCTBY-
€T0 Ce Jb/IKN Ha (M3nyeckuTe N LMGPOBUTE eNEMEHTH Ha CTokaTa,
B CPOK [0 [iBe FOAMHU, CYMTaHO OT JOCTaBSHETO Ha CToKaTa W npeaoc-
TaBFHETO Ha LWEPOBOTO ChAbPXaHWe U LudposaTa ycnyra unm B
pamkuTe Ha nepuoga oT Bpeme, nocoyeH B un. 31, an. 1 u 2, 6e3 pa ce
Bb3NPensTCTBa NpunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 1. 1;

3. 3a CTOKW, CbabpXaLyy LNPOBM eNeMeHTH, korato [JOroBopbT 3a
npopaxba npenBukaa HeNpeKbCHATO NpefocTaBsHe Ha LM(pPOBO Cb-
ObpXaHue unn Ludposa ycnyra 3a onpefeneH nepuos OT BpeMe, He-
3aBMCMMO OT TOBA [lanu HECbOTBETCTBMETO CE AbITKM Ha (hn3ndeckuTe
Unu LndpoBuUTE €NEMEHTY Ha CTOKaTa, B CPOK A0 [BE FOAMHY, CYUTaHO
OT [OCTaBSHETO Ha CTOKATa 1 OT 3ano4BaHETO Ha HeMmpeKbCcHaTo npe-
[0CTaBsiHE Ha LM(POBOTO ChAbPXKaHWe Unu Lydposata ycnyra;

4. 33 CTOKM, CbbpXKaLLM LMPOBN NEMEHTH, KOraTo AOroBOPHT 3a
npogax6a npeaBMKaa HEMpeKbCHATO NPefoCTaBsHE Ha LMGPOBO Cb-
AbpXaHue unn Ludposa ycnyra 3a nepuog, no-AbiTbr OT ABE FOANHN,
1 HeCbOTBETCTBMETO Ce AbIKM Ha LMGPOBUTE €NEMEHTN Ha CTokaTa,
noTpebuTensT MoXe fja ynpaxHy npasata cu o To3u pasfen B pamkuTe
Ha CpoKa Ha [ieliCTBYE Ha AOroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa Aa Teye npes BpemeTo, HeobXoAnMo 3a
V3BBPLLBAHE Ha PEMOHT WK 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha NpaBoTO Ha noTpebutens no an. 1 He e 0b-
BbP3aHO C Jpyrv CPOKOBE 3a MpeasiBsiBaHE Ha WCK, PasninyHn OT Tean
noan. 1.

Un. 38. MNpogaBaybT, KOMTO OTFOBaps 3a HECLOTBETCTBUE Ha CTOKUTE,
ObTKaLLO Ce Ha AeicTBie unn be3neicTBue, BKIOYMTENHO Ha MPOMyCcK
[a ce NpeoCTaBAT akTyann3almun Ha CTOKM, ChAbpXaLLy LudpoBH ene-
MEHTH, OT CTpaHa Ha NuLe Ha NPeaXofeH eTan OT BepuraTa OT Thpros-
CKW CLeMnKy, UMa NpaBo Ha Uk 3a obesLueTeHe 3a NpeTbpneHn Bpean
CpeLLy NULETO N nnuaTa, KoUTo ca NPUIMHUIN HECBOTBETCTBUETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan
od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje
datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeci nacin: po nasem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢is¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i
dr.

- dodatni pribor i potrosni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, u¢vrscéivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- lIdentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379
» SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008. cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



RAIDERE:

[PowengTools]

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7. Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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Deklaracija: Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik proizvajal-ca in
lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER
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d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti preberete &
prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Rac¢un skupaj z garancijskim listom 2 A N
je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije. <>
IZJAVA GARANTA N
Jamcéimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali ¥
v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso %

zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pricne veljati

z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi $e 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrZzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splosnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju

se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali §kodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. §koda, povzroé¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.
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Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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EnextpunyHute anapatu “Pajoep” ce gnsajHmpanmn 1 npom3BefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTV 1 CTaHAapAn BO COracHOCT co cuTe bapara 3a 6e36eHOCT LITO Ce NpUMeHyBaar.
CoppxuHaTa u ondyaTt Ha rapaHuumjarta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PoKOT Ha rapaHumjaTa ce HaBeZyBa BO rapaHTHMOT JIMCT W BaXkn Of, AATyMOT Ha KynyBakse Ha NMpou3BOAOT.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaeo Ha GecnnaTHv nonpasku Ha ypenot
[OKOMKY MCTUOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuos, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTnuc 1 NeYaT of, cTpaHa Ha NPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTMLWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBPAYBa AEKa e 3ano3HaeH Co YCroBWTe Ha rapaHumjata u co durckarniHa cMeTka unu dakTypa Koja ro notepaysa
[aTyMOT Ha KynyBakbe Ha enekTPUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauyja ke 6Guaat npUMeHy camo Ao06PO NCHUCTEHU MaLLMHK!

MonpaBkaTa Ha AedeKTU NPU3HATK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUpaHUOT POk ce 13BedyBa Ha CrieHVNOT
HauvH: No Haw 136op rv nonpasamMe AeeKkTHUTe ypean 6eannaTHo Unv rm MeHyBamMe 3a HOBU JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK W JOKOJKY HE € MOXHO CepBUCUpat-e.

Ypenort Tpeba fa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTa U NponMcuTe NPONULIAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHO paboTete CO ENEeKTPUYHMOT ypes HEOMNXOAHO e KyrnyBaYoT npes Aa 3anoyHe co KOpUCTeHe
Ha ypenoT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, Aa ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v fa ro KOpMCTU YpeaoT 3a Toa LUTO € HaBeEeHO BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa neproanyHo
YNCTEHE N afeKBaTHO OAPXYyBakse.

[apaHuujata He ondaka:

- l'y6ere Ha GojaTa Ha MalumHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu Koj noanexar Ha abete npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYY, BarbaL, POrKK, MOAMOLWKM, NMOFOHCKW peMeHm, driekcnbunHo BpaTtuno,

narepwu, CeMepuHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema u matepujanu kako wTto ce: Payku,kabnu, 6atepumn, KyTUM, AogaToum 3a HanojyBawe, Oypruu, OWCKOBU 3a
ceyerse, HOXKEBM NMaHLU, LWUMUPIIY, TPAHUYHULIM, KOHEL, 3a cederse 1 ap.

- CTONEeHW enekTpUYHN OCUTypyBa4mn 1 3aluTUTH

- MexaHu4kun owwTeTyBaka Ha TenoTo Ha ypeaoT, AEeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTHTa 3a ceyere, NyMUpaHu NoYKK, 3aTBapayu, Mepvuna v ap.

- Kaben u npuknyyoum.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec v cil.

[MoHnwTyBare Ha rapaHuujata

MpaBoTo Aa ce NOHMLWTY NonpaskaTta (PeMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT Nepuos e Bo CrieaHuBe cryyau:
- CepuckmjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He odroBapa co CEpUCKM]OT Bpoj Ha malumHaTa .

- Hanennuuara 3a ngeHtudukaumja saneneHa Ha npousBoaoT e usbpuiiaHa unm e ncyesHara.

- [loKornkKy Apyro nuie Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokonky He ce nojaBu Kako pesynTtaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He cneau rm MHCTpyKuunuTe
HaBe[leHN BO ynaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KymyBa4oT Unu Apyro nuue.

- [lecbKTOT € NnpeamnsBrKaH of HeBHUMaTeNHa ynotpeba co anapaTtot

- OwrTeTyBaka nNpeansBukaHy of paboTta co A4oTpajaHu (UnK NOLLO NOCTaBEeHU) ENEMEHTH 3a CeYetbe

- OwTeTyBakarta Ha POTOPOT UM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocreauua Ha ToneHweTo Ha usonauujata
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeHe Ha anaparor.

- OwrTeTyBakara Ha pOTOPOT UMM CTATOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe UK OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauvja koja ce MaHudgecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHe Ha KONEKTOPOT UMM HamoTKaTa.

- HegocTturaat 3altutHUTE AMCKOBKU, NV APYrv AEnOoBM KO ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a a ce 06e36eamn 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NpaBUmHoO.

- EnektpnyHmnot kaben Ha MalumHaTa e NnpoAormiKeH UM 3aMeHn 0f CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBakwa Ha ypeaoT oA NpeonTepeTyBake, Nolia BEHTUNauvja u of He[OBOMHO NoAMavKyBake Ha MOABWKHUTE
nenosu

- OwTeTeHy Narepy nopaaun NpeonToBapyBake Unu fonrotpajHa pabora.

- CKpLUEeHO nerno 3a narepuv og ctpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLUMOHKOBO UM BUMYLLECTO NeXuLlTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT Kako peaynTaT Ha npaluvHa Unm Kpluexe

- OwTeTyBake Ha pedykUMoHaTa KyTuja (rnasa) HacTaHaTo o MexaHW3amoT 3a 3aKny4vyBane

- MojaBa Ha HeBoOGUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIUMOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTar Ha
npeonTtepeTyBare, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npawumHa

- 3aTerHaTocT Nomery KImnoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBake npekymepHa ynotpeba
MM npawunHa

- OwWwTeTEHO LIEHTPaNHOTO TpKano u koyHuuata(npoMmeHeta Ha 6oja) - nocrnegvua Ha paboTa co
6nokupaHa ko4HuLa

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucot e 45 gexa.

OBNacTeHNOT CEPBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKWUOT POk 3a nonpaeka Ha maluvHaral
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E¢ouaia »RAIDER” £€xel oxed1a0Tel Kal KATAOKEUAOTEI GUPPWVa Pe TN AnpokpaTia Tng BouAyapiag oTtoug
KQVOVIOPOUG Kal Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOPPWON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexduevo kal TEDIO EQAPHOYNAG TNG EUTTOPIKAG Eyyunong
Eyyunon

H Tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eivail 24 prjveg.
XpRoTtng éxel dikaiwpa va dwpedv uTTnpeaia £mdIOPOwOoNG acPaAiguévog TTEPIGdOU eyyunaong, EQACOV N KAPTA
£yyunong oupTTANpwOEi CWOTA PTIAYPEVO JE UTTOYPAPH KAl OPPAyYida avTITTPOCWTTO, TTWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTEYPA®PN a1Td TOV TTEAATN OTI €XEI ETTIYVWON TWV OUVONKWY £yyUNong Kal OPOAOYIKN) TAUEIAKR pnxavh atrddeign
1 TIMOAGYIO avaypA@ETal N NUEPOMNVIa TNG ayopdg.
Emiokeur) kai ETNoTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapidovTal unxaveég!
Kardpynon avayvwpidetal ammé eAATTwpa £yyinon pag, £XEl wg €EAG: KATA TNV Kpion Mag, ipaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWUATIKWY OPYavo i va avTikataoTabolv Pe véa, OTTwG N £yyunaon Oev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEN VA XPNOIMOTTOIOUVTAl HOVO KATAAANAQ Kal oUP@wVa PE TIG 0BnYiEg.
MNa va e§ao@alioTei N ag@aAng AeIToupyia gival UTTOXPEWGON TWV TTEAATWYV Va gival £EOIKEIWPEVOG HE 0BNYiES yIa
N XPAON TwV Kavovwy acpdAeiag 1IoXUG Tou epyaAgiou, 6Tav aagyxoAouvTal ue autd Kal KUpiwg 0 oKoTTég TNG. H
povada atraiTei TTEPIOdIKOG KaBapIoudg Kal N owaTr ouvTripnon.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdre XpwHATOG TWV £PYyaAEiwy
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWGIPa, Ta OTTOIa UTTOKEIVTaI 0€ @B0pd TTou TTPpOoKaAEiTal atrd T Xprion, 0Trwg: Aitrn, Addia,
mvEA, 0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HAgIAGpPIA, Ol KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKAUTITO G§ova aUpua, pOUAEUdV, o@payideg,
mOTOVI PE £va OPUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Ageooudp kal avaAwaoipa OTTwG: AaBEg, TN pUTH, UTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiOKOI KOTTAG,
OMiAn payaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, GTACEIG, dioKOl yia OTIABwAN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) yia
va TPOXWY KAAWSIO TO id10 KAAWSIO YIa NXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0QAAEIEG KOl AGUTTEG
- Mnxavikil BAGBN 010 KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEUNG, GUUTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV SIAKOOUNTIKWY
- AopdaAeieg PaTI aoPAAEIEG Epyalgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KOOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPAKES, KATT.
- To kaAwdio kai To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ Tpdgeig Tou TTPoKARBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupaon atd Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOIEG:
- AouveTTig (1 kKevo) Tov augovta apiBud Tou apBpou autol e pia cUPTTANPWEEVN KAPTa £yylinong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orjpa ) evreAwg Agitrel éva
- MNpooTaBei va aveTTiTpeTTn TTApEUBacn TNV TTApAEVoun KATaoKvwan Baong utmnpeaoia
- ZnuIEG TToU TTPOKARBNKav Adyw KakAg Xpriong (Un odnyieg) TnG CUGKEURG aTTd TOV TTEAATN I O€ TPITOUG
- Znuia TTou TTPoKaAEgiTal AGyw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEURG
- BAGBN oTo oTpo@eio j aTATN, TToU aTroTeAEiTal aTrd TO d€0IUO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv HOVWOoNG TTou
TTPOKAAOUVTaI ATT® TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 aTpO@Eio ) aTATN TToU TTPOKAAOUVTAl ATTO UTTEPPOPTWAN N dlaTapayr agpITUoU, EKPPAdeTal oTnV
aAAayr) Tou CUAAEKTN 1 TTEPIEAIGEIG
- Aev UTTGPYEl TTPOCTATEUTIKO BioKOI, TTAAKEG OTAPIENG i AGAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOMNAG TOU
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO VO EEACPOAITEl TNV GOPAAR KAl CWAOTH AEITOUpyia TOU
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1) VA QVTIKATACTAOE aTTd TOV TTEAGTN
- ZnUIEG TTOU TTPOKARBNKav a1rd uTTEP@OPTWON A N EAAEIWYN agpIoPoU Kal AVETTOPKA AITTavon Twv KIVOUUEVWY
egapTnUaTWY
- PouAepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw uTTEPPOPTWONG, GUVEXA AEIToupyia ) o€ okdvn
- Broken @épel koAGpo
- AapBdavovtag oTragpéva oTpaToTedo GWAIG HTTAOKAPEI i} OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIOGTNTAG TWV SOVTILV TWV OANIEUTIKWY EPYOAEiwV (OTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo 1} yadwv
- El.Lklyuch MapdAeipn r) nAekTpovikd ouoTnua eAéyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd Tn okévn i pRgn
- Broken kiBwtio TaxutATWY (TO KEQPAAI) TTOU TTPOKAAEiTal atrd TNV KAEIDaPIG punxavioud
- H epgdvion aguaoikn amméoTacn PeTagu epBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXH
Aeitoupyia fj og okdévn
- Z00o@ign peTagu euBOAOU kal TOU KUAIVEPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToUpyia i o€ GKOVN
- KateaTpappéva QuyoKkevTpeg TPOXO KAl PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYACIA KATA TO
OeauEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAEKTPIKG UTTNPETIa gival péoa o€ éva unRva.
Epyaotipia 8ev gival uttebBuvol yia Ta epyaleia, alAtnta atmd Toug ISIOKTATEG TOUG €vVa UAVA META TNV VOUIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegapTtnTa OTTO TNV EUTTOPIKN £yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv e Tn auufaacn yia Tnv TwAnon ato TAaioio Tng ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



